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(Á . K .) Egyiknek vezetékneve, m ásik- 
n ak n ak  k e re sz tn e v e : S ándor. Az egyik a  m últ 
hag y o m án y ain á l fogva „szü le te tt"  vezér, a 
m ásik n á l csak  a  jövő  fogja eldön ten i, hogy 
vezérszerep re  sz ü le te tt-e?  Ma m ég csak  ott 
v an , hogy sneidigul ve tte  föl S o p ro n b a n  azt 
a  keztyü t, m elyet P o zso n y b an  az  agrárok  
vezére  a  m erkan tilis táknak  odadobott. De a  
fölvett keztyü  d acára , m ég k o rán tsem  indu lt 
m eg a  tu la jd o n k ép p en i h a rc , —  és m ég  csak  
a  h adállások  m ark iro zásán ak  és a  kö lcsönö
s e n  kihivó é s  fenyegető  p illan tásoknak  s tá 
d iu m áb an  vagyunk . De ez is elég m eglepő s 
v á ra tla n . M ert eddigelé az  ö sszes kereskedői 
e lem ek  úgy v iselkedtek  az  ag rá r  vezérek  nem  
m indig  hizelgő nyilatkozataival szem ben , m int 
az  eu n u ch o k  a  nagy  m ufti előtt. A sop ron i 
ny ilatkozatok  és az  azokat kisérő te tszés-zaj 
ny ú jtják  az  első je le k e t a rra , hogy a  keres
kedő k n ek  se m  a z é rt ad a to tt a  szá j, hogy egy
sz e rű e n  befogják. Igaz, hogy ez a  száj ta lán  
ezú tta l se m  ny ilt volna, ki en n y ire , h a  egy 
kis b á to rítá s t n em  k ap  egy gróftól, aki a z o n 
b a n  azonkívü l hogy gróf, m eg a  k o rm án y t is 
h iv a ta lo sa n  képviselte  a  kereskedelm i k o n 
g resszu so n . De ez a  ke ttő s m inőség  sem  a  
b á to rítá s  értékét, sem  az  a r ra  n ek ibuzdu lt 
bá to rság  sú lyát nem  k isebbíti. H isz az ag rá 
riusok  sem  cse lekesznek  m áskén t.

A logika szab á ly a i sz e rin t an n y i k ih ivás 
é s  ann y i sé rleg e íés u tán , am en n y it a  m o st 
fa rkas-szem et néző  „izándor-pártok" közül az 
egyik k iosz to tt, a  m ásik  pedig  z seb re  le tt, —  
m o st, a  keztyüfölvétel p illan a táb an , rögtön a  
tu la jd o n k ép p en i h a rc n a k  is m eg kellene kez
dődnie. De a  politika az  exigenciák  tu d o 
m á n y a  s nem  a  logikáé. Az ex igenciák  pedig 
c sak  addig szoktak  ü tn i m érlegelés né lkü l, mig 
v issza  nem  ü tnek . Mihelyt azo n b an  a  v isszaü tésre  
m egvan  a  h ajlan i és a  fö lem elt kéz, azonnal 
beáll a  „m érlegelés" . Nem  leh e te tlen  teh á t, 
hogy a  pozsonyi ad jo n isten  é s  a  sopron i fogadj- 
is ten  u tán  az  agráriusok  „m érleg e ln i"  fogják 
n em csak  a  kereskedelem , h an em  a kereske
dők ere jé t é s  je len tő sé g é t i s ;  —  a n n á l is 
in k áb b , m e rt a  stra tég ia  tö rtén e téb ő l ism ere
tes , hogy n in cs veszedelm esebb , m in t h a  a 
fu tó  ellenség  egyszerre  v isszafordu l és elfo
g a d ja  a  csa tá t, s  e  közben  igy fohászkodik  a 
k o rm á n y h o z : „ n e  seg íts se nekem  se  neki, 
c s a k  nézd , hogy m it csinálok  1“

Az a g rá r  táb o r e re je  ism eretes . H ata lm a 
é s  sú lya  a  nagybirtok  lüggetlenségében  é s  te 
k in té lyében  rejlik . Az előbbi k o rm án y ren d szer 
a la tt ez  a  sú ly  és tekintély röv idebbet h ú zo tt 
a  h ivata lo s ap p a rá tu ssa l szem ben . M ióta a 
h ivata los a p p a rá tu s  n y o m ása  m egszűn t, ez  a  
sú ly  és tek in té ly  fö lszabadult s  a  te r 
m észetes fo lyam at szerin t te rjesz te tte  ki be
folyását. De a  h ibát épp  ekkor követte 
el. Mig a  k o rm án y ren d sze r és a  h iva
ta los a p p a rá tu s  nyom ásával szem ben  in 
dokolt lett vo ln a  ny ilt szervezkedése  é s  elő
ny o m u lása , addig n em  lépett ki a  síkra. 
M ihelyt pedig a  k o rm án y ren d szer gyökeres 
átváltozásával megszűnt rá  nézve m inden  
veszély , ső t sem m i sem  állo tt ú tjában , hogy 
te rm észe tes sú ly a  m in d en  irán y b an  érvényesü l
h essen  : akk o r egyszerre  nekiállt a nyilt sze r
vezkedésnek  és az  aggressziv fellépésnek. Túl
lépve azon  a  k ö rön , m elyen  belül az  agrár 
tényezők  term észe tes sú ly á n ak  érvényesü lése
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jogos, —  látszólagos sikerei d acá ra , ferde 
helyzetbe ju to tt. H am arább  e lá ru lta  ha ta lm i 
célzatait, m in tsem  az  álarc  le tevésének  ideje 
elérkezett volna. A m ú lt k o rm án y ren d szer 
ódium ából sok ro k o n szen v  m osolygott f e lé je : 
de ettől elb izakodva, sie te tt többet m arko ln i, 
m int am enny it m egfoghatott. P rog ram m ján ak  
két achiliesi sa rk a  v an . Egyik az , hogy 
m időn M agyarországot a  jö v ő b en  is m ező- 
gazdasági á llam nak  ak a rja , ugyanakkor az 
o rszágo t kész m egnyitn i az idegen ipar
nak. A m ásik  az , hogy a  k isbirtokkal el 
ak arja  h ite tn i, hogy érdeke a  nagybirtokéval 
közös. Ez két o lyan  e rő s achiliesi sa rk , hogy 
m ég a  P aris  nyila né lkü l is  o d a  leh e t találn i. 
S ez  okozza, hogy  m ég az  o lyan  dezolált, 
h a rch o z  n em  szokott, önállóságra  n em  n e 
velt elem  is, m in t a  kereskedői elem  M agyar- 
o rszágon , —  h a  szem beszáll vele, nagyo t 
á r th a t neki. S hogy a  kereskedői e lem  m eg
elégelte a  sok ü ldözést és sé rtés t és hóditn i 
kezd kebelében  a  com m ercium  m ilitans gon
dolata, —  ez nem csak  é rdekes je lenség , 
h an em  kom oly dolog is. Az ag rárok  teh á t, 
m ielő tt az  aggressziv té ren  tovább  m en n én ek , 
feltétlenül m érlegeln i fogják a  kereskedői 
elem  sú lyá t, s  je len tőségét.

M inden jó  ok, ezt sú g ja  és ez t jav a lja  
nekik. Arról m ár eleve b izonyosságo t szerez
h e ttek  m aguknak , hogy h a ta lm i cé lja ikban  
és aggressziv fö llépéseikben a  k o rm án y ra  
n em  szám ítha tnak . A k o rm án y  m egáll a  m aga 
objektív  á llá sp o n tján , —  s ebb en  a  ko rm án y  
sokkal erősebb , hogysem  az  ag ráriusok  
ny íltan  k ikö thetnének  vele. A titkos in trika 
pedig vajm i keveset használ. A tró ja i fa-ló 
n em  h aszn á lt v o lna  sem m it a  görögöknek, 
h a  a  tró ja iak  gyanakodtak volna. S ő t á tkozo t
tu l gonosz  helyzetbe ju to ttak  vo lna  azok a  
görögök, akik el voltak  re jtv e  a  ló h asáb an , 
—  h a  sem m iképp  sem  tud tak  vo lna  k ijönn i 
belő le. Ilyen  len n e  az agráriusok  helyzete  is 
a  szab ad e lv ü p ártb an , —  h a  ugyan  ők is a  
tró ja i lovat ak arták  volna beto latn i o d a . Am it 
azo n b an  azért nem  lehet feltételezni róluk, 
m ert h isz  n em csak  érzelm eiket ütik dobra , 
h anem  m ég szándékaikat is. F oly ton  a k a rn ak  
Í3 m eg n em  is. Hol f nvegetoznek , hol m eg
szelídülnek. Egyszóval, m inden  a r ra  m u ta t, 
hogy a  kom oly m érlegelések  p illan a ta  rá ju k  
nézv e  is m egérkezett.

S  m iu tán  ez a  m ai helyzetnek  sz igna- 
lu rá ja , —  nem  veszszük  a  „Sdndor-pdrtok" 
fenyegető  h adállása it és kihivó p illan tása it 
tú lságos trag ikusan . A sopron i állásfoglalás 
és a  kereskedelm i elem ek szervezkedésének  
k im o n d ása  helyes (s szükséges volt. De csak  
addig, m ig  ezt a  jogos önvédelem  p a ran cso lja  
és az  o rszág  érdeke m egengedi.

Omge és Omke.
H u d a p e a t ,  s z e p te m b e r  2 3 .

A soproni kongresszus egyik toliforgató embe
rétől kaptuk e cikket, mely érdekesen jellemzi e 
kongresszus célzatút és hangulatát

A sop ron i kereskedelm i ko n g resszu s
ról jö v e t c su d á lja  az em ber, hogy m esszirő l 
m ilyen  k ev éssé  tudták  a  k o n g resszu s igazi 
je len tő ség é t fölism erni. Igaz, hogy m ég  nem  
volt kongre; szus, am elyik an n y ira  n em  tö rő
d ö tt vo lna  a  sa jtó  in form álásával, m in t ez  a  
sopron i. Az állam titkár m egnyitó  b eszédén  
kívül alig m en t B udapeslre  kom oly  és k im e
rítő  tá jékozla tás . De épp en  ez  je l 'e m z i a
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soproni k ongresszust. M ással voltak o tt az 
em berek  elfoglalva s n em  igen törődhettek  
vele, hogy m egy-e m indenfelé  tudósítás vagy 
sem . A kereskedelem  indo lenciá já t akarta  ez a  
ko n g resszu s m egtörn i és eszébe se  ju to tt, hogy 
azon kesereg jen , m ert P o zso n y b an  a  keres
kedelem nek m ég a hazafiságat is  kétségbe
vonták . Az ilyen in sz inuációkon  n em  rágódik 
m ár a  m agyar kereskedelem  sokáig. A hazafi- 
ságnak , m in t Ha: j-iipőkének, igen  kicsi lába  
v a n  s a  pu lt m ögött egy ta lpala tny i földön 
csak  o lyan b iztosan  m egáll, m in t egy kétezer 
h o ld as  b irtokon. H azafiságról teh á t leckét 
vagy  prédikáció t n em  k ér a  kereskedelem  s 
ebb en  az  irán y b an  a védekezésre sok szó t nem  
pazaro l.

K om olyabb cé lt szolgált a  sopron i k o n 
g resszus. E zen  a  kongresszuson  legelső so r
b a n  az  volt a  cél, hogy egy táb o rb a  kerü ljön  
az  egész m agyar kereskedelem . El kellett 
oszo ln ia  m in d en  félreértésnek , m ely  nagy és 
k iskereskedők, főnökök és a lkalm azottak  közé 
n e ta lán  férkőzött. M inden árk o t be  kellett 
töm ni, m ely a  közös védekezésre  szoríto tt 
kereskedelm et m ég frakc iókra  bon to tta . Mig a  
g azdatábo r csak  a  legm esterségesebb  é s  leg
lehete tlenebb  tak tikázássa l képes e ltakarn i 
azokat a  kiáltó ellentéteket, m elyek a  latifun- 
d ium os u rak  és a  kis em berek  érdekei között 
v an n ak , a  kereskedelem  vezető  em bere i első 
so rb an  a rra  tö reked tek , hogy  ilyen belső e llen
té tek  a  kereskedelem  tábo rá t részek re  n e  
szak ítsák . S aki m egnézi a  sop ron i kongresz- 
szu s nap iren d jé t, lá tn i fogja, hogy m in d en  egyes 
th ém a cé ltudatosan  szolgálja ezt a  legfőbb célt. A 
nagykereskedők  és a  főnökök a  legelőzékenyeb- 
b en  közeledtek  a  k iskereskedőkhöz és az  alkal
m azo ttakhoz. Az elfogadott h a tá ro za ti jav as la 
tok m indegyike betem ete tt egy-egy árko t, el
osz la to tt egy-egy ellen tétet. S a  k ongresszus 
m egcsinálta  az  egységes m agyar kereskedel
m et, hogy ez az  egységes m agyar keresk ed e
lem  m egcsinálja  az  ö sszes m agyar kereske
delm i egyesületek o rszágos szövetségét. M int
hogy a  sop ron i kongresszu s k ere tén  kívül, de 
ugyancsak  S o pronban , m eg is a laku lt az Omke, 
az  országos m agyar kereskedelm i egyesület, a  
kereskedelm i egyesületek szövetsége. Ez volt 
az  igazi cél. Ezt készíte tte  elő S án d o r Pál 
erő teljes m egnyitó  beszéde, ezen  dolgozott 
m ár h őnapok  ó ta  a  kereskedelem  vezetősége, 
ez t egyengette a  kongresszu s é s  ezt való 
sították m eg a  képviselt egyesületek  m eg h a
talm azottjai. M ost m ár m egvan  a  keres
kedők O m k éja , m in t m egvan  a  gazdák 
O m géja. N incs e llen té t töb b é  a  kereskedők 
közö lt s  akik m ég m o st is  h ab o zn ak  vagy 
félreállanak, azokat csak  sé rte tt h iúság  vagy 
sé rte tt egyéni érdek  ta r t  az  O m kén  kívül. 
Az ördög törődik a z o n b a n  velük. M eghajol
nak  vagy m egtörnek. De akadékoskodni to
vább n em  fognak.

A sopron i k o n gresszus legfőbb eredm é
nye te h á t:  az  O m ke. És m ásodik fontos 
eredm énye, hogy a  k o n g resszu s hangu la ta  
egyben m egterem tette  az O m ke p rog ram m ját 
is. Mi ez a  p ro g ra m m ?  Szem beállan i az 
Omgéval, v a la h á n y s z o r  az  ig azság  k í
v án ja , m indenü tt, m indenkor, az egész vo 
nalon . S ark o n  követn i, ellenőrizni, rá c á 
folni, e lhárítan i, v isszaszorítan i, nagyo tm on- 
dása iban  ra jtak ap n i, izgatása iban  m egfékezni, 
bon ló  m u n k á jáb an  rá c s a p n i: ez a  program úi. 
Az Om ke ré se n  lesz é3 k észen  lesz. Bár
m ely p illanatban  indul ú tn a k  az  Omge —

Lapunk mai száma tizennégy oldal,
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post equitem  sédét afra c u r a : a  lovagok m ögött 
o tt lesz a  kereskedők szövetségének serege. 
Bárm ivel akarja  az Omge a  m agyar közönség 
jóh iszem űségét m eg tév esz ten i: az Ornke is 
ott terem  em bereivel, adataival, igazságaival, 
az érem  m ásik oldalával. V ándorgyűlésekkel, 
iratokkal, alapítandó ú jságjával, az egész vi
dék állandó Inform álásával fog az Ornke 
ebbe a  h arcba  indulni és m eg akarja  te rem 
teni a  m aga közvélem ényét, m int az Omge 
terem tette  m eg a  gazdákét. És hiszi, hogy 
könnyebb dolga lesz. N em csak azért, m ert az 
Ornke az  egész kereskedelem  közös érdekeit 
képviselheti, h an em  azért is, m ert am it 
az Ornke akar, az tisztán a  m agyar keres
kedelem  becsületes oltalm a és nem  ve
gyül bele sem m iféle politikai, felekezeti vagy 
társadalm i szem pont. Az Ornke nem  ta rt tőle, 
hogy v a laha  leplezett vagy titkolni való ten 
denciákat m agyarázhassanak  akció jába s m in
denképpen  előnyösebb helyzetben lá tja  m agát, 
m int a  gazdatársadalom  instru m en tu m a. Neki 
nem  kell befelé taktikáznia, nem  kell m inden 
h arc  előtt o d ah aza  is egy csetepatén  átesnie 
és ezt az előnyt ki is fogja használn i. Amint 
m o n d o ttu k : résen  lesz és készen  lesz. Annyi 
pedig legalább is b izonyos, hogy az Ornke 
m egalaku lása és akcióba lépése u tán  m eg 
fog szű n n i az a  m onopólium , melylyel idáig 
az  Omge az  egész vidéket m agának kisajátí
tan i p róbálta . Tehet, am it jó n ak  lát, de nem  
teh e t többé, am it akar. Most m ár nem  kell 
m ajd  m indig két esztendeig várni, mig egy 
ú jabb  kereskedelm i kongresszus megfelel neki 
—  későn.

Aki azt m ondja, hogy nem  válhatik  az 
o rszágnak h a szn á ra  a  harc állandósítása és ren d 
szeresítése : ann ak  mi is igazat adunk. De D andin 
Györgyöt, ak i ezt igy akarta , n e  tessék  a 
m agyar kereskedelem  sá to ráb an  keresni. Ez a 
tábor elég sokáig tű rte  az  inzultusokat, elég 
sokáig nyelte a  keserűségeket s nem  volná
nak a  kereskedők m agyarok, de m ég em be
rek  sem , h a  a  rendszeresíte tt inzultusok se 
h o zták  volna ki a  flegm ájukból. Akkor volna 
ez a kereskedelem  igazán perverz, am in t P o 
zsonyban  m egcsufolták, h a  m ég m ost se 
sz án ta  vo lna  el m agát férfias eljárásra . De 
e lszán ta  m agát. Nem törődik m ost m ár m el
lékes szem pontokkal, m aga segit m agán  és 
a sopron i kongresszusban  egyesült m agyar 
kereskedelem  azért csinálta  m eg az Omkét, 
hogy sakkot m ondjon  vele az  O m génak. F riss, I

T  Á _ R C  A  

Veszedelmes ember.
— A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r o á j a .  — 

Irta: T h u r y  Z o l t á n .

Délután két éra tájban egy szérűnél, az 
országút mellett megállották a katonák. Húrom 
ezred gyalogos, sok huszár, tüzér, furvézer. Idáig 
üldözte őket az ellenség s csodálatosképpen mintha 
már tegnap megsejtették volna ezt u hadi ered
ményt. A szérűn egymás végtében a sok kazal 
le volt terítve ponyvákkal, mintha valami óriás 
idomtalan őskori állatok sorakoztak volna egy
más utánba kettős sorban. Szürkék voltak és 
olajszagnak. A kettes sor között pedig hosszú 
asztal volt már fölteritve a tiszteknek. Ahogy a 
trombita belekezdett a recsegésbe, hogy az első 
pár taktusból meg lehetett sejteni, hogy pihenést 
jelez, a katonák földhöz verték magukat. Kiki 
ott, ahol volt a a rettenetes kimerültségben 
még arra se értek rá, hogy megirigyeljék uz 
asztagok fekete árnyékát azoktól a kevesektől, akik 
az ég tetojérő! még csak alig félrebuzédott nap 
elől abban helyezkedhettek el. — Messze, amig 
csak a szem ellátott, leperzselt végtelen lapály 
volt a vidék. Néhány huszár egy liszttel a nye
regben maradt még. A tiszt elment, visszajött s 
azt mondta: menjünk, no. S a kis csapat nehéz 
porfellegbe burkolózva megindult északnak, ahol 
osakugyan, ha az ember jól kidüllesztette neki a 
szemét, valami toronyiéle látszott. A tornyon 
zászló. Az volt a főhadiszállás. Jő tiz percnyiről 
jött hús szagát hozta el a szél az asztagok alá. A 
sok éhes katona azonban észre se vette a leves
párát, ami sok üstből follegképpen gomolygott ki. 
Csak feküdtek, mint a pocsolyába dűlt cölöp. 
Bemmi beszélgetés se hallszott, csak nehéz szu- 

nrás. — Föl se néztek a zajra, hogy kocsi jött

eleven, fürge, erélyes és gyors ak ar lenn i —  
do tessék  belátn i, hogy sokat kell neki pó 
tolnia. A m egbolygatott gazdasági és tá rsa 
dalm i egyensúly kívánja, hogy az Omgéval 
szem ben  ott álljon az Ornke. így gondolko* 
zott, igy érze tt és e szerin t cselekedett a 
sopron i kongresszus. És lehet azon vitatkozni, 
hogy szerencsés iniciativa volt-e, de nem  
lehet kétségbevonni, hogy szükséges v o lt . . .

B E L F Ö L D

A k ie g y e z é s i tárg y a lá so k . A minap fél
beszakadt kiegyezési tárgyalások újból való fel
vétele végett Széli Kálmán miniszterelnök, vala
mint Lukáes László pénzügyi. Darányi Ignác 
földmivelésügyi és Láng Lajos kereskedelmi mi
niszterek ma Bécsbe érkeztek. E tárgyalások célja 
zoknak a differenciáknak kiéi yenlitése, melyek a 

két állam kormányainak legutóbbi tanácskozásai 
után is még fennforognak. A magyar miniszterek 
szakreferensei közül ÖftfcUván és báró Anrfredrw/jh/ 
miniszteri tanácsosok a déli vor.attal érkeztek az 
osztrák császárvárosba, mig Toepke Alfréd pénz
ügyminisztériumi államtitkár és Biró Tamás ke
reskedelemügyi minisztériumi vámügyi előadó már
néhány nap óta hivatalosan Becsben időznek.

Zfctoből táviratozzak: A bankgassei magyar 
minisztériumban ma délután 3 órakor kezdődtek 
meg újra a közös miniszteri tanácskozások, ame
lyeknek tárgya a gazdasági kiegyezés és az auto
nóm vámtarifa. A tanácskozások este 7 óráig 
tartottak és holnap délelőtt !1 órakor folytatód
nak. Tekintettel a megvitatás alá kerülő anyag 
nagyságára és a jelentékeny véleményeltérésekre, 
a tárgyalásokat előreláthatólag még holnapután 
is folytatják. A szakelőadók, és pedig osztrák 
részről báró Beck és Slibral osztályfőnökök, Röss- 
ler miniszteri tanácsos és Oerstendörffer osztály- 
tanácsos, magyar részről pedig Bíró, Ottlik és 
báró Ándreánezky miniszteri tanácsosok, akik az 
egyik mellék tere mben időztek, ma még nem vo
nattak be a tanácskozásba.

Ebből az alkalomból felemlítjük, hogy bécsi 
lapoknak az a jelentése, mintha Toepke államtitkár 
és Biró miniszteri tanácsos már a múlt hét óta 
Becsben tárgyalnának, úgy látszik, félreértései/ 
alapszik, mert Biró miniszteri tanácsos csak ma 
reggel érkezett ide, Toepke államtitkár pedig a 
jelenlegi tárgyalásokban egyáltalán nem vesz részt.

Bécsi tudósítónk a mai tárgyalásokról a 
következőket jelenti:

Ami a mai minisztertanácsot illeti, az idő 
is rövid volt ahhoz, semhogy nyilvánvalókká le
hettek volna a még fennálló összes ellentétek, 
azonban egész határozottan konstatálható, hogy 
a két kormány között ma némely vitás pontra 
nézve közeledés történt. Még nem biztos, vaijon 
holnap este, avagy holnapután utaznak-e vissza

a faluból. Nagy hordó volt rajta. A kocsi a tisz
tek asztalának felső végéhez került az asztagok 
mögött s haliszott, hogy fakalapácscsal csapot 
ütnek a hordóba. Sör volt benne. Akkorra elké
szült az ebéd is. A katonák lomhán kullogva 
mentek az üstök felé s aztán vissza a holyükro, 
enni. Amikor végeztek, felkerekedett az egész 
népség s olyik cigarettát sodorva, a többség pe
dig pipát tömvo megindult az országúton túlra, 
messze az asztagoktól, nehogy tüzet fogjon a 
szalma. Alig maradt vissza nehány legény.

Köztük egy lesült arcú, vékony dongáju fiú. 
Városi forma, a bőre hófehér volt vagy két ujj
nyira a homloka tetején, amig befödte a sapka s 
csak azon alul vált barnává a napban, miotha 
cserzett lenne. Egy asztagnak vetette a hátát — 
s titokban cigarettát szívott. Csak pár lüstöt, 
amiért nem érdemes messze menni s a nagyobb 
biztosság okáért bádogedényéből levest öntött a 
cigarettavégre. Aztán télkunulankint szűrésűit még 
egyet-egyet a túra léből. De undorodott tőlo s 
egyszerre kilöecsentetto az egészet. Arra nyugod- 
tabban vetette neki újra a hátát az asztagnak s 
a borjújából egy kis füzetet keresett elő és olvasni 
kezdett. Mikor az asztag túlsó oldalán hangosak 
lettek a tisztek, bosszankodva nézett fel a könyv
ből, hanem aztán újra belemerült az olvasásba.— 
Onnau túlról lassan-lassan egyenkint, párosával 
visszajöttek a fiuk s egy szakaszvezotő rákiabAlt, 
amikor észrevette kezében a gyűrött füzetet.

— Mit imádkozik itt, Csapó?
A fin felnézett s mosolyogva felelt:
— Nem imádság.
— Miféle biblia ?
— Nem biblia.
— Hát mi?
— Könyv.
A szakaszvezető kivette a kezétől a köny

vet s kissé messze tartva magától megnézegette 
elől is, hátul is. — Az ám — mondta s bólintott. 
— Könyv. — Többen is voltak körül, azoknak is
megmutatta s mintha a saját felfedezése lenne

a magyar miniszterek. A közös miniszteri tanács
kozás előtt Koerber miniszterelnök külön kihallga
táson volt a királynál. Az audiencia hosszú 
ideig tartott.

U tóhang a  soproni kongresssushoE .
Sdrtrfor Pál országgyűlési képviselő ur a követ
kező sorok közzétételét kéri lőlüuk:

A soproni kongresszuson tartott beszédem 
alkalmából az Alkotmány szeptember ‘.3-án meg
jelent számában a küvettcezőket'mondja . szem 
kell hozzá hogy valamely gabonauzsorás földuzeo- 
rával vádolja Károlyi Sándor grófot."

Ezt a vádat már hallottam és hogy azzal 
egyésmindenkorra leszámoljak, elhatároztam, hogy 
a cikkírót a büntetőbíróságnál feljelentem és 

hogy nem kérek minden éle komisz embertől 
lovagias elégtételt. Különösen nem azért, hogy 
ne mondhassa senki, miszerint a kérdést azért 
viszem a lovagiasság terére, hogy ezzel egy al
jas gyanúsításnak a biróság előtti bizonyítását 
megakadályozzam. Adok ma d rá módot a leg
szélesebb mederben.

Budapest, 1902. szeptember 28.
Sándor Pál.

országgyűlési képviselő.

A azászrégeni inandá um. Szászrégenbői távira
tozzak : A szászrégeni kerület szabadelvüpártja báró 
Kemény Kálmán főrendiházi alelnök vezetésével ma 
népes értekezletet tartott, amelyen báró Kemény Ákos 
voit képviselő uj óispán keresetlen szavakkal vett 
búcsút régi vá asztókerii ététől.

Miután a gyűlés háláját te ezte ki régi képvi
selője tevékeny működéséért, báró Kemény Kálmán 
uj képviselő jelölésére hivla fel az értekezlet tagjait. 
Báró Kemény Ákos utód ául grói Teleki Domokost 
ajánlotta mint a szabadelvű párt oszlopos tagját. Ké
meit ek Urbánczy Nándort és Lénárt Józsefet óhajtot
ták jelöltnek Lénáit Józsel a kcrü.et szabadelvű- 
pártjának közbékéje érdekében visszalépett a jelölt
ségtől. Az elnök erre eredmény né kül bezárta az 
ülést. Ezután azonban igen tekintélyes párt gróf 
Teleki Domokost jelölte, aki kedden mondja el prog- 
rammbeszédót. Erős küzdelemre van kilátás, de grói 
Teleki győzelme valószínű.

A magyar bor ügye.
hndaj,eat, szeptember 23.

Verseczen csak a minap tartottak egy borkon- 
gresszust, de ez nem volt in ' éré az agráriusoknak, 
mert nem Ők rendezték, sőt el is követtek mindent © 
tanácskozás meghiúsítására. Kan:a hát magát az 
agrár tábor s csinál egy e lenko . csszust a pozsonvi 
kiállítás keretében. Ez a gyülekezet holnap nyílik 
meg s lócélia, högy verseczi elődjét megbé yegezze 
és kiátkozza. Van is nagy oka rá. Verseczen ugyanis

az, amit a tárgyról észlelt, ismételte: könyv. — 
Nem volt ebben valami különös, hanoin azért 
még többen gyülekeztek küréjük. A Csapónak 
nevezett fiú látta, hogy emborgyürü veszi körül, 
a háta mögött meg égnek meredt az asztag. Egy 
kicsit még mindig mosolyogva, do szorongva 
nézte, hogy hogyan jönnek ui meg uj emberek a 
türelmetlenül nyúlt a könyve után.

— Hát könyv, persze. Mi van abban?
— Éppen az, hogy mi van benne — mondta 

a szakaszvezető. — Az a kérdés. — Előbb meg- 
nyálazta az ujját, hogy hibátlanabbul követhesse 
velük a betűk menetelét s némi tépelődés után 
kiejtette a legvastagabban nyomtatott szóból az 
első betűt: — s, aztán mindjárt a h-t s össze
kötni próbálta a kettőt: Bbó, s h é . . .  shak, 
shakes . . .

A fiit fölállott s most már bosszankodva 
nyúlt a könyve után.

— Nem shakes, úgy soha se jut a végére. 
Úgy mondják, hogy Seksz.

A Bzakaszvezotö ránézett a könyv felett.
— Na, na, már mért mondanák?
— Úgy mondták. \
— Magú mindent másképpon tud, mint a  

többi. —. Egy őrmoster ment arra s utána kiál
tott. — Őrmester url Nézze csak, hát mi van 
ide írva ?

Az őrmester elvette a könyvet, megforgatta 
s olvasta : Shak, shak, shakes. . .  per, pere . . .

— No lássa, az őrmester ur is azt mondja.' 
És aztán mi ez?

— Könyv.
— Történetek vannak benne? Krisztus 

urunkról is, vagy tán csak afféle kitaláltak?
— Mindenféle.
Az őrmester elment. A szakaszvezető utána

nézett, mintha a hátától kért volna tanácsot ■ 
tétovázva adta vissza a könyvet. — Hát én nem 
bánom. Maga müveit, hanem hát mi se estünk a 
fejünk búbjára. Mindenféle könyveket hordoznak 
he a századhoz, aztán az ember ki se ismerj
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nem uszították egymás ellen a termelőket s a keres
kedőket, hanem e két tényező — helyesen ismervén 
lel érdekeik teljes harmóniáját — együttesen és igaz 
lelkesedéssel állott be egy országos szövetség szerve
zetébe. amelyben egymást nem gyalázni és üldözni, 
hanem kölcsönösen támogatni akarják. Tiszta sor, 
hogy © vakmerő kezdésért anáthémával kell a ver- 
seczieket sújtani. Az ilyen szövetség nem lér az 
agrárok hegyibe, mert ha termelő és kereskedő nem 
kap hajba, hogyan lehessen a Köztelek urainak a 
tertius gaudens szerepét élvezniük.

Edd ige ló ugyanis ebben a szerepben ügyesked
tek a jő urak.

Mint a 'gazdaságnak minden ágazatában, úgy a 
borgazdaság terén is, az ellenségeskedés és viszály 
izövétnekét dobták a termelők és kereskedők közé, 
nagy buzgalommal mesterséges ellentéteket szítva e 
mindenben egymásra utalt két tényező között.

A  soproni kongresszuson elmondott megnyitó 
oeszédében Wickenburg államtitkár bivata osan is ki
jelentette, hogy az agráriusok kereskedelemellenes 
imitációja helytelen, mert a kereskedelemnek egyenlő 
£ bánásra és a verseny szabadságára van szüksége. 
Magyar bortermelőink azonban nem vártak addig, 
míg ilyen enunciációt hivatalos formában hallhattak. 
Magyarország bortermelői, későn bár, de még idejé
ben tudatára ébredtek annak, hogy az egyes gazda
sági tényezők közölt teljes harmóniára van szükség, 
mert a köztük daló testvérharc nem végződhetik az 
tgyik párt legyőzésével, hisz akármelyik íél vérzenék 
b1 a porondon, a másik lél és vele együtt az egész 
ország éreznó meg ennek káros hatását.

Ennek tudatában elfordultak az agráriusok ve- 
séreitől, a verseczi bortermelők kezdeményezésére 
Usryarország szőlősgazdái béke obbot nyújtottak a 

magyar borkereskedőknek, a legédesebb és leginten- 
eiveöb csalogatás és hitegetés dacára sem álltak többé 
tőiéinek, nem vettek tudomást a Pozsonyban rende
zendő agrárius borászati kongresszusról, hanem ke
vesebb hűhóval, de annál nagyobb morális sulylyal ma
guk rendeztek kongresszust Verseczen, ott megbeszélték, 
megvitatták közös bajukat és e két gazdasági ténye
zőnél már rég nem tapasztalt harmóniával megalakí
tották a Magyarországi bortermelők és borkereskedők 
országos szövetségét, tí  szövetség ellen fordul a pozsou; i 
kongresszus éle. s e szövetség megteremtője, a 
Magyar Borkereskedelem cimü szaklap ellen intéz táma
dásokat az agrárius borászok szak apja.

Tény az. hogy a Verseczen rendezendő kon
gresszus el6Ő hirére összeült áz 0. M. G. E. és bi
zottsági ülésén e tárgygyal foglalkozva, azonnal tisz
tában volt azzal, hogy a verseczi kongresszusnak 
nagyobb a jelentősége, mint ők azt szeretnék. Tár
gyaltak is ez ügyben a verseczi előkészítő bizottság 
egyik kiküldöttjével, de eredménytelenül, mert a ver- 
secziek érintkezésbe léptek az ország nevesebb borter
melőivel és borkereskedőivel és elhatározták, hogy

magát, hogy melyik micsodás. Tudja maga, hogy 
jött a parancsba, hogy meg keli válcgatni az 
oívosdí valót. Ami a szivet, lelket nemesíti, az 
való a katonának, szép példázatok meg effélék, 
hallhatta. . . .

A fiú mutatóujját bedugva a lapok közé, 
térdére eresztette a könyvöt s várta, hogy már 
menjenek onnan. Hémségesen unta ezt a buta 
parasztot, meg a többit is és észre so vette, hogy 
Jaseankint egy kis hangulat támadt ellene a sza
kaszvezető szavai nyomán. A kis barna füzetre 
ellenségesen tapadt a katonák szemo s akik to
vább mentek, olyanformán adták elő a történetet, 
hogy a szakasz vezető megcsípte Csapót, ó  az, 
aki mindenféle könyveket visz a kaszárnyába, 
olyanokat, amikről azt mondták a parancsban, 
hogy mételyt terjesztenek. Lnssankinteseménynyé 
fejlődött a dolog. Elterjedt a hiro az egész pihenő 
táborban s a korlátolt népok csendes megvetésé
vel tárgyalták a mindenféle könyveket, amikből 
semmi jó so származik. Egyezerre aztán egy 
piszkos, fehérkőtényes tisztiszolga állott meg Csapó 
előtt s nagyot szipogva előbb, fölényesen szó
lott reá:

— Add ide a könyvedet. Az őrnagy ur 
mondta, hogy add ide.

Csapó átadta neki a könyvet s feje alá 
csapva a borjut, cluyujtózkodott.

A tiszti asztalnál az őrnagy föltette előbb a 
csiptetőjét s még egy időig egyéb boszélgetésn 
hallgatva forgatni kezdte a füzetet. Aztán, mint 
aki nem érti a dolgot, a vállait vonogetta. — 
Hamlet — mondta — s tovább adta a könyvet. 
Egy százados ült mellette. Az is nézegetett benne 
valamit s tovább adta. Az orvos meglopotve ol
vasta el a címet: ah", ah — s lenyujtotta tőle a 
harmadik embernek, egy hadnagynak. Akik köz
lük ültek, összeszóllalkoztak valamin s rá se 
ügyeltek a többire. A lisztiszolgák körüljártak a 
boros palackokkal —- s egy nagyon sovány, vö
rös bajuszu kapitány már kissé vizes pislogással

| igenis rendeznek országos kongresszust, a borterme
lők és borkereskedők közös nagygyűlését, mert be
látták annak szükségét, hogy eltereljék a magyar 
bortermelőket az eddig követett iránytól. Ebben igaza 
van az agrárius B. L.-nak, .,hogy a verseczi ponto
kat nem lógják a pozsonyi kongresszus elé jóváha
gyás végett terjeszteni?1 Á pozsonyi kongresszust 
rendező 0. M. G. E.-nek e szerény kívánságát tel
jesíteni nem hajlandók, mert nem ismerik el az 
0. M. G. E. jogaimét erre.

Azt hireszleli a B. L., hogy a verseozi kon
gresszuson a termelők jóformán teljesen hiányoztak. 
A B. L. elolvasta a kongresszusi tagok jegyzékét 
®PP úgy, mint az a sok ezer magyar borász, ki élénk ér
deklődéssel kisérte a verseczi eseményeket. Pedig abból 
a listából kiolvashatta volna, hogy a kongresszusi ta
gok kétharmad része termelő volt, még pedig termelő az 
ország minden részéből. Úgy tudom, hogy az Országos 
Sí^vítség mindenkinek szívesen rendelkezésre boosát;a 
a már Verseozen belépett tagoknak jegezékét. Meg
győződhetik tehát mindenki ebből, hogy a B. L. 
mennyire nem tud vagy nem akar olvasni tudni, vagy 
hogy mennyire nem ismeri a magyarországi borter
melők neveit. Nem ismeri a borkereskedőkéit sem. 
Azt írja ugyanis, hatásbajhászás céljából, hogy a 
magyar borkereskedők legjelentékenyebbjei közül 
hiányzottak Andrényi, Jálics, akik pedig képviselve 
voltak a kongressuson, Dietzl, Oppenheiru. akikről 
az áll a jelentésben, hogy távolmaradásukat kimen
tették és a kongresszus határozataihoz hozájárulnak. 
Kammermayer, Altstock, akik már rég felhagytak az 
üzlettel s már nem borkereskedők. Ezekből tessék most 
már megítélni, hogy mennyire megbízhatók a Borászati 
Lapok közlései. Azt is hangoztatják, hogy a horvát-szla- 
von borkereskedők és az osztrák borkereskedők is eljöt
tek a verseczi kongresszusra és kérdezik, hogy „mi kéré
sé ük volt e. eknek egy magyarországi szövetség életbe- 
hivásánál* ? Nem értjük a kérdést. Hát Horvát- és 
ÖzlaVonország nem tartozik Magyarországhoz? És a 
magyar bortermelőknek kárára van-e az, ba behozzuk 
az osztrák borkereskedőket és megint hozzászoktatjuk 
őket magyar borainkhoz? Nos magyar bortermelők, 
akik ott lesznek Pozsonyban, mondják meg Önök, mi 
kell önöknek, agrárius jelszó, vagy borvásárió, — az 
0. M. G. E. frázisai-e. vagy osztrák borkereskedő 
aki megveszi az önök borát?

Ilyen ős ehhez hason ó érvelésekkel, ierditések- 
kel akarják a verseozi kongresszus és az ott megal
kotott országos szövetséget megtámadni; nem bocsát
kozunk ezeknek részletes tárgyalásába, mert amit a 
B. L. a Verseczen hozott határozatokhoz írnak, az 
mind olyan „helyes állítás *, mint a fenti szemel
vények.

Nem akarják, hogy a magyar borgazdaság vi
szonyaiba bevilágítsanak s ezért oktalanul ellenzik a 
borvizsgáló-bizottságok által megvizsgált borok elem
zési adatainak közzétételét. Persze, mert akkor min-

bámult a lüzotre. — Zavarba hozta a  Öhakespere 
neve, de azért látszott az arcán, hogy szigorúan 
kívánja elbírálni az ügyet — Egy főhadnagy 
vállat vont s csendes megvetéssel nézett végig 
a tiszteken. Ahogy aztán körülnézett, mintha azt 
kérdezte volna: — mi közünk hozzá? Azt olvas, 
ami tetszik neki.— Hangosan azonban csak any- | 
nyit jegyzott meg, amikor kezébo került a füzet: . 
— jó iró.

Az őrnagy megdöbbenve bámult reá.
— Nem arról van szó. Nem szeretem nz 

efféle müveit embert. Az ilyentől minden kitelik. 
Ezek csinálják az elégedetlenséget. Ha nem jó a 
proíunt, hát mindig meg lehet találni v lahol a 
többi háta mögött egy efféle kapricos tintanyalót. 
Szindarabirókat olvasnak mog kiokoskodják a 
szamárságokat és a katonaságban rontják a fe
gyelmet. Hát mondja, hát mit keres itt ez a szín
darab? Idevaló? Hát mi köze a menetelésnek a 
hogyis mondjam, a drámai stílushoz? — Az asz
talhoz verdesto a könyvet. — Ezekből a köny
vökből mindenféle abszurd állításokat szednek ki, 
amiket ő felsége soha po ismerhet e l . . .  Hát csak 
vigyázni kell az ilyen fickóra . . .

Az asztal véges-végig helyeselte azt, amit 
az őrnagy mondott — s ogy kis csend lett, vá
randós csend, amiben születik valami. — Ezúttal 
azzal a fiúval foglalkoztak az elmék, aki az 
asztag másik oldalán hevert s megállapodtak 
abbau, hogy jó lesz szemmeltartani. Végro is az 
efféle müveit emberben csakugyan nem lehet 
megbízni.

— Add vissza neki a könyvet — mondta az 
őrnagy s á’adta a füzetet a szolgának, aki a háta 
mögött várakozott. Az kiment és felrázta a borjú
ról a fiút.

— Nesze, itt a könyved — s mig odaadta, 
jóakarattal nézett reá. — De jól teszed, ha nem 
sokat olvasod. Odabenn nagyon elítéltek érte a 
tiszt urak.

denki megtudhatná, hogy ók mily jogtalanul korhol
ják a magyar borkereskedőket. El enzik a magyar 
borok jobb és nagyobb mérvben való, ajánlott lel- 
használhatását a szeszógetési törvény módosítása ál
tal. Hogy miért ? Az nem tudják ők maguk sem ! El
lenzik az állandó borászati szaktanáos létesítését mert 
nem akarják megengedni hogy az 0. M. G. L-n  kí
vül másnak is legyen joga a borászatot érdeklő kér
désekhez hozzászólni. Vakmerőnek nevezik a verseozi 
kongresszus állásfoglalását az értékesítő szövetkeze
tek ellen. No hát ezen a téren ország-világ ismeri 
már az ő szándékukat. A verseczi kongresszus a szö
vetkezetek jogosultságának elismerése mellett csak azt a 
fölfogást juttatta kifejezésre, hogy azoknak a létező 
organizmusokat megváltoztatni s ezek ellen működni 
nem szabad.

Amit a mübortörvényrŐl írnak, alighanem meg-, 
bánták már, mert e fejtegetésükkel fényes tanujelét 
adják annak, hogy náluk a lő a hangzatos frázis, a 
dologhoz magához nem értenek. A B. L. ugyanis a 
mostaninál keményebb, a német bortörvényhez hasonló 
törvényt akar. Már pedig a német bor.örvény tökéle
tesen a mi bortörvényünk mintájára készült s ettől 
csak ott tér el, abol enyhébb; például a cukrozást víz
ben feloldott cukorlóvel megengedi. Ez tehát, ugy-e 
nem keményebb ? Csakhogy a híres agráriusok nem 
ismerik a német bortörvényt, amelyre minduntalan oly 
szívesen hivatkoznak, akárcsak a német szaklapokra, 
amelyek pedig kivétel nélkül és folytonosan azt írják, 
hogy a német bortörvény a gyakorlatban nem vált be 
és máris fogla koznak ezen törvény módosításával.

A must elfojtására nézve a verseczi kongresszus 
csakis az ártatlan, kezekkel való és rövid időre bató 
elfojtás engedélyezését tartotta kieszközlendónek, a 
fősutyt ezen kérdésnél pedig arra fektették Verseczen, 
hogy a must-szállitmányoa olcsó és gyors, közvetlen 
szállításban részesüljenek, amit a B. L, elhallgatnak.

Az olasz borvámkérdés dolgában pedig az el
ferdítés mestermüvét végzi a B. L. A kongresszus a 
leghatározottabban az olasz borvámklauzu a teljes el
törlése mellett határozott és az előadó indítványára a 
kontingeutálás esetleges megállapításának esetére 
szükséges teendők tekintetében nem is határozott, 
mégis a B. L. azt mondja, hogy a verseczi kongresz- 
szus már teljesen megbarátkozott a koutingentálás 
eszméjével. Ehhez azt hiszszük, nem kell kommentár, 
valamint ahhoz sem hogy az agráriusok lapja máris 
kimondja, hogy az esetleges kontmgentá'ás esetére 
Ausztria részesül ön nagyobb arányú partioipialásban. 
Ez sem egyéb, mint szépen hangzó jelszó a laikus 
megtévesztésére, mert a szakeűJber tudja hogy az 
csakis a magyar érdekeknek Ausztria javára való 
kiszolgáltatását jelentené.

Az agrár szaksajtó ferdítéseivel egyébiránt kár 
tovább foglalkozni. Irán- zatát a legvilágosabban jel
lemzi a B L. legújabb számának egyik cikke, me’y 
egekig magasztalja egy más ói évszázaddal ezelőtt 
hozott törvény amaz intézkedés t, mely a görögöket* 
örményeket és záaókat eltiltja a borkcreskedéstól. Lám, 
ez kell az agrár uraknak. Jó, hogy néha igy elko- 
tyogják magukat; az agrár tóga a'ól legalább kikan- 
d kál ilyet kor a reakció lólába.

— r  —t

Rossuth-ünnepek.
Budapest, szeptember -3.

Impozánsan ünnepelték meg Hargttftfa Kossuth 
Lajos születésének százados évfordulóját. Vasárnap 
este a polgárok és a hatóságok kivétel nélkül kivilá
gították ablakaikat s fáklyás zeno járta be a várost. 
Ekkor érkezett le Szatmári Mór, a kerület országgyű
lési képviselője is, mire a menet a képviselő lakása 
elé vonult, ahol Szatmári meleg szavakban köszönte 
meg a polgárság üdvözletét.

Heggel mozsáráayulövések jelezték az ünnepet 
s a polgárság szerenáddal tisztelte meg Szatmári Mórt. 
Nyolc órakor küldöttségileg meghívtak a képviselőt a 
varos diszgyülésére, amelyen a rendező-bizottság dísz- 
elnöke indítványára Kossuth Lajos érdemeit nagy 
lelkesedéssel jegyzőkönyvben örökítették meg. A köz
gyűlést istentisztelet követte, melyen Balogh Fereno 
evangélikus református lelkész méltatta le.kés hangon 
Kossuth érdemeit Isteutisztelet után a Margit-tóren 
óriási hallgató közönség előtt Szatmári Mór eimondta 
ünnepi beszédét., melyet kitörő lelkesedés követett; 
majd Balogh Ferenc megköszönte a képviselő közre
működését s végül Szatmári Fereno olvasta lei alkalmi 
beszédét, raeiyet a hallgatóság é énk tetszése követett 
Dé-után népünnepély volt szavalatokkal ős leiolvasá- 
sokkai. este pedig tűzijáték.

Pásztó nagyközség lelkes polgársága Kossuth 
Lajos születésének évszázados fordulóját impozáus 
módon ünnepelte meg. Az ünnepélyt az ipartestület 
rendezte, elnökének Járdek Jánosnak vezetése alatt. 
Az ünnepélyt reggel 18 inozsárágyulövés jelezte. A 
varos polgársága a házakat lollobogózta, zenekar 
járta be az utoakat. A község képviselőtestülete dél
előtt 11 órakor diszg ülést tartott, mellen Kalu:sa 
íóiegyző szép alkalmi beszédben az ünnepély jelen
tőségét kifejtvén, indítványára Kossuth Lajos érdé-
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meit jegyzőkönyvileg1 megörökítették. A bíró távol- 
létével tiíndőkö.t. Délután >/t8 órakor a „Pogári 
Kaszinó;‘ tartotta diszgyülésót. melyen az ünnepi be
szédet grót Kreith Gyula ügyvéd tartotta. Négy óra
kor az Iparos Kör és az ipartestület a városház
térre vonult, ekkor több ezer polgár volt már 
együtt ott. az ünnepélyt a dalkor Himnusza után 
Jardek János elnök nyitotta még, mire dr. Flatthy 
Adorján felolvasta „Kossuth születésének legen
da ja“ ciraü ódáját, melyet a hallgatóság nagy 
tetszéssel logadott. Utána Hommer Józseí szolnoki 
főgimnáziumi tanár lépett a szószékre és magasröptű 
ünnepi beszédében Kossuth életét és működését, poli
tikai eredményeit vázolta. Majd a dalkör a Kossuth- 
Himnust adta elő szép sikerrel, mire Gáspár József 
alkalmi költeményt szavalt. Nagyon tetszett Salgó Mór 
polgári iskolai tanár ünnepi beszéde, aki nagy 
üatás mellett Kossuth világtörténeti jelentőségét fejte
gette. A dalkör Szózata után Zeke Sándor alkalmi 
szavalatával végződött a műsor. Az est beálltával 
fáklyákat gyújtottak és beláthatatlan hosszú sorban 
lobogó zászlókkal megindult az ünnepi körmenet a 
fényesen kivilágított városon át ismét vissza a város
házáig, lelkes hazafias dalok között. Ott Kecsey Lajos 
joghallgató szónokolt nemes hévvel. Este Ö órakor 
úgy a kaszinóban, mint a polgári körben társas
vacsora volt. melyeken lelkes leiköszöntőket mondot
tak. A polgári kör pedig a polgárság nevében üdvözlő 
táviratot küldött Kossuth Ferencnek.

Nagykárolyban is lelkesen megünnepelték a nagy 
napot Ez alkalommal gróf Károlyi István a következő 
beszédet mondotta:

Nem mint pártember jöttem ide, tisztelt polgár
társak. Hiszen cn jelenleg semmiféle párthoz sem tarto
zom ; de tartoznám bárminő párthoz, megjelentem 
volna önök között ma épp úgy, mint tiz év előtt, 
mert az én viselkedésemet honpolgári kötelességem 
betöltését illetőleg, csakis lelkiismeretem parancsszava, 
de soha, bárminő kormány által íeJállitott programm, 
vagy ennél még magasabb régiók előtti tekintetek nem 
irányítják, sem meg nem változtathatják.

Szerintem a Kossuth Lajos egyénisége iránti 
heg.yeletérzetnek magasan túl kell szárnyalnia minden 
igaz magvar ember lelkében és szivében bárminő 
pártszempontokat.

Meg voltam győződve, tisztelt polgártársak a 
felől, hogy itt talalandom ma Szatmár vármegye 
székhelyén, Nagykárolyban Szatmármegye szmo-javát 
és hogy, kezdve a megye íőispánjától, mindenki el- 
mulaszthatatlan hazatíui kötelességének lógja ismerni 
megjelenni e helyen, hová a célból jöttünk, hogy 
Kossuth Lajos születésének századik évfordulója nap
ján emlékére ürítsük poharunkat.

Akik, tisztelt polgártársak, akár a múltban, akár 
pedig ma. iávollétiik által akarták vagy akarják ő felsége, 
Magyarország koronázott királya iránti lojalitásukat, hű
ségűket fitogtatni, lenemód csalódtak és csalódnák ma 
is számításukban, mert Magyarország koronázott 
királyának nem lehet soha tagadnia azt, de be kell 
ismernie, hogy Kossjith Lajos páratlan vezércsil- 
laga volt nemzetének, és hogy a magyar neki 
köszönheti számtalan egyéb alkotásait, nem is em
lítve a magyar állam létrejöttét, parlamentarizmusát, 
hogy ő ajándékozta meg szárnyakkal a gondolatot, 
életet adva a szabad sajtónak, hogy ő neki köszön
heti e hazának mindegyik fia ama nagy óriási vív
mányt melynek következtében lehullott minden vá
laszfal polgár és polgár között, jogokban egyenlők 
lettünk és vagyunk ma mindnyájan, és hogy most 
már kiki ama öntudattal eresztheti be ekéjét a földbe, 
hogy envém a löld, és saját löldemtól várhatom az 
áldást, családom fenntartásához a mindennapi kenyeret 
és ha ezt beismeri királyunk, akkor 6 is csak méltá
nyolni lógja a nemzet kegyeletének nyilvánítását nagy 
fiával, Kossuth Lajossal szemben.

A Monok községben megtartott Kossuth-ünne
pély alkalmából Matolay Etele, Zemplénmegye nagy
érdemű alispánja, továbbá dr. Busa Barna, Fintér és 
Pekkáry birtokosok a következő táviratot intézték 
Kossuth Ferenchez és Lajos Tódorhoz:

A magyar Bethlehembe, Monokra elza
rándokolt ünneplő közönség lelkes üdvözletei 
küld Kossuth apánk méltó fiaihoz dicső édes
atyjuk szent szülőházának udvaráról. 
Liptó-Szcnt-Mikióson e hó 21-én nagyszámú elő

kelő közönség részvételével folyt le a Kossuth-ünnep 
a Magyar társalgási Kör helyiségeiben. Az ünnepély 
után színházi díszelőadás és nyolcvan terítékű lakoma 
volt. A középületekre nemzeti lobogót tűztek ki. A 
tótok az ünnepléstől távol maradtak és a 1 ip tó-szent- 
mi kiósi ág. ev. lelkész az alispán átirata dacára a 
hálaadó istentisztelet tartását megtagadta. Csupán az 
izraelita templomban volt ünnepies istentisztelet.

Husit város közönsége a Kossuth-ünnepet va
sárnap délelőtt tartotta. Valamennyi templomban isten
tisztelet volt. A városi képviselőtestületi diszgyülésen 
Torna Jenő lőszolgabiró tartotta az Ünnepi beszédet. 
Délután népünnepély volt és este fáklyásmenet tűzi
játék és bankét volt.

Vácion az összes házak és középületek lobogó- 
díszt öltöttek. A templomokban istentisztelet volt, A disz- 
gyülést Jeldiszilctt Kúria-szállóban tartotta a város dr. 
Zddor János polgármester elnöklete alatt Freytinger 
Lajos kir. közjegyző a város díszpolgára tartotta az 
ünnepi beszédet. Este bankét volt.

Királyháza hazafias lakossága a múlt vasárnapot 
szentelte Kossuth Laios dicső emlékének. A református 
templomban reggel 9 órakor istentisztelet volt amelyre 
az egész kőxség lakossága nemzetiszinü zászlók alatt 
vonult löl. Kunct Sándor tekeházai református lelkész, 
hálaadó istentiszteletet tartott, amelynek végeztével a 
közönség a Kossuth-nóta hangjai mellett a község
házára vonuit, ahol Hegyi Dez. j községi jegyző rövid

beszéddel megnyitotta az ünnepélyt. Azután a dalos
kor elénekelté a Himnuszt, Pilczer Ignác mérnök len
dületes ünnepi beszédet mondott. Szabó Sándor költe
ményt ázavalt, majd a daloskor éneke után Jászó 
József és Bethlen Gyula Kossulh-verscket szavaltak. 
A Szózat baugiai mellett hagyta ei az ünneplő közön
ség a községházát és kivonult a vasúti állomásra, 
ahol a iKOssuth-nótával fogadta a berobogó vonatot. 
Este Jényes bankét volt a vasúti vendéglőben.

Majna-Frankfurtban is megemlékezett a magyar
ság Kossuth Lajos századik születésenapjáról. Az 
ünnepi megnyitóbeszédet dr. Franki Fülöp tartotta, 
nagy szónoki erővel tejtegetve a külföldön élő ma
gyarság kötelezettségeit. Udmann Miklós bölcsészet- 
tanhallgató Kossuth Lajo3 dicsőségét aposztrofálta, 
Schulz Károly .és Bedö József Petőfi és Tompa költe
ményeiből szavaltak nagy hatás mellett. A Himnusz 
eiéneklése után szétoszlott a mintegy száz emberből 
álló kegy ele', es társaság.

KÜLFÖLD
Q uirináli n a g y k ö v etség ü n k . Megint sike

rült Kómában egy tapintatlanságot elkövetnünk, 
ahol úgyis á  ini nagykövetségünkkel szemben 
viseltetnek leghüvösebben az olaszok. Részint 
még a régi emlékek támasztják föl bennük az 
austriaco irárít való gyűlöletet, mely a hármas
szövetség dacára élénken izzik a hamu alatt, ré
szint az irredentizmus révén örvend Ausztria 
köznépszerütlenségnek, részint pedig diplomatáink 
ongednek meg sokat a maguk privát hajlamai
nak, rendesen olyat, ami az egységes Olaszor
szág híveit fölötte bosszantja. A legújabb eset az, 
hogy a szeptember 20-iki nagy nemzeti ünnepen, 
Róma bevételének évfordulóján minden idegen 
nagykövetség és követség föl lobogózta a pa
lotáját, kivéve a mienket, melynek székhelye, 
a Corso sarkán lévő hatalmas Cbigi’-palota 
semmivel sem ómlta el azt, hogy az olaszok 
nagy ünnepet ülnek. A vatikáni nagykövetségek 
bagyján, mert ezeknek nem is illik a hivatalos 
Olaszország ünnepélyein résztvenni, de a quiri
náli nagykövetségeknek és követségeknek csakis 
a hivatalos, az egységes olasz királysághoz vau 
közük, s a nagykövet ur nem hallgathat a szive 
érzelmeire, ha még oly ultramontán is különben. 
Olasz lapok nagyon föl vannak háborodva az 
eset miatt, mely egy szövetséges nagyhatalom kép
viselője részéről durva illemsértés, tőképpen 
akkor, mikor az olasz nép úgyis nagyon el van 
kedvetlened ve a miatt, hogy az olasz király és 
magyar király Rómában való találkozását har
minc esztendő óta éppen egyházi tekintetek miatt 
nem lehet nyélbe ütni.

A  francia adómegtagadók akciója lanvhán 
működik. Egy obskúrus ügyvéden kívül eddig csak 
a dúsgazdag Castellanc gróf merte megtagadni holmi 
csekély adóhátraléknak a kifizetését s ezt nyílt levél
ben tudatta is Bordeaux-megye prefektusával. A grót 
urnái nyomban megjelent a végrehajtó s lefoglalt a 
kastélyának pincéjében pár hordó bort Azután újabb 
hátralékért s ólitották löl s ennek a fizetését is meg
tagadván, le.oglalták a kocsijait és a berendezését. 
Mig csak pár hordó borról van szó, paszta juxból 
képes hagyni, hogy hátralék fejében elárverezzék, 
legalább pár napig beszélnek róla á Faubourg-St- 
Germainben. De bizonyára óvakodnék akkora adó
összeg fizetésének a megtagadásától, aminek tejében 
a birtokait és kastélyait joglalnák le. Mert ha már 
akkora anyagi érdek iorog kockán hogy életbevágó 
akkor a gróf ur is meg lóg alkudni a va'-ásos meg
győződésével.

A ngol n y ila tk o za to k  a  rom án zsidók  
m ellett. Az angol lapokban, magán levelek ben, 
intervjuk alkalmával stb. Anglia legelső férfiai 
egvre-másra nyilatkoznak az üldözött román zsi
dók mellett. fíladstone Berbert, lord Riport,, a lon
doni és wakfieldi püspökök, lord Rehoin-Meath, 
lord Forlescup) a cant&rburyt érsek, s mások veszik 
védelmükbe a zsidókat, s kárhoztatják a bukaresti 
kormány kegyetlen eljárását. Chamberlain a kö
vetkezőket irta egy lapnak: .Határozottan kár
hoztatok minden a hitért való üldözést, s mélyen 
sajnálom azt az üres előítéletet, amely több 
országban uralkodik a zsidó nép ellen. A törté
nelem azt tanúsítja, hogy mig különben a zsidók 
rendkívüli szívóssággal ragaszkodnak nemzeti sa
játságaikhoz és hitükhöz, addig a leglojálisabb 
alattvalókká váltak oly államban, amelyben hazára 
leltek. A zsidóüldözésben sokkal nagyobb poli
tikai cszélytelcnség van, mint brutalitás?1

Köln, szeptember 23.
A Kólnischs Zeitung látszólag íélhivalalcs siiea’.- 

mazésra a romániai zsidók kérdéséről a követ;.e; ő- 
két ír ja :

Egyes államoknak meg kell fontolniok, váj
jon ez az idegen alattvalókat érdeklő úgy indo
kolttá teszi-e egy külön államügyész kiren
delését. Ami Németországot illeti, mint egyes

állam semmi tekintetben sincs érdekelve a  
tornán zsidó-kérdésben és nem érzi magát; 
hivatva vezető szerepre, annál kevésbé, mert nem 
ringatja magát csalódásokban a vállalkozás ne
hézségei felől. A Románia által alkalmazott esz
köz kilátástalan. Ha a románok ezt felismorik,; 
talán másképp fog alakulni törvényhozásuk, mert 
nekik lognagyobb érdokük, hogy a zsidókérdéf 
lekerüljön a napirendről.

Tanultak a boeroktól A z angol hadvezetőség*  
irányadó tisztjei sok minden egyeben  kívül azt is  el-! 
tanulták a boeroktól, h ogy  a harc eredm ényét nem  a 1 
szem élyes bátorság, hanem a kitűnő lövés  dönti eV&4 
az angol hadsereg katonai kiképzését jövőben  főképp, 
a céllövésre fogják alapítani, mint ez kitűnik R óbert^  
lord főhadparancsnoknak legutóbbi szigora  napipa-., 
rancsából is. E  napiparancsból közöljük a  következő-?  
k é t : „Alapos tanulm ányozás után arra a meggyőző-?! 
dósre jutottunk, h ogy  a jövő csatáiban a jó  lö v és  fog  
dönteni, s  nem a taktikai kom binációk, am elyekre  
eddig annyi időt és  fáradságot pazaroltunk. Ha a lő -, 
vésn él nem vagyunk különbek az ellenfélnél, akkora^  
kritikus percekben a legjobb taktikának sin cs semmi' 
értéke. A hadsereg tisztjei azonban, sajnos, a katonai* 
nevelés e  legíontosabb ága iránt eddig nagyon  keve-l 
set érdeklődtek. A  nevetés régi rendszerével tehát 
gyorsan és határozottan szakítani kell.*  •

1902.’ szeptember 24.'^ aiám ’

HÍREK
Stefánia.

Stefánia édesanyja ravatala m ellett, 
térdepelt és csöndesen imádkozott, amikor 
megérkezett a király. Lipót megállóit a terem 
közepén, megvárta, amig Stefánia befejezi 
imáját, aztán szó nélkül olyan mozdulatot tett, 
amely azt jelentette, hogy LÓDyay grófné 
távozzék.

Vagyis megmutatta leányának az ajtót. 
Ezt jelenti szórul-szóra a telegramm óvatos 
körülírása.

Hogy milyen érzést ébreszt ez az eset 
az emberben, az attól függ, hogy kire gon
dol. Ha magunk elé képzeljük a boldogtalan 
asszonyt, aki még halottaiban se láthatta 
viszont ravatalon fekvő édesanyját, mélységet, 
részvét, visszadöbbenő borzalom fogja el a 
lelkünket. Ha pedig ezt az apát látjuk, amint 
ennek a lánynak ajtót mutat az anya Tialot- 
tasszobájában, alig érzünk tragikumot. Inkább 
testi érzést kelt bennünk. Hossz lesz a szá- 
junk ize.

Az életvidám aggastyán, akit a belga 
trónról és az operettből ismerni szerencsénk 
van, még sohasem állott ilyen komoly moz
dulattal a világ előtt. Királyok tudniillik min
dig és minden körülmények között a nyilvá
nosság előtt állnak. Ez a kéz, amely m ost 
reszkető dühhel az ajtó felé szegződik, kupo
nokat szokott vágni, osztrigára citromlét szo
rítani, ballerina-arcokat csípd esni, adásvételi 
szerződéseket aláírni, — ah egy ránc, egy 
redőcske nincs ezen a fonnyadt kézén, amely 
királyi lenne)

Es most meglepetve nézek erre tra
gikus átokhangulatban kiegyenesített ujjra, 
nézek tovább, végig a karon, a váljon, — , 
vájjon kinek a feje van őzen a vállon? Lipót- 
nak a leje. Szeme villog a esiptetű mögül, 
ajka rángatódzik, valami átok ül némán a 
nyelvén, — vtyjon kit átkoz? Kit utasít ki?  
Ki az, aki méltatlanul áll itten a ravatal mel
lett? Stefánia, bolga királyleány, aki magyar 
gréfnévá sülyedt.

Némán, mozdulatlanul fekszik ravatalán 
a királyné, akinek bánatában hasadt meg a  
szive, — istenem, ha most feltámadna és be
szélni tudna! Vájjon kit utasítana ki a te
remből ? Szerencsétlenül zokogó leányát, aki- ‘ 
nek szökő haja köré az élet tragikuma font 
sötét koszorút, amelyben az uj boldogság egy 
rózsája piroslik, — avagy talán az életvidám 
aggastyánt, aki Luchonból asszonyi szoknyák 
parfümjét hozza ide a halottaBszobábs?

Ha most hirtelen fölülno a királyné, 
hogy lehanyatlanék ez a kiutasító kar, és 
hogy repülne vissza anyja keblére Stefánia,
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aki elváltozott arccal, rogyó térdekkel támo
lyog imhol az ajtó felé.

De a halottak némák. És az eleven ki
rály parancsol.

Á história meg fogja rögzíteni ezt a je
lenetet, mint valami rémes, borzalmas, pokoli 
humora karrikaturát. Ilyen Lear király, ami
kor komikus, — sátáni módon komikus; lesz 
örömük a republikánusoknak.

A király tehát egyedül maradt a ki
rálynéval, — mely tetemrehivás I Az a  sze
gény szív, mely magányba száműzte maga
raagát, ezer tördöfés sebhelyeit mutatja, 
ahonnan, ha megindul a vér, egész világ 
a tudója, hogy kit vádol. Nem azt, akinek 
a ravataltól távoznia kellett Őt, aki ott 
maradt. Mint a vadász az elejtett zsák
mánynál.

Ha tul van a halotlasszoba küszöbén, 
ahol nem sirhatott anyja ravatala mellett, 
jöjjön ide közibénk Stefánia, aki valamikor 
a  magyar trón árnyékában állt és most ma
gyar mágnásasszony. Szeretettel várja a ma
gyar király és a magyar nép. Van könnyünk 
és rózsánk Stefánia számára, akit atyja el ta
szított, mert csak grófné.

De mifelénk királyné minden asszony, 
aki hűséggel néz ura szeme közé.

( O - l y . )

Budapest, szeptember 23.
—  B U D A P E S T I  N A P L Ó . S z e p te m b e r  1 5 -én  uj

e lő f iz e t é s  n y í l t  a  B u d a p e s t i  N a p ló r a . K érjü k  a z o 

k a t a  t is z t e l t  o lv a só in k a t , a k ik n ek  az e lő f iz e té se  

e z e n  a  n a p o n  lejá rt, m é ltó z ta s s a n a k  a m eg ú jítá sr ó l  

id e je k o r á n  g o n d o s k o d n i,  h o g y  a  la p o t  a k a d á ly ta la 

n u l k ü ld h e s s ü k  to v á b b .

— Szem élyi hírek. A király 0 hó 28-án Lajos 
és György bajor hercegek, vatamint a többi meghívott 
vendég kíséretében vadászatra Eisenerzbe utazik és 
október 6-ikén tér vissza Bécsbe. — Pióst Sándor 
igazságügyminiszter csütörtökön, e hó 26-én nem tart 
általános kihallgatást. — Báró Beck vezérkari .önök
nek a szultán az Oszmanje-rend nagyszalagját a gyé
mántokkal adományozta.

-  A i  E, K. E. finnepe. Az E. K. E. zászlő- 
szentelő és muzeum megnyitási ünnepére meghívta 
József főherceget és Síül Kálmán miniszterelnököt. A 
meghívottak a következő levelekben köszönték meg 
a meghívást:

Aléltóságos uram I Legíensóbb megbízás folytán 
van szerencsém méltóságodat értesíteni, miszerint Jó 
zsef lóherceg 6 cs. és kir. fensége az Erdélyi Kárpát- 
Egyesület meleghangú meghívását öröminol fogadni 
kegyeskedett, ü . cs. és kir. fensége úgy az Lrzsébet- 
lobogó felavatásáuál, mint a néprajzi inuzeuin meg
nyitási ünnepélyén múlhatatlanul leien lesz. Fogadja 
méltóságod kiváló nagyrabecsülésem megnyilvánulá
sát, melylyel maradok Alcsuthon, 1902. szeptember 
hó 20-án. Alázatos szolgája

Hepp Viktor udvari tanácsos.
Széli Kálmán miniszterelnök levele igy hangzik:
Aléltóságos báró, elnök u r l Köszönettel vettem 

az E. K. E. nevében 1. szepk hó 10-én 197. szám 
alatt kelt becses borait, amelyekben a dicsőült Er
zsébet királyné emlékére készitett lobogó felavatásá
nak, valamint a  Mátyás király szülőházában szerve
zett Képrajzi Muzeum megnyitásának ünnepére volt 
szives meghívni. Teljesen móltánylom azon hazafias 
és kulturális célt. amely az Erdélyi Kárpát-Egyesüle- 
let működésében vezérli és amely a szóban forgó 
ünnepélyek rendezésében is kifejezésre iut s ezért 
van szerencsém méltóságodat értesíteni, hogy ezen 
ünnepélyeken a legnagyobb örömmel meg fogok je
lenni s a zászlószög elkészítésére az engedélyt meg
adom. Fogadja méltóságod Őszinte tiszteletem nyil
vánítását. Budapest. 1902. szeptember 19-én.

Stül.
— Tisztelgés az u) rektornál. Az Egyetemek 

Kórház-Egyesülete és az Általános Egyetemi Segítő- 
egyesület elnöksége ma tisztelgett Zsembery István ve
zetése mellett Hindy Zoltán és báró Majthtoiyi József 
részvételével dr. Kétly Károly udvari tanácsosnál, az 
egyetem uj rektoránál. Zsembery üdvözölte a rektort 
a megköszönte azt a jóindulatot, ameiylyel az egye
sületek iránt volt s kérte továbbra is támogatását. A 
rektor igen szívesen logadta az ifjakat és sokáig be
szélgetett velük az ifjnság dolgairól.

—  A  p ozson y i k iá llítá s . Po/íonj/ból táv- 
iratozzák, hogy amint előre látható volt, a H. 
mezőgazdasági országos kiállítást tekintettel a 
nagy látogatottságra egy héttel meghosszabbí
tották, igy azt csak iövö vasárnap, e hó 28-án 
zárják be. Ennek a hétnek a programmja a kö
vetkező :

Szeptcraber24«én szőllő-kiállitás, a mely re 3000-nél 
több szőllőfaj van bejelentve 24—26-ig szőlészeti és 
borászati kongresszus, 26-án a nemzetközi ebkiállitáe

nyik meg, 27 és 28-án nemzetközi mükotorék borzra 
és rókára 24. és 26-án nemzetközi Footb&U Matoh. 
— A szőlészeti és borászati kongresszus iránt nagy 
az érdeklődés.

— Október 0 -á n . Aradról jelentik: Október 
hatodikénak megünneplésére itt fényes előkészületeket 
tesznek. A vértanuk szobránál gyászmise lesz. Bartók 
Lajos alkalmi ódát ir, emlékbeszédeket pedig Varjassy 
Lajos helyettes polgármester és Simay István 48-as 
honvédtiszt fognak mondani. A vértanuk szobrára a 
budapesti egyetem ifjúságának küldöttsége koszo
rút hoz.

— B u d ap est sikere. A család örül, ha 
valamelyik tagjának sikere van, szépen halad a 
fejlődés utján, s dicsőséget hoz a famíliára. A 
nemzet, amely a családok összessége s valójában 
maga sem egyéb, mint egy nagyon kiterjedt 
család, örül, ha ez vagy amaz a tagja, megyéje, 
városa kiválik, valamely jelességgel kitünteti ma
gát. A magyar nemzet büszkeséggel gondolhat 
most családja legdédelgetettebb tagjára, főváro
sára, amely olyan ténynyel keltett figyelmet künn 
a  nagy világban, a messze nyugaton, hogy általa 
a legelső fővárosok közé küzdötte fel magát. 
Budapest egy idő óta nagyon kedvező előmene
telt mutat a  halandóság tekintetében. Csak nem
régiben lett ismeretessé, hogy e részben felül
múlta Bécset is. S most büszke örömmel vehet
jük tudomásul, hogy már Párist is elhagyta, 
halandóságának arányszáma kedvezőbb a fran
cia fővárosénál, sőt annyira kedvező, hogy 
már-már Londonét is elén. Egy angol szak
lap ismeri ezt e l, annak a  kimutatásából 
értesülünk erről az örvendetes adatról. Pá- 
risban ugyanis tízezer ember közül százkilenc- 
vennyolc, Londonban szórhatván. Budapesten száz
hetven ember halt meg tavaly. Pedig London ha
landósága a világvárosok között a legkedvezőbb. 
És ez nem pusztán néhány számnak a külön
böző voltát jelenti, hanem e mögött értékes hát
tér van. Amely városnak a halandósága kedvező 
haladást mutat, az azt jelenti, hogy az a város 
egészségügyi tekintetben fejlődik. S hogy Buda
pest a külföldi szakirodalomban ezt az elismerést 
megkapta, ez önérzettel, büszke örömmel dobog
tathatja meg minden jó magyarnak a szivét.

— A királyi palota ossloposarnoka. A buda
vári uj királyi palota építési munkálatai annyira előre
haladtak, hogy a lőhomlokzat elől elhordták az áll
ványokat. A palota előrébzének impozáns méretei 
most szabadon láthatók. A teljes érvényesülést most 
még csak néhány óriási fa lombozala és egy csomó 
gerenda akadályozza, mely közvetlenül a budai sikló 
mellett, a várkert északi sarkán emelkedik. A palotá
nak ezen a részén ugyanis díszes oszlopcsarnokot 
építenek, mely méltó kerete lesz a palotának és vár
kertnek s művészi ékessége az újjáalakított Szent- 
György térnek.

— K ülfö ld i d iák ok  B u d ap esten . A diák- 
kongresszus elmaradt ugyan, a külföldi diákság 
rokonszenvo azonban oly nagy mérvben nyilvá
nult Európaszerte a magyar ifjúság iránt, hogy 
több külföldi ország diákköreiből értesítés érke
zett, hogy a kongresszus elmaradása ellenére is 
kisebb diákcsapatok .barátságos látogatásra- jön
nek Budapestre. Holnap svájci, holnapután an
gol, amerikai, bolga és francia diákok lesznek a 
magyar ifjúság vendégei. A kongresszus rendező- 
bizottsága fogadó-bizottsággá alakult át és ipar
kodni fog a külföldiek ittlétét minél kellemesebbé 
tenni. Pénteken barátságos bankét lesz a külföl
diek tiszteletére. Ma nancy-i diákok érkeztek be
jelentés nélkül Budapestre, a bizottság már ezek 
meghívása iránt is intézkedett és kéri a szállodá
sokat s a  közönséget, hogy az esetleg még érkező 
külföldi diákokat az irodához (Mária-Valéria-utca
5 . I . 5.) irányítsa. Mint halljuk, az Egyetemi 
Körben is lesz barátságos összejövetel a külföldi 
diákok tiszteletére.

— Bíegyvenévss találkozó. Dr. Kétly Károly 
egyetemi tanár mindazokat, akik negyven év előtt 
1862-ben a budapesti tudomány-egyetemen végezték 
az orvosi tanfolyamot, negyvenéves találkozóra hívta 
meg. Mivel azonban megtörténhetik, hogy a meghívó
levél, vagy hiányos címzés, vagy egyéb okból nem 
jut rendeltetési helyére, dr. Kétly Károly ez utón is 
lel kéri azokat a régi barátait, akik 1862-ben vele 
együtt végezték az orvosi tanlolyamot, hogy október 
hó 4-én esti 8 órára barátságos vacsorára az Orvosi 
Klub helyiségében, YIIL Szentkirályi-utca 22. szám 
földszint, megjelenni szíveskedjenek.

— Országos tűzoltó-szövetiég. A magyar or
szágos tűzoltó-szövetség központi elnöksége vasárnap 
ülést tartott, melyen e só sorban a legutóbbi egri 
országos gyűlésen megválasztott elnökség alakult 
meg. A folyó ügyek elintézése során megállapították 
az újonnan alapított 2 0 ,-5  és 80 éves szolgálati ér
mek alakját és szabályait. Majd megállapították az 
országos szövetség alapszabályainak módosítására vo
natkozó főbb alapelveket, olyképp, hogv a nagygyű
lés jogköre tágítandó, ellenben az elnökség és fel
ügyelő bizottság mostani alakjában tenntartangó. A 
módosítási tervezet elkészítésével Brever Szilárd titkárt 
bizták meg.

— M illiós a la p ítv á n y . Navroi Manochie 
Vardia, kiváló bombayi polgár, miül Bombayból 

jelentik, eqy millió font sterlinqes alapítványt tett 
jótékony célokra. Az alapítvány kamataiból olyan 
embereknek nyújtanak segítséget, akik bármely 
Országban váratlan, szerencsétlenség folytán, lét
fenntartásuk eszközeit elveszítették. Vardia alapit* 
▼anya tehát nemzetközi. J

— A braganzai herceg gondnokság alatt. Az 
osztrák hivatalos lap mai száma a hivatalos részben 
közzé teszi, hogy a wieden-kerületi járásbiréság, az 
országos törvényszék jóváhagyása alapján, Ferenc 
József braganzai herceg bécsi lakost, saját beleegye
zésével, gondnokság alá helyezte. A herceg gondno
kául Károly Lajos, Thurn és Taxis hercege rendol- 
teteft ki.

— Egyetem i ólet. A tudományegyetemen még 
most is hangos élet uralkodik. A tágas oszlopcsar
nokban és a folyosókon sok száz diák és diákkisasz- 
szony fordul meg mindennap délelőtt, akik még be 
akarnak iratkozni. Legnagyobb részt csak most érett
ségiztek; vagy pótérettségit tettek és ezért késtek el 
a rendes beiratkozásról. Most azonban már kérvényt 
kell benyújtani az utólagos jelentkezőnek és van 
mit lótni-futni, araig azt elintézik és jolentkez- 
hetik az illető a beiratkozásra. A rendes előadások e 
héten, szombaton kezdődnek meg.

— M egsem m isített h a tá ro za t. Pécs város 
közgyűlése a minap elhatározta, hogy 700.000 
korona költséggel uj városházát épit és a tervet 
elkészítésével Alpár Ignác műépítészt bízza meg. 
A közbevetett felebbezésre a miniszter ez utóbbi 
határozatot megsemmisítette és elrendelte, hogy 
a tervekre nyilvános pályázat irassék ki. Ezzel a 
belügyminiszter is magáévá tette a Mérnök- és 
Epitészegylet odairányuló mozgalmát, hogy a na
gyobb nyilvános épületek tervrajzaira országos 
pályázatokat írjanak ki.

— A martlnlquel áldozatokért. Bács-Bodrog- 
vármegye alispánt hivatal 221 korona 15 fillér ado
mányt küldött ma a Budapesti Újságírók Egyesületéhez 
a martiniqueiek lelsegélyezésóre. Ezzel az adomány
nyal a legutóbb kimutatott 10216 korona 26 fillér és 
10 frank gyűjtés 10427 korona 41 fillér és 10 frank.

— El Transvaalba. Liptó-Szent-Miklósból táv
iratozzak : A kivándorlási ügynökök most már nem
csak Amerikában, hanem Alrikába, Transvaalba csá
bítják a hiszékeny népek Tegnap a liptó-szent-miklósi 
szolgabirói hivatalba mintegy 20 munkás jelent meg, 
hogy útlevelet nyerjenek. A munkások azt mondják, 
hogy Szklaáani Antal liptó-szent-miklősi illetőségű 
rózsahegyi lakos biztatta föl őket, hogy Transvaalba 
vándoroljanak ki és hogy a király mindegyiküknek 
ott tíz hold földet ajándékoz. Ilyen és ehhez hasonló 
hazugságokkal vezetik léire a hiszékeny népek A 
szolgabiró nyomban intézkedett Sskladani elfogatási 
iránt, sőt a szökés gyanúja miatt előzetes letartózta
tásba helyezte és az eljárást ellene megindította.

— Halálozás. Lindner Ernő, volt epeijesi ég 
késmárki tanár, a Magyar Tudományos Akadémia 
könyvtárának tudós tisztviselőié s a Pester Lloya 
munkatársa, ma reggel meghalt Budapesten hetvenfiaf 
éves korában. A megboldogult, aki szepességi szüle
tésű létére mindig buzgó magvar hazafi volt, azzal ia 
érdemeket szerzett, hogy Petőfi és Arany költemé
nyeiből, de más költőktől és íróktól is sokat és jó! 
fordított le német nyelvre. A temetés csütörtökön dél> 
ntán lesz a Baross-utca 8. sz. házból.

Az erdélyi főúri társaság egyik legkedveltebb 
és szép reményekre jogosító fiatal tagja zejklalvi 
Zeyk Géza halt meg e hó 20-ikán huszonkilenc éves 
korában. Zeyk Géza az erdélyi társadalom minden 
mozgalmában tevékeny részt vett; minden jóért, 
szépért lelkesedő szive és egyszerű, gavailéros gon
dolkozása nagy népszerűséget szerzett az elhunytnak 
egész Erdélyben. j

— Otvsn óv. Szép, a maga nemében ritka ün-j 
nepély volt 1. hó 22-én délután O-Budán. Az ó-budaí 
Chevra-Kadisa ünnepelte egyik derék alkalmazottjá
nak Kosenbaum Adolfnak 60 éves szolgálati jubi
leumát. A jubiláns két egyleti elöljáróság! tag társa
ságában jelent meg nejével az ünnepi díszt öltött 
ülésteremben, ahol szépszámú közönség várta, közte 
a hitközség és a szent egylet vezetősége, ólén Adler- 
Illés főrabbival és Ehrlich Samu elnökkel. Ehrliek' 
üdvözölte az ünnepeltet az egylet vezetősége nevében* 
és rövid beszédet intézett hozzá, melyben a félszáza
dos szolgálati ideje alatt tanúsított hűségét, kötelesség
tudását és megbízhatóságát kiemelte. Beszéde végén 
az elnök egy gyönyörű ezüst serleget nyújtott át 
neki, ameiylyel a Chevra-Kadisa kedveskedett az em
berszeretet szó gálatában megőszült derék alkalmazott
jának. Ezután még AcUer Iiiés főrabbi méltatta mog-. 
ható beszédben a jubiláns érdemeit reá mutatva 
a félszázadon át hűségesen teljesített szolgálat
nak magasztos, de egyszersmind láradságos és szivet* 
lelket egyaránt megviselő voltára. A jubiláns mélyen 
meghatva lejezte ki köszönetét a szép ünnepélyért éa 
isten segítségét kérte, hogy a Szent Egylet nemes 
céljait még soká szolgálhassa.

— MüvóBz-pör. Lipcséből táviratozza tudósítónk’ 
hogy miután Kiinger és Oviger között nem sikerült a 
békítési kísérlet, a pör végtárgyalásra kerül a 
jövő hónapban.
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— L nosok. S em m i k étség , ró lun k  v an  szó, 
B u d ap estrő l. M it csin á lju n k ?  —  D üh ösk ödjü n k , 
csu fo lód ju n k , h aragudjunk , szorítsu k  ö ssz e  az  
ök lü n k e t é s  h a llg a ssu n k , m oso lyog ju n k  felsőb b -  
s é g g e l , v a g y  egyá lta láb an  h ogyan  is  v ise lk ed jü n k  
m ár?  K ü lön b en  n e csin álju n k  sem m it s e l  C sak  
je len tsü k  a  rideg va lóságot h o g y  szép  B u d apes
ten  barna a  v iz . T egn ap  óta  a v áros  sok  kerüle
téb en  a  v ízvezeték  m eg in t az t a jó l ism ert zagyva 
lé k o t  adja, am elyről an n y i szó  é s  tin ta  pocsékoló
d o tt a  n yáron . A k k orib an , h a  jó l em lék 
s z e l : ,  a  sok  g y ü lé sez ésn e k , v izsgá la tn ak  az le tt  
az ^kuim énye, h o g y  a b ajt a laposan  kíkuráHák, 
az őszre b iztosan  m egtörtén ik  a  m in d en féle  öb lö 
g e té s  é s  k iigaz ítá s , le sz  m ár tiszta  v iz e  a fővá
rosn ak . H át tegn ap  óta  van  m ár m egin t barna  
vizü n k . C se k é ly  v igaszta lá su n k  ezzel szem b en , 
h o g y  a k ü lön ös fo lyad ék b ól ezúttal az előkelő  
IV . és  V . k erü le t is  m egk ap ta  a  m agáét, m ely  
k erü letek  a n yáron  m egszab ad ultak  a rém től. E s  
m ajdnem  o lyan  csek é ly  v igaszta lásu n k ra  szo lg á i 
a v íz v ezeté k i iga zg a tó sá g  je len tése  a d o log 
ról, ám bár m é g is  csak  javu lás , h o g y  a  h iv a ta lo s  
k özlés ham arosan  k öveti a  m izéria fe llép tét. 
„ A z  e ltó u lt  éjszak a  fo lyam án —  így  szó l a kom 
m üniké —  a k áposztásm egyeri v izm üte lep  eg y ik  
g ép ét m eg  k e lle tt á llítan i, m ert a  vezeték  b izo
n yos részén m eg lazu lt a  cső  ö sszeforrasztása . A  
b ajt k ét óra le fo lyása  a la tt orvosolták , ú gy  h o g y  
a  rendes v íz szo lg á lta tá s  ism ét m egk ezd őd ött. Ma 
reggel azon b an  en n ek  k övetk eztéb en  több h e ly en  
zavaros vo lt a  v iz . A  v ízm üvek  v ez e tő sé g e  azon 
nal m egtette  az in tézk ed ést a  zavaros v iz  k iöb lí
tésére  s  rem éli, h o g y  azt e s t ig  te ljesen  eltávo lít
h a tja  a  hálózatb ó l. H a  e g y e s  h e ly e k e n  a  baj 
d élu tán i ö t óráig  m e g  n em  szű n ik , kéri a  v íz v e
zeték i v ez e tő sé g , a  k özön séget, h o g y  ér tesítse  ar
ról, am ikor is  m ajd h e ly i öb líté sek e t íogn ak  vé
gezni?* —  H á t m it cs in á lju n k ?  V árjuk türelem 
m el, h o g y  m it h oz  a  h olnap .

— Az alkalmazottak ügye Sopronban. A sop
roni kereskedelm i kongresszusról érkezeti tudósítások  
nagvon  hézagosán szám oltak be a napirend egyes  
pont ainál kifejlődött vitákról, {Szegényes volt az a 
tudósítás is, m ely a főnökök és  alkalmazottak egy 
más közt való v is  ónjának  kérdéséről érkezett az 
egyes Japokhoz. P ed ig  ez a kérdés egvike volt a 
legérdekesebbeknek a kongresszus napirendjén. Beck 
Géza. akit az előkészítő-bizottság ennek a kérdésnek  
referálásával m egbízott, a legnagyobb elism erést ér
demlő munkát végezte, mert mielőtt határozati ,avas- 
latát elkészítette, szem élyesen járt közbe a legtekin
télyesebb főnököknél s  a szó  szoros értelmében m eg
nyer: e őket olyan koncessziókra, m elyeket a  keres
kedelm i alkalmazottak maguk is  vívm ányoknak is 
mernek el. Gazdag és becses anyagot teremtett ig y  a 
maga előadásához, m elynek során a lőnök és alkal
mazott közös érdekeit Oiyan szerencsésen tudta k i
domborítani, hogy a kongresszuson nagyszámmal meg- 

. jelent alkalmazottak, akik pedig harcias szándékkal 
sereglellek Sopronba, m aguk is  lelkesen m egéljenez
ték az előadót. Beok Géza, aki a  Magyarországi 
Kereskedelmi Utazók Egyesületének igazgatósági 
tagja maga is  mint alkalmazott dolgozott igen sokáig  
és véreihez való szeretettel, de egyben azzal az okos 
tapintattal oldotta m eg a problémát, m ely lehetővé 
tette, h ogy a főnökök és  alkalmazottak egyforma m eg
nyugvással fogadhassák határozati javaslatát B a 
soproni kongresszus igazán osztatlan lelkesedéssé* 
fogadta Beok Géza javaslatát, m ely szerencsés útmu
tatás abban az irányban, hogyan nyúljon a törvény- 
hozás az alkalmazottak szolgálati viszonyainak sza< 
kátyúzásához, ha azt akarja, hogy  a szabályozásban  
lőnőkök is, alkalmazottak is megnyugodhassanak. 
A nnyi bizonyos, h ogy a soproni kongresszuson ez a 
kölcsönös m egnyugvás szemmellátbató volt g az 
előadót a lőnökök és  alkalmazottam egyform a elism e
réssel jutalmazták.

— A  L ánderbank sik k a szt ója . A Lán
derbank igazgatóságának mai ülése újból foglal
kozott a banknál történt nagy sikkasztás ügyével 
« arról tanácskozott, hogy a bank miképpen 
pótolhatná a sikkasztás által elveszített értékeket. 
Az igazgatóság a péuztárfőnököt, ennek helyette
sét a könyvviteli osztály főnökét, a főpénztárost 
és két ellenőrt m a  felfüggesztették állásuktól. 
Azután megbeszélték a módozatokat, hogy a bank 
miképpen juthatna Jelitnek aktíváinak birtokába, 
mivel bizonyosnak látszik, hogy a sikkasztó hi
telezői elsőbbséget fognak bejelenteni. Jelűnek 
felesége már tegnap kijelentette, hogy férjének 
összes megtalálható vagyonáról lemond a Lander- 
bank javára.

— E fy  m illió márka Drezda városának.
York várowa arról értesítette a városi tanáesot hogy 
Ott meghalt egy magánzó, aki Drezda városának egy 
vtilliő márkát hagyományozott. A nagy összeg jóté
kony célokra ordítandó.

— Hasasaág. Szalay Adolf, a  Kováos és  bzaiay  
cég beltagja eljegyezte Rofímann Elza kisasszonyt, 
őzv . noftmann Hóra urhölgy leányát BécsbőU

— Amerikai kivándorlók. Az amerikai magyar 
lapok érdekes kimutatást közölnek arról, hogy a múlt 
év augusztus hónapjában hány utas szállott partra 
Amerikában. A kimutatás szerint, mely nem osz
tályozza az utasokat nemzetiség szerint, a múlt 
augusztusban 32.498 födélkozi utas szállott parira 
New-York bán, kerek nyolcvanezerrel több, mint az 
előző év augusztusában. A lapok nem mulatták ki a 
tömegnek országok vagy nemzetiségek szerint való 
eloszlását, de egy városról, Clevelandi6\ közölnek ada
tokat. E szerint augusztusban 667 bevándorló érkezett 
Clevelandba és pedig: 97 magyar, 93 lengyel, 67 né
met, 69 olasz, 67 cseh, 44 orosz, 46 osztrák, 12 ir 
és 2 román.

— G yilk os festőm űvész. Égy francia ten
geri fürdőnek, Afr^afnak, mint röviden már je
lentettük, tegnap borzalmas szenzációja volt. 
Syndon festőművész az országúton agyonlőtte 
régi barátját, Dávid, párisi börzeügynököt. Syndon, 
aki minden excentrikussága mellett is kitűnő te
hetség volt s a legutóbbi tárlatokon föltűnt, so
kat járt Davidék házába, ahol szívesen látták. 
Néhány nap óta azonban Syndon távol maradt 
barátja házától s most, hogy a katasztrófa meg
történt, kétféleképpen magyarázzák a két jó ba
rát meghasonlását. Az egyik verzió szerint Syn
don azért nem ment Davidékhez, mert tüdőbajba 
esett s Dávid, gyermekeire való tekintettel, föl
kérte, hogy maradjon távol a háztól. A másik 
verzió szerint a  fiatal festő beleszeretet Dávid 
tizenötéves leányába s a leánynyal szemben illet
lenül viselkedett amiért kiutasították, sőt bottal 
megverték. Syndon e miatt való kétségbeesésében 
követte el a meréDvIetet. Dávid a párisi pénz
emberek közt nagyon jól ismert alak volt; apósa 
Ehrenberg, a legelső szállítók és hajótnlajdonosok 
egyike, akinek Párisban, Havreban és Liverpool
ban van telepe. Dávid özvegyet és négy gyerme
ket hagyott hátra.

— A z  nj kalózok. Az amerikai nagy gőzösö
kön megjelentek az nj kor kalózai, a hamis kártya
játékosok akik óvatosan, ügyesen és mindig nagy 
dredménvnvel fosztogatják ki az óceáni gőzösök uta- 
zait. Alig érkezik meg hajó Amerikába, melynek 
utasai ne beszélnének csodálatos dolgokat azokról a 
kártyapartiekról, meyek a hajók játszótermeibeu 
folytak le. A kártyakalózok csalásainak a legnagvobb 
milltardörök, mint Fcádertoft. Bélmont, Goelet, Cvolidge 
estek áldozatni. A kártyakalózok rendesen a hölgyek
kel ismerkednek meg először. Apró szívességet tesz
nek s igy jutnak aztán a legjobb és legjövedelme
zőbb társaságokba. Ilven módon kerültek nemrég a 
fiatal Vanderbilt és barátjai is, a fosztogatók kör
mei közé.

Alig hagyta el a .,Kronprmz ‘ nevű hajó a 
csatornát, mikor két elegánsan öltözött n r csatlako
zott Vanderbilték társaságához. A beavatottaknak 
ngvan legott lőftünt, hogy ez a két elegáns n r  túlsá
gos izyekerettal cipelte egvik helyről a másikra a 
hölgyek holmiját s hogy következetesen távol tartot
ták magukat a játszó szobáktól. Nemsokára azonban 
megtörtént, amire a két gentleman vart: Vanderbilték 
meghívták őket egy partié kártyajátékra. A játékot 
nagy pénzzel kezdtek. A legkisebb tét százhúsz ko
rona volt. Kezdetbou veszített a két ur, de ame lett 
kilogastalan nemtörődömséggel játszottak. Rövid idő 
idő múlva azonban megfordult az egyiknek a  sze
rencséje s folyton nyert. Valaki azonban észrevette- 
hogy a nyertes nyeresége sokkal nagyobb volt mint 
a vesztes vesztesége. Ez az ügyes szemű kibio egy 
darabig nézte a dolgot, aztán fölkelt és távozott. Kis 
vártáivá visszatért a hajóskapitány társaságában aki 
a  játszókhoz lépve, igy szólt;

— Uraim! Ne játszanak tovább I Ez a kéí ur 
csaló, foglalkozásszerü hamiskártyás!

Majd a két ur leié fordulva. így folytatta:
— Önök pedig, rögtön hagyják el ezt a termet 

s ó v ak o d jak , hogy ez utón még egyezer játékon 
kapjam -önöket.

A két kalóz szótlanul távozott a teremből. A 
kapitány pedig megmagyarázta a bámuló társasáénak, 
hogy a két kalóz mér az étteremben is elkövetett ha
sonló ügyeskedéseket, az ügyes fölfedező pedig meg
magyarázta, hogy a kártyások jelekkel árulták el 
egymásnak a kártyákat.

A Káiser Wilhelm gőzösön nemrégiben négy 
hamis kártyás kötött szövetséget egv fiatal ember ki
fosztására. A játszók négy napon keresztül játszottak. 
Egy öreg űr szótlanul nézte a hossíu partiét s észre
vette, hogy a játékosok egyike folytonosan a me létté 
álló söröspobarhoz nyuk Az áldozat eg\re veszteit s 
már kétszázezer koronája forgott kockán. Most az 
öreg ur távozott a szobából, kis vártatva visszatért s 
igy szólt:

— Hagyják abba a játékot. Ez a négy nr csal.
A négy nr hatott halványan állt föl s  távozott a 

játszóteremből. Az öreg ur pedig megmagyarázta, 
hogy a hamis kártyások egyike azért kapkodott olyan

sűrűn a sörös üveghez, mert alatta egy rezerv király 
volt elrejtve, melyet mindig belecsnsztatott kártyái közé, 
ha a játék megkívánta.

Egy német ügyvéd vplt az egyetlen, aki a 
kártyakalózok eszén túljárt. Ügy tett, mintha nagyon 
tapasztalatlan volna s leült a kártyaasztalhoz. Tudta, 
hogy kalózokkal van dolga. A hamis kártyások a 
régi rendszer szerint bántak vele. Nyerni hagyták, 
mert remélték, hogy az ügyvéd, elkapatva szerencsé
jétől, nagy tétekkel fog játszani. Az ügyvéd csakugyan 
nyert ia kilencezer koronát. Mikor aztán észrevette, 
hogy most már kezdik fosztogatni, egyszerűen lói
kéit s igy szólt:

— Eddig nem nyertem mert önök szándékosan 
vesztettek. Ennéliogva nem tartozom revánssal.

Szólt és távozott.
— Zavargások Zárában. A horvátokat hamaro

san utóién a büntetés azokért az atrocitásokért, me
lyeket Zágrábban elkövettek a szórbek ellen. A dal- 
máciai olaszok körülbelül épp ngy bánnak a zárai 
hordátokkal, mint ahogy ők intézték el a szerbeket. 
Vasárnap a zárai olaszok nagy tüntetést rendeztek a 
horvátok ellen, s a tüntetés véres verekedéssé lajnlt. 
Az olaszok betörtek abba a házba, ahol a horvát 
Narodni Listyt szerkesztik és nyomtatják, s Riszics 
szerkesztőt, Sárics nyomdászt és könyvkereskedőt és 
Kataltnics-Jeretov horvát költőt úgy elverték, hogy 
mindhármukat kocsin szállították a kórházba. A tün
tetés sikerében nagy része volt a zárai rendőrségnek 
mely olasz érzelmű, s csak félóra késéssel jelent 
meg a Narodni Listy háza előtt.

— Földrengés Bakoepalotán. Az elmúlt éjjele:1 
Rákospalota északkeleti részének házaiban hirtelen 
arra ébredtek a lakók, hogy iö*dingás van. Szeren
csére a földrengésnek nem vo't más következménye, 
mint az, hogy* a faliórák uiegáLlottak, az épületekben 
még a legkisebb kár sem esett.

(x) Kávé-, tea- éa ram- különlegességek leg
olcsóbban kaphatók FrateLli Deisinger-cógnéi Buda- 

es>, Ferenciek-tere, királyi bérpalota. Raktárak Fiume.
neszt.

(x) Oebaner Károly hazat érokoporsó-gyáros te-- 
metkezési intézete YIL Erzsébet-körút 26-ik számú 
házban van.

(x) A László-féle betörés, hol ismét 1400 koro
nát vittek el, bízón; itéka annak, hogy a régi rend
szerű. lőleg osztrák szekrények a  betörő teknika mai 
áuásának meg nem telelnek. Kezel szemben Amheun 
8. J. budapesti pónzsxekróny-gyáros oly minőségű 
pénzszekrényeket gyárt, melyeket betörők"ezideig lel
tárai képesek nem voltak. Ajánljuk ezt a céget olva
sóink ügye mébe. A cég gyára IX. kerület Sorokeári-ut 
92., mmtaraktára V., Erzsóbet-tér 17. alatt létezik.

A szállodások kongresszusa.
— A budapesti Napló tudósítójától. —

B u d ap est, szeptem ber 23.
A szállodatulajdonosok nemzetközi kongresszusa 

holnap délelőtt nyílik meg. A kongresszus iránt nagy ér
deklődés nyilvánul s nemcsak az ország minden részé
ből hanem a külföldről is nagyon sok résztvevő érkezett 
már ma a lővárosba. Az előkelő szállodákat a küliöldi 
vendégek tiszteletére feldíszítették. A külföldi vendé
gek egy része már reggel megérkezett, a többiek pedig 
dé ben .öltek meg s a kongresszus iutézősége logadta 
Őket a pályaudvaron s azután lakásaikra kalauzu.ta. 
Holnap reggel kiieno órakor a szállodások nemzetközi 
egyesületének felügyelő-bizottsága tart ülést, utána 
pedig tiz órakor a szállodások nemzetközi egyesüle
tének lesz a közgyűlése az Akadémia dísztermében. 
A társaság a közgyűlés után déli egy órakor a Margit
szigetre vonni, ahol dejeuner lesz. Félháromkor a 
királyi palotát s a várt tokintik meg a vendégek, 
délután öt órakor pedig diszebéd lesz a Vigadóban. 
Este az Opera előadását nézik meg a vendégek.

(M agyar ven d ég lő sök  gyű lése.)
A nemzetközi kongresszus előtt ma a Hagyat 

Vendéglősök Országos Stövctsige tartotta II. évi közgyű
lését Gundel János elnöklésével.

Az elnök megnyitó beszédében részvéttel em
lékezett meg idősb Kommcr Ferencnek, a szövet
ség igazzal ósági tagiának elbunytáróL, azután a 
nemző közi kougrosszus fontosságáról beszéd. Az 
éljenzéssel fogadott elnöki jnegnyitó után hop
péi MlklÓk titkár a szövetség ioíentését olvasta 
föl atne-yből kitűnik, hogy a szövetség tniodeu 
alkui iámat fulter vsztésekkel fordult a kormán; - 
hoz, ha a kartársak érdekeinek megvédéséről vö t 
szó. A kereskedelmi miniszter és a pénzügyminisz
ter a fölterjesztések legnagvobb részét g;orsanes ked
vezően intézte oi. A jelentést örömmel vették tudo
másul s azután m szakosztályok jelentését hall
gattak meg. A Öltek Frigyes etnöklesével működő 
tanulóügyi szakosztály jelentéséből kitűnik, hogy 
újabban Debreozenben önálló szakiskolát, a szombat
helyi ipariskolában vendéglős-szakosztályt ryiiottek. 
Wallcr Károlyt, a tanuló-iskola igazgatóját küllőidre
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küldték a szakoktatás tanulmányozására. Az idegen- 
forgalmi osztály jelentését Starter Károly elnök ismer
tette. Az osztály fölterjesztést intézett a keroskede- 
lemügyi miniszterhez, hogy egy szálló-oimtár ré
szére hivatalból Írassa össze az ország összes szál
ló it A miniszter e kérelemnek eleget is tett. Ha
sonlóképp ellogadta a közgyűlés Hagy Lajosnak, az 
aradi Fehér-Kereső-szálloda tulajdonosának azt az 
indítványát, hogy mindazokat a külföldi pezsgőgyá
rosokat bojkottirozzák,akik nem állítanak lelBudapesten 
raktárt, illetve képviseletet mert a magyar vendéglősök 
nem hajlandók a bécsi raktárakból beszerezni szükség
leteiket. Végül indítványozta a szakosztály, hogy a köz
gyűlés szavazzon jegyzőkönyvi köszönetét Széli Kálmán 
miniszterelnöknek a szövetség támogatásáért és 
Hartl Sándor belügyminiszteri tanácsosnak közre
működéséért. A jelentéseket tudomásul vették, úgy
szintén a Förster Konrád elnöklésével működő köz- 
yetitésüíjyi szakosztálynak és a uyugdijegyesületnek 
jelentését is. A közgyűlés után társasebéd volt az 
'István /oáercey-szállóban.

Ugyancsak ma délelőtt tartotta közgyűlését a 
Fzállótnlajdonosok, vendéglősök, kávésok, pincérek 
és kávéssegédek országos nyugdijegyesülete is. 
Bokros Károly elnök nyitotta meg a közgyűlést 
és ismertette az igazgatóság beszámolóját, amely
ből kitűnik, hogy az egyesület vagyona loyton 
emelkedik. A közgyűlés köszönetét mondott Bokros 
elnöknek önfeláldozó tevékenységéért és tudomásul 
vette a jelentést a számadásokkal együtt. A jövő évi 
közgyűlést Temesváron lógják megtartani.

Budapest vendégei.)
A szállodások nemzetközi bizottságának intéző- 

sége ma este a Huw^drt'a-szálloda nagytermében látta 
vendégeiül a kongresszusnak küllöldi és vidéki tag
jait. Több mint kétszáz küllöldi és mintegy száz vi
déki szállodatulajdonos vett részt ezen az ismerkedési 
estélyen s a lakoma, — amelyet magyaros vendég- 
szeretettel reudeztek — kedélyes hangulatban iolyt 
az éjléli órákig.

A  pompásan díszített termekben előkelő társa
ság gyűlt egybe. Ott voitak többek között gróf Sza- 
ráry Pál, Márkus József lőpolgárraester, Halmos János 
polgármester, Vaszihevits és Vosits lővárosi tanácso
sok stb. A dúsan teritelt asztaloknál a főpolgármester 
és polgármester közölt a nemzetközi egyesület elnöke, 
Hoyer Ottó (Aachen) foglalt helyett. A vendégek kö
zött kívüle jelen voltak: F. Büdinqen (Main:), 
Lehhardt Ph. (Wiesbaden), Guyer-Freuer (Zürich)» 
Alicns Herold (Bécs), Kah Ottó (Baden-Baden) disz- 
tagok, továbbá Heinrieh Róbert (Berlin), Herts Arnold 
(Gladbach), Döpfner J . (Luzern), Ellmcr F. (Heidcl- 
berg), Friedrieh J . (Köln), Hoffmeister H. (Hamburg), 
Landsec Károly (Innsbruck). Morlack G. (Paris), Müller 

. C. W. (Frankfurt), Sendig Rezső (Drezda), £/;aetá W. 

.(Lindán), Spatz 36zsei (MaiJand) és még számosán. 
A magyar vendéglősök országos szövetsége részéről, 
mint házigazdák, Gundel János, Glück Frigyes, Stadler 
Károly, Bokros Károly, Francois Lajos buzgőlkodtak 
azon, hogy a vendégek jól érezzék magukat 

, A harmadik lógásnál lelátott Halmos János 
polgármester s magyarul kezdve, de — a vendégekre 
való tekintettel — németül folytatva, a következő fel- 
köszöntőt mondotta:

’hszlelt hölgyeim és uraim l Mint Budapest szé
kesfőváros polgármesterére, az a kellemes és meg
tisztelő Jeiadat vár reám. hogy a szállodások nemzet
közi szövetségének tagiait. atcik kongresszusuk he
lyéül az idén fővárosunkat szemelték ki, üdvözöljem. 
K feladatot a legnagyobb örömmel teljesítem ; fogad
ják Budapest székes óváros közönsége nevében őszinte 
szívből ’ővő, meleg üdvözletemet Különböző idő
ben, különféle városokban pompás fogadtatás várt 
önökre, s tiszteletükre lényesnél lónyesebb ünnepélye
ket rendeztek, olyanokat, amelyekkel mi talán nem 
is vetekedhetünk. De egy dologban nem múlhatnak 
felül bennünket sehol: az érzelmek melegségében 
és őszinteségében. Ezektől az érzelmektől áthatva, 
poharamat emelem vendégeinkre, s kívánom, hogy 
nálunk jól, kellemesen, otthonosan érezzék magukat. 
(Taps és éljenzés.)

A cigányok a beszéd végeztével rázendítettek a 
Wacht am Kheinta, melyet állva énekelt velük az 
egész közönség. Majd a Gotterhaltét és a Marscillaiset 
húztak el a vendégek kedvéért.

Hoyer Ottó, a nemzetközi egyesület elnöke kö
szönetét mondott a lőpolgárraesternck és polgármes
ternek a meleg üdvözlésért. Amikor Guruiéi elnök 
— úgymond — meghívott bennünket a szép Buda
pestre. nagy volt az öröm, mert régi vágyunk volt 
ezt a szép várost láthatni, és előre sejthető volt, hogy 
e kongresszusnak nagy lesz a látogatottsága. Ez a 
mai kép azonban messze túlszárnyalja várakozásain
kat. (rundéi azt mondta akkor, hogy Budapesten nem 
lógnak nyújthatni oly pazar pompát, mint másutt. 
Es nne, amit látunk, legmerészebb reményeinket meg
haladja. Köszönet érte a rendező-bizottságnak és 
mindama lorumokuak. amelyek közrehatottak e fényes 
logadtatás előkészítésében. Poharát emeli Magyar- 
ország szép fővárosának, Budapestnek l öl virágzására. 
(Hosszas éljenzés és taps.)

A cigányok a Himnuszt látszották, melyet a 
magyarok, helyükről lelátva, énekszóval kísértek.

Heinrieh. Róbert helyettes elnök szólalt lel ez
után : Ha a magyar nyelv is oly szép, mint Buda
pest, nagyon sajnálja, hogy nem tanult meg magya
rul. Az igazság kedvéért meg kell jegyeznie, hogy

öt évvel ezelőtt amikor Gundel János első ízben 
meghívta a kongresszus tagjait Budapestre, egyhan
gúlag laztak tőle, mert attól léitek hogy itt ve
rést kapnak. (Derültség.) És amikor tavaly mégis 
elfogadták a meghívást, távolról sem gondolták, 
hogy itt ily kedves logadtatásban részesülnek. 
Poharát egyébként Magyarországnak egy, a szépért 
és jóért lelkesedő fiára, gróí Szápáry Pálra emeli.

Szápáry Pál rövid francia nyelven mondott 
tőszlban a vendég-hölgyeket éltette.

Gundel János a magyar vendéglősök szövetsége 
és nyugdijegyesülete nevében melegen üdvözli a 
vendégeket és hón óhajtja, hogy fővárosunkban kel
lemes napokat töltsenek.

Több fölköszöntő hangzott még el, közben 
tárogató-zene is szórakoztatta a vendégsereget, amely 
éjiéi utánig kedélyes hangulatban maradt együtt.

A bplaa királyné halála.
D udapest, szeptember 23.

BrüsszeVotSt táviratozzák, hogy Mária Henrietta 
királyné temetése minden incidens nélkül múlt el. 
Pedig féltek, hogy a laekeni temetésen tüntetni 
fognak Lipót király ellen, mert az egész lakos
ság nagyon el van keseredve leányával szemben 
tanúsított viselkedése miatt. A tüntetéstől való • 
félelem annál jogosultabb volt, mert a temetés 
hétfői napon és gyönyörű időben volt, amikor a 
munkások ezrei rándultak ki Laekenbe már 
kíváncsiságból is. Akirályné temetése alig külön
bözött valami főbb rangú katonatisztétől, mind
össze talán csak abban, hogy a  koporsón herme
lin-köpönyeg és korona volt Az előkészülettel 
rendkívül siettek és az egész aktusban nem volt 
semmi ünnepies. A templomban csak a legszük
ségesebb díszről gondoskodtak. A király, aki a 
flandriai gróffal és Albert herceggel jelent meg, 
nagyon untatottnak és szórakozottnak látszott 
Az egész szertartás nem volt királynéhoz illő. 
A pályaudvaron a mechelni érsek üdvözölte a 
királyt, aki aztán a templomba ment, ahol az 
érsek rövid imádságot mondott

Csak most tudódott ki, hogy Lónyay grófné 
leánya, W indisehqratz hercegnő miért nem utazott 
el nagyanyja temetésére. Erzsébet főhercegnő 
már utón volt Spaa felé, de Kölnben meg- 
kapla anyjának táviratát, amelyben tudatta vele, 
hogy nem tartja illendőnek, hogy leánya jelen 
legyen oly temetésen, amelyről anyját kirekesztet
ték. Erzsébet főhercegnő, aki férjével utazott, a 
távirat vétele után visszautazott Ausztriába.

Ernő Günther 6lezvig-holsteini herceg, aki az 
elhunyt királyné unokáját s Lujza kóburgi her
cegnő leányát, Dorottyát vette feleségül, szintén 
nem utazott el Henrietté királyné temetésére. A 
herceg, aki Oroszországban van, nem szakította 
félbe vadászatát s felesége is otthon m aradt A 
XX. Stécle jelentése szerint fApót király azért uta
zik vissza már csütörtökön Luchonba, mert az 
orvosok sürgősen ajánlották neki.

A belga király és Stefánia közt lefolyt jelenetről 
még a következőket írják: Mikor a király a kápol
nába belépett, a grófné meghajtotta magát atyja előtt, 
ki azonbau oda sem nézve haiadt el mellette. A grófné 
azután kihallgatást kért atyjától, de ez megtagadta. 
A gróínét egy hirlapiró meginterjúvolta a „Hotel de 
Flandre*‘-ban. A grólné ezeket mondta :

— Éppen anyám koporsója mellett imádkoztam, 
mikor tudatták velőm, hogy a király a kért kihallga
tást megtagadta. A király állítólag úgy nyilatkozott, 
hogy nem kárhoztatja ugyan az én lépésemet, de ez 
még nem szünteti meg a osaládi viszályt.

A grófné kívánságára Brüsszel egyik templomá
ban gyászmisét mondtak az elhunyt királynéért A 
templomból távozó grólnét a tömeg nagy tisztelettel 
üdvözölte. Azután a flandriai gróf palotájába hajtatott, 
hol megrázó jeleuet lolyt le. A grófné zokogva vetette 
magát nagybátyja karjaiba, mire ez unokahugát gyön
géden homlokon osókolla, bevezette belső termeibe s 
két óránál tovább társalgott vele. Elutazásakor a 
pályaudvaron már nagy tömeg várt rá s mindenki 
lelkesen éltette .,Lónyay grólnét/4 „Stefánia herceg
nőt*4 A grófné kinyitotta a vasúti kocsi ablakát s azt 
monda a tömegnek, hogy „teljes szivéből köszöni.*1 
Azután zokogva vonult vissza a kocsi belsejébe.

Berlinből táviratozzák: A mai lapokban a belga 
királynak viselkedése leányával szemben még élesebb 
elítélésre talál. A Ktaesltn Nachrichten is többek közt 
igy ir :  Még a halál fensége sem tudta a királyt 
méltó és méltóságos érzelmekre hangolni, pedig Lipót 
király utolsó sorban hivatott arra, hogy szigorú 
bírája lehessen Sfe/ű«»ának. Egész élete ékesen szóló 
bizonyítvány e szerep ellen.

Brüsszel, szeptem ber 28.
Linót király a lapokhoz intézett nyilatkozat

ban védekezik, az elleno intézett támadások ellen. 
Azt mondja, hogy leányát Stefániát csak az az 
cqy bűn terheli, hogy rangján alul való házassá
got kötött trónyay Elemér gróffal, de ezzel kire
kesztette magát a királyi családból és ennélfogva 
nem is vehet részt semmiféle udvari ceremóniá

ban. A király e nyilatkozata még viselkedésénél 
is nagyobb visszatetszést kelt Brüsszelben és 
még a royalista lapok is elitélik a királyt, a ra
dikális újságok pedig reprodukálhatatlan kifejezé
sekkel gyalázzák.

Brüsszel, szeptember 28. 
Ma délelőtt a laekeni templomban ünnepi gyász

istentisztelet volt, amelyet a mechelni érsek celebrált. 
Az istentiszteleten resztvettek Lipót király, Klementina 
hercegnő, a dandriai gróf és neje, Albert herceg és 
neje, a íóméltóságok, a tábornoki kar és néhány 
meghívott méltóság. A királyt és a királyi ház tagjait 
a templom előtt nagy számban összegyűlt néptömeg 
tiszteletteljesen üdvözölte.

FŐ V Á R O S

(•) Adókivetés. A VII. közigazgatási kerület 
A) adókivető bizottsága f. hó 23-tól 27-óig a külön 
meghívottak III. oszt. kereső.adójavaslatait lógja tár
gyalni.

A főváros közgyűlése.
Budapest, szeptember 23.

Ma volt a váczi-ntcai városházán az első köz
gyűlés a nyári szünet után. Ez okozta, hogy a  város
atyák elég szép számmal jelentek meg, bár a napi
rend csapa olyan tárgyból állt. amelynek megvitatása 
nagy szakértelmet kíván, s igy nem igen alkalmas a 
kedélyek és a szónokiési kedv izgatására. Nem is 
volt nagyobb vita egyetlen egy tárgy körül sem és 
harmadíélóra alatt végzett a közgyűlés a háromhóna-, 
pos szünet alatt felgyülemlett anyaggal.

Az ülés az elnöklő főpolgármesternek azzal a 
bejelentésével kezdődött, hogy a miniszterelnök le- 
iratilag tudatta a székes lőváros hatóságával, hogy a 
király köszönetét mondott a születése napján tolmá
csolt jókivánatokért. (Éljenzés.)

Fájdalommal jelentette be az elnök, hogy a köz
gyűlés szünetelése idején Orley Lajos és Steindl Imre 
bizottsági tagok elhaiáloztak. Indítványozza, hogy az 
emlékezetüket jegyzőkönyvileg örökítsék meg s a 
családjaikhoz részvétiratot intézzenek. (Általános he
lyeslés.) örley Lajos helyébe Garat Samu és Steindl 
Imre helyébe Girardi Józset póttag lép.

Szalai Mihály a napireudretérés előtt sérelmes 
dologként hozza löl, hogy a tanács a Pesti Könyv
nyomda Részvénytársasággal kötött szerződés meg
hosszabbításának az ügyét levette a napirendről s a 
helyett, hogy ezt ma tárgyalás alá bocsátotta volna, 
egyszerűen megkötötte a szerződést további egy évre 
a részvénytársasággal. Kérdi a polgármestertől, haj- 
bndő-e ezt az ügyet utólagosan a közgyűlés elé hozni.

Halmos János polgármester előadja hogy a köz
gyűlés elé az ilyen munkálatokra vonatkozó ügyek 
nem tartoznak. A tanács nem önhatalmúlag, hanem a 
törvény részéről reá ruházott saját hatásköriben hozta 
meg ezt a határozatot. Megjegyzi különben, hogy a 
főváros házi nyomdája a jövő esztendőben mar az 
összes munkákat képes lesz elvégezni. Nem hajlandó 
tehát az ügy tárgyalását a közgyűlés elé hozni.

Szálát Mihály nem logadja el a polgármester 
részéről lölhozottakat s különösen azt kiiogásolja, 
hogy' — noha már októberben lejár a könyvnyomdá
val kötött szerződés — a tanács csak most teszi meg 
a megújításra vonatkozó lépéseket A nyomdász-ipar 
fejlettségénél lógva, ma már igen sok könyvnyomda 
van Budapesten, amely azt a munkát pontosan elvé
gezheti 6 meg vau győződve róla, hogy — ha reá 
szorítják, vagyis ha árlejtést hirdetnek — maga a 
könyvnyomda-részvénytársaság is legalább ötvon szá
zalékkal olcsóbban vállalja a munkát.

Halmos János polgármester ojabb felszólalása 
után a nagy többség tudomásul vette a polgármester 
válaszát

Javasolja a tanács, hogy a székesfőváros mun
kásainak betegség esetére való biztosítása iránt kö
tött Szerződést, további egy évre hosszabbítsák tnec 
a budapesti kerületi betegsegélyzó-pénztárral. Ezért 
43.200 koronát fizettek a pénztárnak. — Ssalat Mihály 
azt kívánja, adják ki az ügyet a tanácsnak, azzal, 
hogy iránta a saját hatáskörében intézkedjék. — A 
közgyűlés változatlanul fogadta el a tanács javaslatát.

A régi, 2Ő millió forintos 4tyt százalékos kölcsön
nek 4 százalékosra való konvertálására nézve, Feleki 
Béla tette meg a pénzügyi bizottságban az indítvá
nyát, amelyet ez el is fogadott, azzal, hogy a kor
mányt kérjék fel a konvertált kölcsönnek a pupilláris 
biztosíték minőségével való felruházására.

A tárgyhoz ma Herzog Péter szóit, aki sekalja 
a tervbe vett konverzióról a 90 éves lejárati időt s az 
ötéves felmondást és e helyett hetvenöt évi lejáratot 
s tíz évi felmondást javasol. Felekx Béla kéri az elő
terjesztésben foglalták elfogadását, kijelentve, hogy 
nem ellenzi a felmondás idejének legfeljebb tiz évre 
való kiterjesztését.

A közgyűlés 80 szavazattal 77 ellen hozzájárult 
a konverzió keresztülviteléhez, azzal, hogy a felmon
dás ideje legalább is öt évre és legfeljebb tiz évre 
tétessék.

A székes fővárosi lürdők fölépítésére vonatkozó 
javaslat tárgyalását az októberi közgyűlések egyikére 
halasztották, hogy ebben a nagy' fontosságú ügyben 
a bizottsági tagok nagyobb szambán vehessenek részt.

Fölbivja a tanacs utján a közgyűlés azt a meg
alakított bizottságot, amely a koronáző-jubileum ala
pítványból a szépirodalmi díjra nézve tesz javaslatot,
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hogy az 1897. valamint az 1VU0. űrben pályázat aiá 
bocsátott díj kérdésében tegyen előterjesztési.

Hozzájárult a közgyűlés ahhoz, hogv a VI. ke
rületben megalakítsák a második iskolaszéket.

Elhatározta a közgyűlés hogy a belügyminisz
terhez u abb lő té r  esztóst intéz, az iránt, hogy a 
budakeszi erdőterület közigazgatásilag a lő varos hoz 
osatoitassék.

A budai oldalnak Tízzel való ellátása dolgában, 
azt javasolja a tanács, hogy a vonatkozó terveket 
fogadja el a közgyűlés, óban módon, hogy első sor
ban a Lágymányost és KelenlÖldot lássák el vizzei, 
aztán a Krisztinavárost és környékét s végre a Lipőt 
mezőt s általában a lelsöbb részeket. A közgyűlés az 
előterjesztéshez hozzájárult.

Vesztróczy István volt elöljáró özvegyének azt a 
kérelmét hogy a részére adjon a íőváros kegydijat, a 
közgyűlés elutasította.

Végül Rényi Dezső lőjegyző adott elő nyugdíj
ügyeket.

SZÍNHÁZ, z e n e

"  G ró f K c g le v lo h  I s tv á n  fö lm e u té so  A  hiva
talos lap mai száma publikál a azt a legfelsőbb királyi 
kéziratot, amely gróf Kiglevich Istvánt fölmenti inten- 
dánsi állásútól. A királyi kézirat ,igy hangzik:

A belügyminisztérium idoiulenee vezetésé
vel megbízott magyar minisztorelnökőtn elő
terjesztésére gróf Keglevivh Istvánt a msvyar 
Operaház és h Nemzeti Színház intendáns! 
állásától, buzgó szolgálatainak elismerése 
mellett, saját kérelmére felmentem.

Kelt Sasváron, 1902. évi szeptember 
hó 16-án.

FERENC JÓZSEF, s. k.

Stefi Kálmán s. k.
Gróf Scgl-virh lemondásának el.ogadását már 

napokkal előbb jeleztük és méltattuk működését 
amelyet a két állami müintézet élén kifejtett. Most 
csak közöljük a Magyar Nemzet következő értesülését: 

Gróf Keqlevieh István felmentésével egy
idejűleg éréit Kálmán belügyminiszter két 
rendeletet bocsátott k i ; az egyik A'omfó Sán
dornak, a Nemzeti Színház igazgatójának 
szél, a másik Máder Raoulnak, az Operaház 
igazgatójának. A két rendeletben Stéll Kál
mán miniszterelnök, mintbelügyminiszterhang- 
sulyozza, hogy ar intendúnsi állást egyelőre 
néni szándékozik letölteni s a színházak veze
tését és igazgatását közvetlenül az igazga
tókra ruházza át, a felügyeletet és ellenőrzést 
hetm-Mi Viktor miniszteri tanácsos fogja 
gyakorolni. Minthogy ez az intézkedés tisz
tán az intendáns által végzett teendőket 
is egyelőre az igazgató hatáskörébe utalja, a 
belügyminiszteri Vendeletek kiemelik, hogy a 
színházak vezetése és igazgatása tárgyában 
kiadott szabályrendelet megfelelő módosítása 
mellett az igazgatók hatáskörét is szabályozni 
lógják. A belügyminiszter végül e rendietek
ben annak a reményének és várakozásának 
ad kifejezést, hogy a színhazak igazgatót így 
megbővült hatáskörükben minden tőlük tel
hetőt el fognak követni, hogy művészi esz
méiket és irányzatukat kellőleg érvényre jut
tassák s a színházak művészi színvonalát
minél magasabbra emeljék.

H lr .k  *  N . m i e t l  S z in h is b ó l .  P a illeron  A h o l
neatkosnak című vigjátéka csütörtökön, c hó 23-én 
kerül színre 75-ődször, Réviile hercegné szerepében 
bt. Prielle Kornéliával. A többi szerepeket is ugyan
azok játszszák, akik a legutóbbi szezonban: Horváth, 
Mihilyfi Dezső, Hetőnyi. Egresig Oyenes Hehey Laura’ 
Ligeti Juliska V. Molnár Rózsi, Meszlengt Adrienné, 
Nagy Ibolya, Eceten Irén, Boér Herinin, Oyorgyné. — 
A mait szezonban felújított Pernande pénteken kerül 
színre, a oimszerepben 'Ürült Irmával, Ulotüdeot 
Márkus Emília, üénécbalnét Uelvsy Laura. Andrét 
Mihályti, Pomerolt Csissár, Georgeltct Cs. Alszeghy 
Irma játszsza.

A i Op.raházban szerdán az előadás kivéte
lesen /ilkúenckor áozdűdik. Ezen az előadáson a Szál 
lodások Nemzetközi Kongresszusán résztvevő összes 
tagok jelen lesznek. Az est műsorát az igazgatósás 
a kővetkezőképpen állította össze:

L Eriei Ferenc Hunyadi László című operájá
naknyitao) a. IL bank bán első felvonása a követ
kező szereposztásai Gertrud királyné -  Ptattnü 
V ,7  bán — Brovltk Petur bán -

D., ciberach — Seendrői, Udvarmester — Komau.
Az első leiyonáeöeli nagy kellős láncot Schnndek ti. 
(ias?* r  l8|ük- ILL A C,"rd^  ballet harmadik lel. 
vonása. Parasztlakodalom Erdélyben. IL kép. Allegória.

”  A Várszínház m .gnyita.a, A Vámzinház 
idei hathavi szezónjs október 4-én nyilik meg s ltkfS. 
március 31-ig tart. A Nemzett Ssinhás és a M. K ir 
Operakai igazgatósága az ez idő alatt tartandó 4S 
drámai és i2 operai, összesen Uü bériét olysmstos 
előadásra pályázatot hirdet. A ma kiadott bér.sti hir
detmény, tekintettel arra, hogy az operai előadások 
szám a 24 helyett csak 12 lesz, a bérletárakat jelenté-

kanyen UfCioúbbra, szabja, mint amilyenek tavaly vek  
lakv A drámai előadások rendesen csütörtökön és szom
baton, az operai előadások egyike a hó elseje és 
10-ike közt, a másik pedig 2ü-ika és 30-ika közt, de 
előre meg nem határozható napokon lógnak megtar
tatni. Bérelni lehet páholyokat ti hóra, zártszékeket 
és erkély székeket pedig 6 hóra és 1 hóra is. A 6 
hóra béreit helyek bérletárai két részletben is fizethetők.

•* A Fanohon reprlze. Pénteken kerül újból a 
Népszínház műsorára uj betanulással Varney egyik 
legkedve tebb operettje, a Fanchon asszony leánya, 
amely bét év előtt egyik legnépszerűbb mfisordarabja 
yoit a Népszínháznak. Á darab pénteki előadására 
mindkét népszínházi pénztárnál s Szántó, (Kecskeméti- 
utca 14) és Weisz A. (Károly-kőrut 26. szám alatti) 
dohány tőzsdéiben válthatók jegyek.

** A Vígszínház bemutatója. Eéros és 3/t7o« 
bohózata, A három grácia, mehnek szombaton lesz a 
bemutatója a Vígszínházban, a kővetkező szereposz
tásban kerül színre.

Grandboii — Balassa, Clotilde —  Gazsi. Mariska, Plan- 
tin Edouard — Góth, Geneviévo — Bécsi Paula, Sam Dovids 
— Hegedűs, Heléna — Lenkei Hedvig, Papaoucen — Vendrey, 
Eugen — Tapolezai, Poturet — Üzcrémy, Irma Criquette —  
llegcdüsné Ilona, Ilyppolite — Tanai. Cabasson —- Gyózö, 
Benvenuto — Rónasséky, Hőse — Fábián Comelia.

** A Nemzeti öz'nház ere-éti újdonságai. A 
Nemzeti tízinbaz legközelebbi eredeti újdonságából, 
Kemechey Jenő és Malonyay Dezső Föld című három- 
ielvonásos társadalmi színmüvéből napról-napra foly
nak a próbák az összes szereplők részvételével. A 
bemutató előadás október 3 ikára van kitűzve. A da
rab egyik lőalakja egy tősgyökeres magyar nemzetes 
asszony lesz (Dobos Kovács Józselné), akit jászai 
Mari lóg alakítani. Párja ez alaknak egy úri nagy
asszony (özvegy Vékevné). akit tíz. Prietle Kornélia 
kreál. E született urias^zony és a meggazdagodott 
parasztasszony körül lolyik a darab cselekménye.

•• Biaha _ujza. buosufe.lépésé. Bcaha Lujza 
asszony búcsú ellépéseinek sorozatában holnap, csü
törtökön lel lóg lépni Almásy Tihamér népszínművé
ben A tót leányban. Ez alkalommal íogja utoljára 
eljátszani Banka szerepét, amelyet első Ízben 18o2 
november 3-án játszott s amely a művésznőnek egyik 
legkitűnőbb alakítása volt.

•*' A Fővárosi Nyári Színházból. A Fővárosi 
Nyári Színházban holnap szerdán katona Jőzse. történeti 
szomorujátékA a BáiiMdw kerül színre A Címszere
pet Ihury Eiemer. Gerirudiszt T Eaánk Anna Me
lindát Fay Klóra, Biberacüot Réthey, Pe‘.ur-bánt Bar- 
tos, Tiborczot Körmcndy, Endre kiraiy Layhy és 
Ottót Etnyey játszszák. — Csütöriöaön a Névtelen 
levelek című kacagtató iranöia boüó.-at kerül színre.

•* A Népszínház eredeti operett-újdonsága. A 
Fanchon asszony leánya repnzét iaragó Jenő és Barna 
Izsó regényes nagy operettjének, a bemutatója lógja 
követni a Népszínházban. A Casanova egy előjátékból 
és három leivonásból áű. A lelvonások címei: J/arion 
Pompadour és Lia. E három nőt: Mariont, Pompa- 
donrt és Líát Küry Klára játszsza; Casanovát pedig 
Nyarai Antal, a Népszínház uj tagja. A próbák kőt 
hét óta folynak az uj darabból, Moll Károly rendező 
és ac egyik szerző: Barna Izsó karmester vezetésével.

•• A  Magyar Színház bemutatója. A Magyar 
Színházban pénteken bemutatóra kerülő énekes újdonság 
A sóiét kamra oimü o ielvonásos bohóság lényeg uj 
díszlettel és jelmezekkel kerül színre. Az énekszámok 
közül különösen a Jó reggelt némi című angol kvar
tett. Szikiamé parodisztikus táncszáma, Szelestey Elza 
és Ráihonyi kettőse számíthat nagy népszerűségre. 
Jegy a bemutató előadásra a Magyar Színház pénz
táránál és a Bárd Testvérek zenemükereskedésében 
kapható.

*’ Műsorváltozás a Népszínházban A Népszín
ház e heU műsora következőképp változott meg: hol
nap szerdán Xootdá Lajos, csütörtökön 'lót leány 
í Biaha Lujza búcsú.öllépése), pénteken Fanchon asz- 
szony leánya, uj betanulással először, szombaton lanchon 
asszony leánya másodszor, vasarnap déiután Kossuth 
Lajos, este Fanchon asszony leánya harmadszor.

”  Premlér az Urániában. Holnap szerdán ad
jak először dr. Aafá István lényes kiáJtitásu darabjat, 
az Angol életet, ISO színes kép és nem kevesebb, mint 
25 kinematogramm élénkíti a darabot Az I. rész címe:
Az Óceán a U. részé. Modern Babylon, a HL részé: 
High Life. A sok mozgókép közül a legnagyobb 
hatásúnak ígérkezik. A halászat a hullámos tengereu 
(ebben egy óriás hálóval egyszerre annyi halai lop- : 
nak, hogy megtelik ve.e a hajó); Hnjlámtörés az ir
tanál partokon. Eletmentési gyakorlat a tengeren. A 
világ legnagyobb hajójának vizrebocsátása. Vihar az 
At aiiti Ooeunon. A koronázási flotta szemle. Három 
pero aiatt Londonon keresztül. Óriási g\ árkémény le
rombolása. A legutóbbi londoni tűzvész mozgóképe. 
Angol táncosnők. Exmoón Kzarva9vadáezat Hindu 
ezred .elvonulása a királynő előtt. A  koronázási disz- 
menet a kanadai diadalkapu előtt

** C h arlo tte  W le h e  asszony Béosbsn. Cbarlotte 
wtehe asstonv, a skandináv születésű francia szín
művésznő, aki október első napjaiban nálunk is be 
ló g  mutatkozin. jövő héten nőgv estére terjedő ven
dégjátékot kezd Becsben. A művésznő a mám,
L  honimé anj: poupée, a Souper dáaten, a La chasse 
au loupe és a Colowbíne oimü darabokban lóg játszani.

•• A Thez re-Fraseals khdkfefónOMi. A párisi 
Iheatre-Franeaisnalz túrosa pőr szakadt a nyakába. 
Modoré házában tudvalevőleg megszüntették a klak
kot s így a klakk tőnökét elmozdították állasától. 
A deironicált klakklőuök most pörrel támadta meg a 
színhazat. A jó  ̂ ember, aki művészek dicsőségéről 
gondoskodott estéról-estére, azt állítja keresetében, 
hogy ó rendes tagja volt a színháznak s igy — nyug
díjra van igénye. A szegény ki&fckmester tenderei 
tizennyolc esztendőn keresztül álltak a színház szol
g á já b a n  8 nem tud belenyugodni, hogy most egy
szerűen kidobják.

•• Operaelőadás a Telefon Hírmondóban. A
Telefon Hírmondó összes állomásain Keresztül ma este a m. 
kir. Operabáz előadása lesz hallható. Előadásra kerül.- 3. 
Hunyadi-nyitány. 2. Bánk bán első (elvonása. 3. A Csárdás 
hallét Harmadik felvonása. Az előadás, mely ma kivételesen 
fél 9 órakor veszi kezdetét, a Telefon Hírmondón keresztül 
tisztán lesz hallható, s így mindazok, akik szeretik a klasszikus 
zenét, kellemes szórakoztatást találhatnak az előadásnak a 
Hírmondón keresztül való meghallgatásával. Az opera közve
títése után a rendes esti felolvasás Következik, majd még II 
óráig cigányzene lesz hallható a kagylókon keresztül.

Angol élet.
(Az "Uránia Színház premiérje.)

—  Szerző a darabjárál, —
A kontinensen egy nemzetet sem szidnak úgy, 

mint az angolt a egyet aem utánoznak annyira. Stend- 
hal azt írja, hogy minden szedem és tehetség hn- 
s- onöt százalékot veszít értékéből, ha Angliába jut 
Schopenhauer híres dialógjában részleges agylágyu- 
1 ássál vádolja őket túlzott bigotteriájuk miatt Most. a 
boer háború lezajlása után különösen izzik az angol- 
gyüiö-et, de azért az arisztokráciától kezdve egészen 
a déli korzó fiatalságáig mindenütt uralkodik a nyírott 
bajusz és a bor uszáju manchetta. Gazdag és hatal
mas nemzetnek kell lennie, amelyet ennyire szidnak, 
—- viszont tudjuk, hogy nem a kötelességek bírják 
utánzásra a tömeget En hát arra törekedtem, hogy 
jót, rosszat össze oglalva, tiszta képet adjak az angol 
karakterről s ha gyarló is lesz a kép, amit alkottam, 
megvolt bennem a szándék, hogy legalább igaz 
legyen.

H áth Istv á n .

MŰVÉSZET
Q  Eldőlt pályázatok. Ma döntötte el a Magyar 

Iparművészeti Társulat bíráló-bizottsága hat pályázat
nak a sorsát és pedig a konyhaberendezés tervraj
zára kiirt 800 koronás első dijat Wiegand Edének, a 
200 koronás második dijat Pálinkás Bélának (Zagwa- 
rékás) Ítélte oda A képes levelezőlapok pályázatának 
150 koronás első diját ugyancsak Pálinkás Bé a nyerte 
el, akitől még hat pályaművét vásároltak meg 4j —40 
koronáért. A 100 koronás másod k di’at Telkessy 
Valériának ítélték oda és két pályaművét megvásá
rolták. Kratray Ferencnek 3 és Demeezkyné Volj Irmá
nak egy pályaművét vették meg 40—40 koronáért A 
tükörkeretre, virágtartó-állványra, gyermekruhára és 
u évi köszöntő kártyára kiirt pályázatok meddők ma
radtak. A beküldött pályaművek egyikének sem Ítél
hették oda a pályadikat. Mától kezdve nyolo napig a 
pályaművek megtekinthetők az Iparművészeti Muzeum 
első emeleti könyvtár szobájában.

0  Baberer András szobra. Az idén száz esz
tendeje. hogy a jászói premontrei-rendet régi kivált
ságaiba visszahelyezte az uralkodó kegyelme. A szá
zadik évfordulóra lakács Menyhért prépost a rend 
akkori lejének, Baberer András prépostnak, szobrot 
állíttat Jászóvárótt a templom előtt. A rendid a szo
bor megalkotásával Faáruié Jánost bízta meg.

0  Angol iparművészeti kiállítás. Az országos 
magyar Iparművészeti muzeum üllői-uti pacájában  
te jesen elkészültek az angol iparművészeti kiállítás 
rendezésével és 28-án, vasárnap délelőtt megtartják 
az ünnepélyes vernissaget A gyönyörű kiállítást elő
kelő meghívott vendégek jelenlétében lógja megnyitni 
dr. Wlassics Gyula közoktatási miniszter és jelen lesz 
azon Ihomson Lyon, a párisi világkiállítás angol cso
portjának igazgatóin, továbbá Herberth Artúr angol 
főkonzul és sok más előkelőség.

SPORT
A Budapesti Egy elem i Athletlkal Klub

szeptember 26-ikán, 27-ikén és 28-ikán a margitszigeti 
sporttelepen nemzetközi lőiskolai athletikai és labda
rugó-versenyt rendez. Az athletikai viadalok szeptem
ber 26-ikán kezdődnek és a három napon különböző 
athletikai számok mellett két bajnokságért is fognak 
küzdeni, egyik az egynegyed angol mértöldes sikla
tás a másik a 120 jardos gátverseny. Az első labda
rugó-mérkőzés 27-ikén lesz a Budapesti Egyetemi 
Athletikai Klub és a Cambridge University Associa- 
tion Football-Club között, vasárnap pedig a Margit
szigeti Labdarugó-Csapat áll szembe az angol osa-
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pattal A külföldi sport körök is érdeklődéssel tekinte
nek a cambridgei egyetemi csapat budapesti szereplése 
elé. Még maguk az angolok is íoutosnak tartják ked- 
venö egyetemük kitűnő Jaídarugó csapatának ma
gyarországi útját. Ezt bizonyítja az is, hogy az an
gol iootbaall-szövetség aleluöke, C. IK. Alcoch a 
szeptember 27-ik és 28-iki nagy angol-magyar mér
kőzésekre Budapestre utazik.

Athletikai verseny Budán. A Budapesti 
(Budai) lornaegylet ma tartotta meg nagy és díszes 
közönség jelenlétében országos jellegű athletikai ver
senyét, melynek eredménye a következő:

I. 100 méteres siklutás junioroknak: 1. Jfesö 
Béla (M. A. C.) U W . 2. Mattyok Kálmán (B. B. T. E.) 
1 W .  3. Gulyás Dezső (0. T. E.) 4. Rupp Jenő 
<B. B T. E.)

II. Távolugrás. 1. Kovács Nándor (B. B. T. E.) 
é s  Gajeágó Tibor (B. E. A. C.) holtversenyben 6-17 
méter. 2. Gulyás Dezső (U T. E.) és Sáohuberth Ernő 
(M. U E.) holtversenyben 5-77 méter.

III. Magasugrás. (Zárt jumorverseny a B. B. 
T. E. tagjai számára.) 1. Koták Endre lót) centiméter.
2. Ehmann Elek 145 cm. 8. Rupp Jenő 145 cm.

IV. 120 yardos (109-6 m.) gátversenv. 1. Kovács
Nándor (B B. T. E.) 184/&”. 2. Mattyok Kálmán
(B. B. T. fi).

V. Diszkoszvetés junioroknak. 1. Kozla András 
(B. E. A. fi.) 34-65 in. 2. Halmos Károly (F. T. (5.) 
28 85 m 3. Szedimayer Ágoston (Bn. T. T. S. E.) 
26-70 m. 4. Sailer Gyula (B. E. A. 0 )  26 55 m.

VJ. Rúdugrás junioroknak. 1. Kovács Nándor 
(B. B. T. E.) 2’70 in. 2. Kastnner Árpád (B. E. A. G.) 
2*ÖO m.

VII. 1609 méteres síkfutás. 1. Giliemot Ferenc 
(83. F. C.J 4’ 672/»”. 2. Nagy Jórseí (O. T. E.) 4’ 
67‘/ie”.

VIIL 201 méteres gát utas. 1. Kovács Nándor 
(B. B. T. E.) 28«/s”. 2. Rupp Jenő (B. B. T. E.) 31‘/r”.

Hamilkar győzelme. Bennünket köreiről ér
deklő versenyt jutottak le ma délután a berlin-hoppe- 
garteni pályán a német háromévesek. A 3000 méter 
távolságú HertefeldFReymen volt er, amelyben részt 
vett a legjobbnak tartott német hároméves, Hamilkar 
is. Ezt a méut tudvalevőleg az utóbbi időkben erősen 
fogadták a mi Bt.-Legerünkre s tulajdonosa a mai 
verseny eredményétől tette lüggővé azt, hogy el
k ü ld t e  Budapestre. Nos hát Hamilkar Jutásával 
tulajdonosa meg lehet elégedve, mert a mén könnyen
győzött néhány jobb kortársa fölött.

A verseny rész’.etes eredménye a következő:
Hertefeld-Rcnnen. Tiszteletdi) és 10.000 márka. 

Távolság 3000 méter. CapL Joe Hamilkurja. (Martin) 
első. Weinberg Princ Hamletje (Hiil) második, öiers- 
torpff Siroccoja (Jones) harmadik. Azután: Saskia 
(Brady). Könnyen 1 hoszszal nyerve, 4 hoszszal har
madik. Toializatőr: 10:18. Helyrefogadások : I. 20:20. 
11. 20 : 20.

N y iltié r .

A  S z in y e - L ip ó c z i  

L i t h io n - f o r r á s

Salvator " 2 L 2 1

vtn-, búggdata* ós kBsxvéngbiutatmak
ellen, vímUü ntkérség«kn«l, továbbá a légző és 

emésztési szervek hantos bántalmain&L 
H a t a lm ik !

Vensatait ZSnnyei •aéutlMtS* Cslrunatei ’

iffuzffatétacmal Ejorjue*.
B u d ap esten , fő ra k tá r  É d esku ty  L. u rn á i.

I n t é z ő
kereíkeúelniUejj képzett, u  ösezee irodáéra km Ákbin tökéle.ve, aki Lesz. 
•cabh n lo it  ftukllö ü/leivuzoiö volt. I p a r v á l l a l a t h o z  k e r e s t e t i k .  
A magyar ée német nyelv tudAaa clni'irt.Ihatatlan teltétel. Csakis eleó- 
ranjrn érék leazoelr H(jyeletnbe véve. Technikát lárlassá^gal, valamint 
Ideges nyelvet bírok előnyben réeaesUlnek. Ajánlatok az eddigi uittko- 
iléi> UronyiWaftval, valamiut Aratóéi igények megjolftléaével „P. L. 8877“  
alatt H a a s e n s t e t n  é s  V o g l e r h e z .  B u d a p e s t .  D o r o t t y a - u t o a  

9 .  s a .  kéretuok.

Vidékre pontosan szállít a Szt-Lukácafiirdö-K tvállalat, Budán

(Az e rovat alatt közlőiteknek seai tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőse^.,

fcjj A Fehér—Tarnóosy-féle pórök epilógusa. 
Á Kúria 1  polgári tanácsa letárgyalta Ssabó Miklós 
elnöklete és Kovács Aulai előadása alapján a Fehér 
Miklós örökösei által Tamócsy Gusztáv ellen indított

úgynevezett obstrukciós perek legutolsóját. E  perek
nek az volt céljuk, hogy a Tarnóczy által megnyert 
96000 korona kifizetését meggátolják. A Kúria Fehér 
Miklós örököseit keresetükkel véglegesen elutasította és 
ezenfelül ügyvédjüket konok perlekedés miatt 200 
korona bírságban marasztalta.

§§ M egszüntetett gondnokéig. Báró Wdllburg 
Ernő ellen, aki ellen annak idején a törvényszék — 
saját kérelmére — a gondnokság alá való helyezést 
elrendelte, a budapesti törvényszék most, ez évi 
szeptember hó 3-án hozott határozata értelmében a 
gondnokságot jogerős végzéssel megszüntette.

§§ Grttn Ede ellntezetlen ügyet. A budapesti 
törvényszék mára tűzte ki dr. Griln Ede budapesti 
ügyvéd és vele együtt Vrányi (Ungár) Miksa, Pékó 
József és lladó (Rosenbaum) Zsigmond bűnpártolás 
miatt szintén vád alá helyezettek bűnügyét. A tör
vényszék — tekintettel arra, hogy az egyik vádlott és 
a berendelt 25 tanú közül vagy hat tanú elmaradt *- 
a tárgyalást elnapolta.

TÁVIRATOK
Prominten (Keleti Poros, ország), szeptember 23. 

Vilmos császár nejével, Viktória Augusztával ma dél
előtt ideérkezett.

L u eger uralm a.
Béos szeptember 23. A községtanács mai ülé

sén oly nagy botrány volt. hogy a polgármester két
szer elrendelte a fegyelmi bizottság egybehivását, 
mely kimondotta. Elbogen és Huhensmner községtaná- 
csosok kizárását. A polgármester Bielohlavekel is rendre- 
utasitotta egy bécsi lapról tett elitélő nyilatkozatáért. 
Továbbá Schumayer és Schlechter kÖ2sógtanácsosokat 
is rendreutasitotta egy rendzavarás miatt.

S zer e n c sé tle n sé g  autom obilon.
Tours, szeptember 23. Castries gróf és grófné, 

amikor tegnap délután leánykájukkal sétakoc6i- 
zást tettek automobilon, Limeray és Vannest közt 
egy baleset következtében kiestek a kocsiból. A 
kocsivezetö életet vesztette, A többiek súlyos sérü
léseket szenvedtek.

A  fe c se g ő  P e lle ta n .
M arseille szeptember 28. Pelletan tengeréaiet- 

ügyi miniszter tiszteletére ma délelőtt reggeli volt 
amelyen körülbelŐl 1200-an vettek részt. A mi
niszter több íelköszöntőre válaszolva, beszédet mon
dott amelyben újból élénken tiltakozott egy szom
szédos nemzetre vonatkozólag neki tulajdonított 
ellenséges szavak ellen és hozzátette: Abban a 
táviratban, amelyben engem mint egy szomszédos 
nemzet ellen irányuló aggresezir tendenciák kép
viselőjét tüntetnek lel, gyalázatos hazugságot kür
tőitek világgá. — A miniszter emlékeztetett arra a 
küzdelemre, amelyet 6 szóban és írásban mindenkor 
folytatott a hódítási szellem elen és beszédét azzal 
fejezte be, hogy ama hazugság terjesztésének célját 
ebben a közmondásban találja m eg: Calumniare 
audacter, semper aliqnid haeret.

A miniszter beszédét nagy tetszéssel fogadlak. 

K ö zg a zd a sá g i táv iratok .
Becs. szeptember 23. A vasúti minisztérium el

utasította az Északi Vasútnak a teherárudijszabas 
leiemelése céljából beadott kérvényét.

Bew-York, szept. 23, (lermtnylóssde.; (Zárlat.) 
Gyapot: Few  Yorkban heiyben 9.— (9.—). SzepL-re 
8 72 (8.79), Decemberre 8.76 (8.76> New-Orleanaban 
helyben 8j/a (8.»/i a — Petróleum: htand white New- 
Xorkban 7.20 (7.20). Stand white Philadelphiában 
7.15 (7.15). Kahned in Oaaes 8.60 (8.50). Oredit 
Baiances at Óit Oity 1.22 (1.22). — Zsír: Western 
steam 11.60 (11.10). Rone és Brothers 11.60 (11 26,. — 
lengén irányzata állandó. — Szept,-re 68.— (68.—> 
Októberre 65 — (—.—). — Decemberre 5O.’/a (60.•/«). 
Busa iránvzata engedő. — Piros őszi hetyben 
7ő.V< (75 6/s). szept.-re 75.— (75.®/4). Októberre —

Dec.-re 74.*/* (74.‘Z«f. -Iájusra 76.V* (75.‘/t). 
Gabona szá llítá s i dija L iverp oo lb a  l.V a ( l.V s ' .  —  
Kávé: íair Rio ?. sz, 6J/4 (ő.Vo — fczept-re 5 — («.—). 
Decemberre 5.25 (6.25j. — lAsst: b p r in g  W heat 
c ieare 3 .1 0 (3 .1 0 ).  —  Cukor: 3 .— í2.-7t). O » ; 25.90
(>6.—), — Kés: 1 1 6 U -ll.a/« (11.60—ll.*A> — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chloago, szeptember 23. (1 érvénytótsde.) (Zárlat.) 
Busa irányzata engedő. — Szept.-re 80.— (80.—), — 
Okt.-re 7O.*Z« — lengerx irányzata állandó. —
8zept.-re 61?/« (62.l/«). -» Znr: Okk-re 1 0 .-  (—10.k 
— Januárra 8 62 (8.67). — Ksalonna short oiear 11.80 
(11.30). — Sertéshús: OkU-re 16.87 (16.80). — (A 
zárójelben lévó Bzámok a tegnapi árakat jelzik.)

KÜLÖNFÉLÉK
Királylányról álmodtam .

*— Avar Pál fordítása. —
Királylányról álmodtam én,
Sáppadt, kisírt volt az arca . . .
Ott ültünk a zöld hársfa tővén,
Szerelmesen kar a karba* 1 . . .

,Nem  kell apádnak trónja nekem,
Netn kell a királyi pálca,
Nem kell gyémántkoronija sem,
Te kellesz csak, te  drága!*

,A z nem lehet* —  felelte ő,
.Mert régen a sírba tettek,
S éjjen te jövök csak onnan elő,
Mert téged úgy szeretlek* . . .

B a ln a .

4- BandklvüU Iskolák. A párisi Figaro emlé
kezik meg talán a legérdekesebb iskoláról. Ez egy 
esti iskola, amelyben kereskedők angol szokásokat 
tanulnak és arra is oktatják őket, hogy a irancia 
nyelvet úgy beszéljék, mint az angolok. Tapasztalták, 
ugyanis, hogy a párisiak a kalapjaikat, nyakkendő
jüket, cipőjüket és keztyüjüket szívesen veszik angol 
üzletekben és szívesen szolgáltatják ki magukat an
golokkal, ennek folytán néhány cég azt kívánja, hogy 
alkalmazottai angolosan viselkedjenek. — A pincér
iskola már nem oly szokatlan Európábau. Tanítják 
benne az angol, francia és német nyelvet, a pincér 
kötelességét, teendőjét a pincében, a konyhában, azon
kívül a terítést, a tálalást, a hús szétvágását, az asz
talkendő össze hajtogatását, a módot, ahogy a vendég
nek a helyét kijelölik. Az angolok, akik az ilyen is
kolának az értékét elismerik, mivel maguknak nincs 
részük belőle, a vendéglő alkalmazottaik közül nyol
cat mindig elküldenek a kontinensre valamelyik 
pincériskolába. — Kentben van egy iskola, amelyben 
a leányokat nem a munkában, hanem a játékokban 
oktatják ki. A célja ennek az oktatásnak az, hogy 
testileg egészséges asszonyokat neveljenek. Sok min
denféle játék van a tanrenden, de leginkább a krik- 
ketet és a hockeyt (labdajáték) tanítják, amelyek leg
inkább fejlesztik az izmokat. Az oktatás két évig tart 
s a leáhyok minden ideiüket a szabadban töltik, ha- 
jadoniővel járnak és bő, kényelmes ruhát viselnek.

•
-j- Badlöson Ez egy becses találmány, amely

ről a Daily Express ir pétervári értesülés alap án. 
Olyan találmány ez, mely a tenger alatt járó torpedó- 
hajók vészedelmességét tekintélyesen csökkenteni lógja. 
Makarót orosz tengernagy szerkesztette s a te eton- 
hoz hasonlít. Minden zajt jelez, még azt is megmu
tatja. hogy mily irányból s mily távolságban jön a 
zaj. Az uj talá’mán}nyal már sok érdekes kísér
letet végeitek. Pótervárott a tengerészeti hivatal 
egyik szobájában a radiozon pontosan jelzi a tenger 
alatt járó ba,6k közeledtét s ha automata készülékkel 
kapcsolják össze, a radiozon el is süti a tenger vizű a!att 
ulhelytett aknákat. Az uj készüléket természetesen hadi
hajókon is lehet alkalmazni, amelyek ily módon meg 
vannak védte a tenger alatt járó torpedók támadási
tól. A radiozon szép vagy borús időben, viharban 
vagy ködben egyaránt jól működik. Még egy haszna 
van a radiozonnak: ha vezetékét leássak a tőidbe, 
jelzi a közelben levő iolyóvizet Ilyen módon könnyen 
rá lehet akadni forrásvizekre is.

*

4* Zálogháaak Khinában. Khinában is vatnuk 
záloghátak. Mint minden kbinai intézmény, a zá og- 
ház is sok száz éves múlttal dicsekedhetik. A ható
ság bárkinek megengedi, hogy zá ogházat nyithasson 
azonban előbb bizonyítania kell, hogy van-e annyi va
gyona, amelylyel teleit csalás ellen tudja biztosítani. A 
khmai zálogos ugyanis a kölcsönzött összeg kétszeresét 
köteles kárpótlásul adni, ha az elzálogosított holmit bár
mikor ki nem tudja adni. Különös, hogy drágakövet nem 
tógádnak el zálogul a arany vagy ezüst ékszerre sciu 
adnak saivesen pénzt A Ühlb-tang-nak, záloglevélnek 
ez a szövege: A hatóság elrendeli, hogy a kamat ti
zenhat hónapon át három saázalék. Tizenhat hónap 
múlva a ki nem váltott zálog a zálogházasé, aki azt 
tehet vele, amit akar. Minden kárt, amit háborút elemi 
csapáé, a bogarak vagy patkányok okoznak: a zá
logos és zálogba tevő mint az ég különös akaratát 
tekinti. Zug-zálogházak is vannak Khinában. 8 out ha 
ennek az üzletnek a neve. A Boutha inkább a már 
elzálogosított holmira ad kölcsönt óriás kamatra s 
csak három hónapi időre. Osalás vagy vitás kérdés 
esetén az ügyet nem lehet bíróság elé vinni. Az üz
letek tulajdonosai folytonos rettegésben élnek, mert ba 
csaláson éri a hatóság, egyszerűen leiakasztatja Őket.
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+  B4gl oafpka. Egy hölgy elmondja egy ame
rikai folyóiratban, hogyan készítik a ..régi44 csipké
k et Utazásai közben elment Velencében egy gyárba, 
ahol asszonyok kézimunkával csipkéket és hímzése
ket osinálnak, köztük a gyanútlan utasnép számára 
,régi csipkét is.“ A ..Point d’Alen§on“ készítéséhez 

mindenekelőtt ráerősitenek egy darab tartós posztóra 
pergamentpapiro^t, v^gy kemény barnapapirost. A 
mustrát gondosan kipontozták a papirosou s a min
tázatot összekötő fonallal kitüzdelték, az így előállított 
vázlaton készül aztán a csipke. Egyik asszony meg
csinálja előbb a receszerü hátteret, amihez nem kell 
valami nagy ügyesség, csak türelem. A következő 
munkásnő megcsinálja a mustra alaprajzát, a harmadik 
a finomabb rajzolatokat. Végül következik az a muii- 
kásnő, akinek nagyon ügyesnek kell lennie, mert az 
a legszebb ékítményeket végzi a csipkén. A léroelést 
azután eltávolítják 3 a szép csipke készei: van. Olasz 
családok sokíelő foglalkoznak ilyen osipkekészitéssel. 
A leányok végzik rajta a könnyebb munkát, az 
anyák és a nagyanyák a finomabbak Ügyes csipke- 
munkásnő az egészet meg tudja csinálni, de ez idő
vesztegetéssel járna.

• . • >
4- Bategaégtarjesztö kutyák. A kutyát sokan 

szeretik: de nagyon kevesen tudják, hogy a húz líü 
őrzője: a kutya, emberek betegségének lehet okozó a 
és továbbterjesztő;e. Hogy a veszett kutya marása 
milyen veszedelmes, az ismeretes. A másik betegség, 
amelyet a kutya terjeszthet, az emberiség legpusztítóbb 
nyavalyája: a tüdőgümókór. A gümőkórral megterhelt 
kutya, ahol megfordul, természetesen tovább terjesz
tője lesz a bajnak. Az ilyen kis ölebet különbeu is 
becézgetni szokták. Játszanak, tréfálnak vele, esetleg 
csókolgatják s ez mind alkalom a Jertőzésre, hogy a 
betegség csiráit magukba szedjék. A kutyák terjesztői 
még sok más betegségnek is, amilyen például a 
galand-léreg. A kutyákkal való érintkezésnél óvatos
nak kell lennünk, mert azok a nekünk kedves állatok 
nagy betegségnek lehetnek az előidézői.

•
4- UJ mentöciónak. A norvég életmentő társu

lat kísérleteket tett egy uj mentőcsónakkal, amelyet 
Doenvig kapitány szerkesztett. A csónak tizenhat 
személyre szól, ezer font készletet vihet, ezerhárom
száz font vizet, egy légszivattyút, vitor.át és korroány- 
rudat. Keresztmetszetben nyolc lábnyi s a Íedélzeten 
van elhelyezve úgy, hogy ha a hajó elsüljed, a hul- 
ámok mind árt a hátukra kapják. A kísérletek min
den tekintetben sikerültek. Doenvig kapitány, a fel
találó, tizenkét matrózzal és három újságíróval ült a 
csónakba, amelyet aztán átvetettek a fedélzeten. Egy 
pillanatra eltűnt a hullámok közt, de csakhamar meg
jelent a víz felszínén, mire a benne lévők zászlót 
lobogtattak, annak jeléül, hogy ámbár összeütköztek a 
hullámokkal, semmi bajuk sem történt. A vitorla ere- 
et is teljes eredméuvnyel próbálták ki.

REGÉNY
SZEGÉNY "EMBEREK.

(F o m a  G lo r g y e j e v ) .

I r t a :  G O R K I J  M A X I M .
,84! -------

— Megkezdődött a választás. A keroskedűk 
Majakint, ezt a vén ördögöt akarják polgármes
ternek. Halhatatlan az öreg, mint az ördög. A 
leányát Szmolinboz a d ja ... emlékezel erre a 
vörösre? Azt mondják, hogy nagyon tisztességes 
etnhor... ámbár ma minden gazembert tisztessé
ges ombernok neveznek. Afrikon Szmolin most 
adja a müveit ombert s már sikerült bejutnia a 
jobb társaságokba. Adott valami jótékony ado
mányt s egyszerre bejutott közéjük. Arca tjtán 
ítélve ez az ember első rangú gazember, de 
mérsékelni tudja magát s ezért szerepot fog ját
szani. Szmolin liberális. A liberális kereskedő a 
farkasnak és disznónak, a varangynak és kígyónak 
keresztezése.

— Vigye el őket az ördögi — mondta Koma 
egykedvűen. Mi közöm hozzájuk? Mit csinálsz 
különben? Iszol?

— Iszom. Hát miért ne innám ? Iszom, mert 
el akarom ojtani szivem lángjait... Hát te? Még 
miDdig iszol?

— El kell mennem az öreghez — mondta 
Fonta.

— Csak rajta!
— Nincs kedvem . . .  prédikálni fog.
— Hát ne menj!
— De kell I
— Akkor menj 1
— Mit okoskodsz ? — mondta Foma elége

detlen hangon. — Mintha olyan nagyon jó dol
god volna.

— Nekem? Hála Isten nagyon jó dolgom 
van, — mondta Jesov, miközben leugrott az asz- 1

K Ö Z G A Z D A S Á G
Ip a r  é s  k eresk ed e lem .

Az uj axáxkoroniaok. Az Osztrák-Magyar Bank 
főtanácsa csütörtökön Budapesten tartja ülését. Ezen 
az ülésen fogják a főtanács e’é terjeszteni a száz
koronás jegyek kibocsátásáról szóló hirdetményt jó
váhagyás végett. Az uj seázkoronás bankjegyek október 
végén kerülnek forgalomba.

Az óbudai takarékpénztár. Mint megbízható 
forrásból értesülünk, a Budapest H B ik Kerületi laka- 
rékpénztór igazgatósása legutóbb megtartott ülésén 
konstatálta, hogy' az. újonnan kibocsátott 610 darab 
részvény mind teljesen el van helyezve. A társaság
nak ezek szerint, szemben az előbbeni 89.200 korona 
részvénytökével, jelenleg 198.400 korona részvény
tőkéje és 75.CG0 korona tartalékalapja van. Az igaz
gatóságnak az a szándéka, hogy a legközelebb meg
tartandó közgyűlésen a részvóu.y tőkének 300.000 ko
ronára való felemelését javasolja.

A newyorkl tőzsde. A’etc-íoriból jelentik szep
tember 22-iki kelettel: A nemzeti bank kénytelen 
lévén a kölcsönök korlátozásával helyreállítani a tör
vényes tarta'ékot, ez kezdetben likvidációkra adott 
okot. Később azonban árfolyr.memelkedés állott be 
érdekelt jelentékeny spekulánsok beavatkozására, a nél
kül. hogy ezáltal a* eladási kedv lényegesen emelke
dett volna. Tekintélyes bankárok a banktartalékok 
műit szombati válía'kozását, tekintettel a valóságos 
hatalmas tartalékokra, csak sztnleges manővernek 
tartják. Zárlat nehézkes. Részvény forgalom 300.0(0 
darabot tett ki.

Az Anker élet- és járadékbiztosító-társaságnál 
(Magyarországi vezérképviselőség: Budapest, VI., 
Deák-tér ..Anker-udvar’ ) 1902. aog. havaban be
nyújtottak 61 4 ajánlatot 8,693.444 korona biztosított ősz
szegre és kiállítottak 6-51 kötvényt 2,991.3-9 korona 
összegre. A január-au2uszlus havi időszak alatt be
nyújtottak tíu.-fÖ ajánlatot 35.363.781 koronára és 
kiállítottak 6965 kötvényt 30,927.209 koronára. Károk 
és esedékessé vált elérési biztosítások íolytán eddig 
286.000.000 kor. fizettetett ki. — A haláleseti biztosító
soknál az A osztalékterv szerint a nyereményosztalék az 
elmúlt évben az évi dij 25%-át tette. A vegyes- és 
takarékpénztári biztosításnál a B  osztaJéktcrv szerint, az 
egyes biztosítások fennái'ísa óla befizetett összes 
dijak 30/0-a, tehát fokozatosan emelkedőleg az egves 
évi dijak 9. 12. 15. l.~, 21, 24°/o-a fizettetett ki nye
remény-osztalék gyanánt készpénzben. A társaság 
vagyona 1901. december 31-ikén 145 millió korona. 
Biztosítási állomány 511 millió korona.

Vetőmagvak. (Mauthner Ödön tudósítása a Fuda- 
pesti Napló számára.) Az üzlet csendes, mert kósz
ámból még alig került valami piacra és a beérkezett 
minták csak mint átlagminták (tájékoztatásra) jöhetnek 
tekintetbe. Idei termésű lucernából néhány kis telel 
lett forgalmazva, a miőség jobb. mint a kezde'.ben 
beérkezett mintáké volt. Baltacím. Ami eddig idei ter
mésből aiánlva lett. oly gyenge minőség, hogy kivi
telre nem való és így vételek nem történtek. Őszi

tálról. — Hej de lerántottaor tegnap egy frátert. 
Ks hallottam egy okos anekdotát.

— Hadd e l ! — mondta Foma. — Isten ve
led, megyek!

— Hát m enj! Ma jő kedvem van, nem tu
dok nyöszörögni. . .

Foma elment. Mikor kiéit, hallotta, hogy 
Jesov hangosan éneke!.

Majakinóknál Ljuba logadta. Izgatottan, vi
dáman jött elébe s gyoisan mondta:

— Te vagy ? Istenem! Milyen halovány 
'agy  . . . sovány. . . . Látszik, hogy milyen 
életet élsz.

Arca eltorzult s szinte súgva folytatta:
— Olt, Foma. Te még nem tudod. Hallod? 

Csenget. Talán ő az.
A leány kirohant a szobából. Foma csodál

kozva állt meg, még annyi ideje sem volt, hogy 
Majakin után kérdezőskudhetett volna. Majakin 
otthon volt. Hosszú ünnepi ruhában, rendjeleivel 
főldiszitve állott az ajtóban s kinyújtott kezével 
az ajtófélfába kapaszkodott. Zöld szemeivel Főmét 
nézte s mikor ez érezte, boev Maiakin rajta 
nyugtatja tekintetét, fölemclto "fejét. Tekintetük 
találkozott.

Jó napot, órácskám * — kezdte az öreg s 
szemrehányó pillantást vetett. Fontára. Hennán 
méltóztatik? Ki szívta ki a zsírját? Igaz, hogy a 
disznó a pocsolyát, keresi, Foma pedig az olyan 
helyeket, ahol rosszul él ?

— Nem tudna udvariasabban beszólni? — 
kérdezte Foma sötéten.

Az öreg hirtelen összerázkódott, lábai resz
ketni kezdtek, mslogott s kezével görcsösen ka
paszkodott az ajtófélfába.

— Utat! — mondta.
Koma félreállott s látta, amint egy ala- 

esony, gömbölyű ember lép be, aki Majakin előtt 
meghajolva, rekedt hangon mondta:

— Jói napot, atyám!
— Jó napol. fiam. Jó napot!— felelte az öreg, 

miközben zav nan mosolygott.
Foma félreállt az utt’ó!, egy székre ült, a

borsónak, őszi bükkönynek, szöszös bükkönynek, Vi- 
borherének a lefolyt héten is jó kereslete volt

Jegyzések nyers-áruért 60 kilónként Budapesten.
Lucerna uj termés 48.-—*-63.— K., lóhere 60.-----65.—
K,, biborhere 15—20 K., baltacím 12—14 K., ősei bük
köny 12i/j—13.V« K.. őszi borsó 7J/ í—8.—- K.

Szeszflzlet. (Á Budapesti Napló tudósítójától.) Az 
őszi üzlet, mely ez idén szokatlanul korán indult meg, 
ismét némi lendületet hozott a szeszüzletbe és lehe
tővé tetle az áraknak az eddigi jegyzéseken való 
lenntarthatását Természetesen a válság, amelybe 
szesziparunk a felhalmozott készletek állal jutott, ezzel 
megoldva nincsen és a mérvadó körök előbb-utóbb 
mégis csak az árak leszállításának eszközéhez kény
telenek lesznek folyamodni. Mai jegyzések : nyers- 
szeszért finomítók részére 39.——39.‘/j. finomított 
szeszért nagyban 143 —143’/i, kicsiben 144—145, de
naturált szeszért nagyban 30—30’/>, kicsiben 31—32 
korona helyben.

Denaturált szaza. (Kalmár Sándor jelentése  
a Budapesti Napló részére.) A forgalom e cikkben 
azonnali szállításra korlátolt volt, mint egyes kisebb 
denaturálók erősebb kínálatai Íolytán, kik készleteiken 
minden áron túl akarnak adui. A fogyasztók tartóz-i 
kodók voltak. Kötések iránt már jobb az érdeklődés, 
mert mindinkább nyilvánvaló lesz, hogy a tengeri 
termés az idén várakozáson alul lóg kiütni. Mai nagy
bani jegyzések azonnali szállításra 31tys—32tyi, egy 
éven beiül történő elszállításra 32»/>—33»/i korona pro 
10.000 literfok, ingyen barretban, a bndapesti állomá
sokra szálJitva, készpénzfizetés mellett engedmény 
nélkül. Egyes barrelok 1 koronával drágábbak.

Petroleum (Nesz Izidor és Társa jelentése a Buda
pesti Napló részére.) Az üzlet menete a rövidebb 
napok beálltával élénkebb lett, az árak igen szi
lárdak. — Jegyzéseink: Amerikai 1 csillagos pet
róleum 46.— korona. Orosz 3 csillagos petró
leum 39.— korona. Biztonsági 2 csillagos petróleum 
37.— kor. Elsőrendű Standard petróleum 55.60 kor. 
Benzin — korona. Amerikai császárolaj, ottani 
finomítás 69.— korona. Amerikai császárolaj belföldi 
finomítás 46.— korona. Az árak 100 kilogrammonként 
készpénzfizetés mellett 2O°/o göngysuly, az itteni vasút
hoz szállítva értendők. Kékgálio í. vasmentes 64.— ko
rona. Zöldgálic 8.— korona, carbolineum L 15.—korona, 
carbolineum IL 14.— korona, Bacu gépolaj (orosz) 40.— 
korona. Olíva gépolaj L 78.— korona, Olíva gépolaj 
II. 72.— korona, Tovothe gépkenócs 60.— korona.

Borjúvá sár. 1902. évi szeptember hó 23-án. (A 
bndapesti marhavásártéri vásár-pénztár részvénytar- 
9asagtóL) Felhajtás: Beliöldi élő borjú 626 drb, leölt
borjú — db, bécsi b o r jn ----- db, — db., nö-
vendékmarha 32 darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzések. — Beliöldi éló 
borin L rendű 88—100 f.-ig, kivételes 110 1L rendű 
élő borjukért 72—84 L-ig, 1 kilónkint, leölt borin
1. r . --------1.-ig, II. r. —  1.461 — - t- ig , kivet.
x. kilónkint levonás nélkül. Rúgott borjukért 40—60 
ú-ig. Növendék marha — f.-töl — í.-ig, E r. — — 
E-ig, középrainőségü 40—52 E-ig, alárendelt ———
i . - j g ,  1 k iló n k in t .  B á r á n y  é l ő ----------- k . ,  l e ö l t  b á r á n y
--------K. kivételesen á r ----------kw g páronkmi. —
Az irányzat változatlanul szilárd.

Sertézkonznmvázár. (A székesiővároei sertés- 
vásár és közvágóhíd intézősége.) Szeptember 23-án. 
Fői hajtás: Zairsertés, ngy mint öreg L rendű 360 kilo
grammon felül — darab. 1L rendű 280—360 kilo
grammig —— darab, kanló — darab, silány — darab,

kíváncsiság gyötörte s úgy nézte az atya és fin 
találkozását.

Majakin összeráncolt szemmel, szótlanul né
zett fiára. A fiú három lépésnyire állott atyjától, 
magasan tartotta már szürkülő fejét, Összehúzta 
szemöldökét s nagy, sötét pillantással nézet' 
atyjára. így nézték egymást szótlanul egy darabig, 
mig végre Majakin megtörte a csöndet:

— Megöregedtél, Tarasz.
Tarasz mosolygott. Egy lépést tettok mind

ketten előre s Tarasz kinyújtotta a kezét
— Nos . . .  adj egy csókot 1 — mondotta 

Majakin tompán.
A két férfi összeölelkezett, megcsókolták 

egymást, aztán mindketten visszaléptek. Ljuba 
örömében sikoltott, Foma pedig ide-oda mozgott 
ülőhelyén, és érezte, hogy lehellcte elakadt.

— Oh, ti gyermekek, ti vagytok a szív 
sebei s nem örömei — panaszkodott Majakin, 
aztán kiegyenesedett s miközben leánya felé for
dult, igy szólt:

— Es le elolvadsz a meghatottságtól! Siess 
és készíts valami ennivalót. . .  T eá t. . .  Ugy-e 
öreg, el is feledted már, hogy milyen tor
mám van ?

Tarasz csöndesen mosolygott. Fekete p i
llában volt. >

— Ülj le! Mesóld el, hogy hogyan éltél t s 
mit cselekedtél ? Hova nézel? Oda? Oh, ez a 
keresztfiam . . .  Gorgycjev Ignác fia, Foma . 
Emlékszel még Igmicra? .

— Eo mindenre emlékezem meg — mondta 
Tarasz.

— ügy? Nagyon szép, ha igaz. Meg
nősültél?

— Özvegy ember vagyok.
— Vaunak gyermekeid?
— Kettő volt. Meghaltak.
— Kár! Lett volna unokám.
— Szabad szivaroznom? — kérdezte Terasz.
— Csak rajta! Nini, szivart szívsz?

«f  o ly ta tása  köTatkenk.;
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Hatat nehéz 300 kilogrammon letilt — darab közép 
220—300 kilogrammig — darab, könnyű 220 ki.o- 
grammig — darab, süldő — darab, malac — kilo
grammig —  darab. Összesen —— darab. Hússertés 
úgymint nehéz 800 kilogrammon lelül — darab, 
könnyű 140—300 kilogrammig — darab, süldő — da
rab. malao 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darab, 1 ölbajtás összege 443 darab, hllözö napi ma- 
radriny  14ő darab, összesen 683 darab. Kiadatott 640 
darab. Maradvány 37 darab. A vásár irányzata 
lanyha. — Következő árak jegyeztettek: Zsirsertés
O reg  l. reudii 8nO kilogrammon lelül 00----- tillérie,
JL reudii áeti—360 kilogrammig 87-8S fillérig, kanló
— —  fillérig, s ilá n y --------fillérig, fiatal nehéz 300
kilogrammon leiü l 00—100 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 02—100 fillérig, fiatal könnyű 220
kilogrammig 82—02 fillérig, s ü l d ő --------fillérig
malac 82----- fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo
grammon le iü l----- — fillérig, köunvü 140—300 ki
logram m ig ---- - — fillérig, sü ld ő --------fillér ig , malac
40 kilogrammig - — — fillérig, kilOTammoukint, 
élősúlyban.

B e c s i  s e r t é s  v á sá r . A st-marxi központi vásár
csarnokban ina megtartott sertésvásárra bejelentet
tek 12592 darabot ebből a vásár eleién lelhajtottak 
4273 darab fiatal sertést, 7971 darab magyar hízott
sertést é s -----darab nehéz sertést, összesen 12244
darabot.

Az irányzat lanyha volt.
Jegyzések : klgr.-kint élősúlyban (a logyasztási 

adó nem számítva). Elsőrendű sertés 101—iD 4 fillér,
kivételesen----- fillér, közép minőségű 95—99 fillér,
könnyű sertés 87—93 fillér, fiatal se rté s --------fillér,
küldő 74—96 fillér.

A  b u d a p es ti g a b o n a tő z sd e .
B u d a p e s t,  szeptember 23.

Jó  kínálat inéiielL nyugodt volt tua az üzlet
menet. Forgalom ba került 34.000 mótermázsa búza 
néhány fillérrel alacsonyabb árakon.

Más gabouaneinüekben nem változtak az árak*
Kiadatott:
Haza. 2 úzavidiki: 200 mm. 82 k. 7 K. 60 1., 

100 min. 82 k. 7 K. 50 J., 100 mm. 82 k. 7 K. 
4o L. 100 nnn. 82 k. 7  K. 55 L, 600 mm. 82 k. 
7 K. fiütys i., 100 mm. 82 k. 7 K. 46 L, 100 mm. 
82 k. 7 K. 30 .1.^  600 mm. 81*6 k. 7 K. öO 1., 
100 mm. 8 1 5  k. 7 EL 60 1., 200 mm. ol*6 k. 
7 K. 46 100 mm. 81*5 k. 7 K. 20 f .  1500 mm.
81 k. 7 K. 27yi i., 200 mm. 81 k. 7 K . 46 L, 100
mm. 80*6 k. 7 K. 26 1.. 300 mm. 80*6 k. 7 K. 46
1., 400 mm. 80*5 k. 7 K. 66 1., 600 mm. 80 k.
7 EL 40 L, 100 mm. cO k. 7 K. 16 i., 100 mm. 80 k. 
7 EL 16 200 mm. 80 k. 7 K. 30 20b mm. 80
k . 7 EL 45 í., 100 mm. 70 k. 7 K. 25 1., 100 mm. 
80 k. ( K- 06 L, 100 mm. 78 6 k. 7 K . 05 f., 100  
mm. 7 3 6  k. 7 K.‘ 40 í., 100 mm. 79 k. 7 K. 40 
200 mm. 70-6 k. 7 K. 46 í., 100 mm. 79 k. 7 EL 
2ö I ,  100 mm. 77*5 k. 6  K. 60 L, 100 min. 76 
k. 6 EL -  k

Makót: 2100 mm. 79 k. 7  K. 40 k, 1900 mm. 
80  k. 7 K. 40 I.

Fejérmegyei: 1600 mm. 78 k. 7  K. — 1.
Pestmegyevidéki : 600 mm. 82 k. 7  K. 37V* t ,  

800 mm 81 k. 7 K. 40 f. 2v0 mm. 80 6 k. 7  K. 40 k, 
ICO mm. 81*6 k . 7  K. 40 k, 160 mm. 80 k. 7 K. 40 k, 
300 mm 81*5 k . 7 K. 46 i. 800 mm. 80 k. 7 K. 
4 6  k. 300 mm. 80  k. 7 EL 20 k, 100 80*7 k. 7 K. 10 
i ,  100 mm. 60 k. 7 K. 27»/a k, 100 mm. 79*5 k . 7 K. 
15 k. 800 mm. 79 5 k. 7 EL 25 k, 30U mm. 79’5 k . 7 
K. 92«/í k , 720 mm. 79 k . 7 K. 20 k, 100 mm. 79 k.
7 K . 10 k, 200 mm. 79 k. 7 EL 06 100 mm. 78
k. 7  K. 05 k , 200 mm. 79 k. 7 K. 10 k, 160 mm.
78 6  k. 7  K. — k, 700 mm. 77*6 k. 7 K. 16 k.
200 mm. 79 k. 7  K . 15 1., 200 mm. 77 k. 7 K.

100 mm. 79 k . 7 K. — k
Bdesfow: 8000 mm. 77*6 k. 7  K. 26 k
Kalocsai: 1600 mm. 77 k. 7 K. 16 k, 2100 mm. 

77 k. 7 EL 13 !.•/« i., 2000 mm. 77 k. 6 EL 97v> k
Bakdtai: 2b(K0 mm. 78*4k. 7 K. 27Ví  k- 1000 

mm. 80 5 k. 7 K. 27 Vs t
J/wtó károm hónapra.
Köss: 470 mm. 6 EL 22tya k, három hónapra, 

300 mm. 6  EL 16 k. 500 mm. 6 K. 16 L, 400 mm. 
6 K. l2>/i k, 200 mm. 6 EL ll*/s f., 100 mm. 6 K. 
10 fllUér.

Árpa: 800 mm. 5 K. 85 k, 400 mm. 5 K. 46 
k, 400 mm. 6 K. 19 k. 200 mm. 5 K. 20 k

Zab: 600 mm. 6 EL 90 1. 200 mm. 6 K. 86 k, 
100 mm. 6 K. 76 1., 160 mm. 6 K. 70 k

Tengeri : 200 mm. 6 K. 67 Vt k, kocsiba rakva.
F tts p é u s f is e té s  m elle tt,
K kószára hivatalos jegyzése a budapesti ára- 

ás értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 60 
kfiogrammonkink — A m inőség hektonterenktel és  
ttlogrammonkink
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A határldöfiziet folyamán a következő kötések 
történtek:

Októberi búza 1902. . 6.80-6.82—6.83 
Áprilisi búza 1903. . 7.08—7.10—7.12
Októberi rozs 1902. . 6.08—6.10—6. í l  
Áprilisi rozs 1903. . 6.27—6.28—6.29
Októberi zab 1902. . 6.59—5.61
Á p r il is i  z a b  1 9 0 3 . .  5 . 8 7 - 5 . 9 0 - 6 . 9 0
Májusi tengeri 1903. . 6.49-6.52 
Augusztusi repce 1902. —.-----.—

Déli egy órakor a kővetkező záróárakat állapi- 
kották m eg hivatalosan a tőzsd én :

Októberi búza 1902..........................  6.82— 6.83
Áprilisi búza 1903.................................  7.11— 7.12
Októberi rozs 1902 ........................  6 09— 6.10
Áprilisi rozs 1903. . . . . . .  6.27— 6.28
Októberi zab 1902............................  6.61— 5.62
Áprilisi zab 1903.............................. 6.89— 6.90
Májusi tengeri 1908..........................  6.63— 5.64
Augusztusi repce 1902. . . . .  —

Délután fél 6 órakor zárai*.
Búza októberre 1902. . . . 1 6 .8 4 6 .8 6
Áprilisi búza 1903. . . . . .  7.12— 7.Í3
Októberi rozs 1902. . . . . .  6.11— 6 12 
Áprilisi rozs 1903. . . . . .  6.27— 6.28
Októberi zab 1902. . . . . .  5.61— 6.62 
Áprilisi zab 1 9 0 3 . . . . . . .  6.89— 6.90
Májusi tengeri 1908......................  6.63— 5.64
Augusztusi repce 1902..................—..———

A  budapesti értéktőzsde.
A mai tőzsde változatlan, külíöldi jegyzésekre  

csöndes, tartott irányzattal folyt le  csupán Osztrák* 
Magyar ál amvasutak és Magyar jelzálogbank-részvé
nyek szilárdultak. Az általános hangu'at tartózkodó 
maradt.

Valuta és ércváltó változatlan.
Elótőzsdc. Osztrák hitelrészvény 6S8.——698.75. 

Jelzálogbank részvény 477.50—479.50. ÁUamvasuti 
részvény 718.50—719 50. Déli vasút 79.— korona.

A d i l i  tőzsdén a  következő értékekben volt for
galom: Aranyjéradék 120.20—120.70 százalék. Ko
ronajáradék 97.97—98.07 °/o. Jelzálogbank részvény 
479.— 480.—. Leszámítoló bank részvény 461.60— 
463.—. Osztrák hitelrészvény 688.26—688.60. Kőbányai 
gőztéglagyár részvény 740.——760.—. Salgótarjáni kó- 
ezónbánya részvény 635 —. Rimámurányi vasmű rész
vény 497.——498.—. Közúti Vaspálya részvény 626.— 
627.—. Déli vasúti részvény 79.——80.— korona.

A 4 órai zárlatkor m aradt:
Osztrák hitelrészvény 687.26. Magyar hitelrész- 

vén v 729.—. Lestám itolóbank részvény 463.—■» Rima- 
murányi vasmű részvény 697.—. Osztrák-Magyar 
áUamvasuti részvény 717.—. Közúti vasat részvény  
626.—. Villamos vasút részvény 328.— korona.

A  budapesti terménytőzsde.
A terményüxietoen a szezonszeru hangulatnak 

m egielelóen alakultak az árak és  végü l a  termény; 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyam okat állapította m eg:

Jegyzések .* H erem ag .* lucerna m agyar 
korona, vörös aprószem ü korona, vörös
erdélyi — korona, vörös bánsági
korona, középszem ü — —.— korona, nagyszem o  
— — . korona. D isznózsír: budapesti 7 5 ——76.60 
korona, vidéki — —.—  korona. Táblaszalonna: 
légenszáritoti vidéki korona, városi 4
darabos 61.50—62.— , korona, 3 darabos 66.— 66.60 
korona, .üstölt korona, üzilva: boszniai,
szokás szerinti m inőség 11.------11-25 korona. 120 da
rabos — korona 100 darabos 14.60—14.26 
korona, 86 darabos 18.——18.26 korona azonnali szál
lításra. tizerbiai szokás szerinti m inőség 10.------10.26
korona. 100 darabos 13.76—14,— korona, 86 darabos 
17.76—18.— koron a S z ilv á in  slavóníai 16.76—16.— 
korona, szerbiai 13.50—13,75 korona, azonnal való 
száliitápra.

A  béon gabonatőzsde.
Béoa szeptember 23. (A Budapesti Napló telefon-

jelentése.) A  készáru*piacon vásárlási kedv hiányá
ban a képzelhető legnagyobb csönd  uralkodott s  az 
irányzat kedvetlen és  bágyadt volt, különösen búzá
ban, am ely cikk 6  fillérrel olosóbb lett, mint volt a 
m ait hét végén . Határidőkre kezdetben tetemes vásár
lási kedv mutatkozott n az irányzat g y ö n g ü lt A z ár- 
lolyam ok zárlatkor részben javultak, rozs és  tengeri 
megtartotta tegnapi árfolyamát. B u sa  és zab 2—8  
fillérrel hátrányban maradt.

Búza őszre 7.06—7.06, b usa  tavaszra 7.80—7.81, 
rozs őszre 6.40—6.42.

Zárlatkor: búza őszre 7.08, rozs őszre 6.48, zab 
őszre 6.98. tengeri szeptem ber—októberre 6.96 EL

A  bécsi értéktőzsde.
Az eló ió ssd in  csendes volt a forgalom.
A dili tőzsdén szintén csendes volt a forgalom 

és az árak változatlanok.
Z á r la tk o r  élénk volt a  forgalom. Az irányzat 

csöndes.
B io i, szeptember 23. (Magyar értékek zárla ta j  

aranyjáradék 120.50. lis ta i és szegedi kölcsön sorsjegy 161.75. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben — .— . Magyar keleti vasúti 
Állami kötvény —.—. Magyar leszámítoló- es punzváltóbanz 
— . Rimámurányi vasmürészvénv 406.50. Magyar KO" 
ronajáradék 08.— . 4°/tw>s Magyar földteherm. kötvény 07.—. 
Magyar hitelbank részvény 728 — . Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 205.75. Kassa -  oderbérgi vasúti részvény 
378 —. Magyar keresk. liank —. - .  Magyar cukoripar 1310.

B e c s ,  szeptember 23. (Osztrák értékén zárlata.) 4*2°/o-ob 
papírjáradék 101.15.4u/o-«s osztr. aranyjáradék 121.10. 1860-os 
sorsjegy 151.75. Osztrák hitelsorsjegy 429.— , Angol-osztrák 
bank —.— Bécw bankegyesület 457.50. Osztrák-magyar 
bank 1502. Déli varat 77.75. Dunagözhajózási részvény 
036.—. üohányrészvény 323.— . Császári és királyi arany 
11.36. Német bankváltók 117.10. 4*2ü/x » s  ezüst járadék 101.—. 
Osztrák zoronajáradék 100.05. 1864-ün sorsjegy 251.—.
OsziráK hitelintézeti részvény f87.— . Unionbanz 542— . 
Osztráx Lánnernanc 397.75. Osztrák-magyar aliamvasut 
716 50, Elbavölgyi vasút 468.— . Alpesi nanyarészvény 377.50. 
2ü iraDk. arany 19.07. Londoni váltóár 230.62 Bécsi iramway 
Litt B. — .— . HécRi Iramway Látt A. — . Lapot kohó 359.— . 
Az irányzat nyomott

Béna szeptember 23. íA Budapesti Napló tudósítójánál 
telelőn jelentése.) A aéUaáni magánforgalomban a zárlatok a 
kővetkezők voltak: Osztrák hitelrészvény 686 75. Magyar 
hitelrészvény 728 50. Angol-Osztrák bank 278 50. Bécs baxu- 
egyesület 458.— . Union bank 542 50. Lánderoank 308 —  
Osztrák-magyar államvarat részvény 716.75. Déli vasat 78.— 
Elbavölgyi vasút 468 50 Északnyugati vasút részvény —.—  
Dobányrószvény 323 50. Rimámurányi vaamü 407.—. Alpesi 
bányarészvény 278.— . Májusi járadék 101.15' Magyar korona 
járadék 0 8 —. Török tonjegyer 115.75. Nemei oirodaliri 
márka 117.11— 117.14. hapoleond'or 19.07.

Külföldi értéktőzsde.
B e r lin , szeptember 23. (Tőzsdei tudósítást Bár a teg

napi nyugoti tőzsdék nehézkei en zárultak, a tőzsde itt bá- 
nysréEzvényekben jó irányzattal indult, ami összefüggésben 
van a  bóvégi darabszükséglettel és a visszavásárlásokkal, 
amelyekét a nevezett értékekben tegnap történt eladások 
tettek szükségessé. Állampapírok is szilárdak voltak, vasutak 
csendesek. Csak Canada Pacific szilArd. Egészben az üzlet 
szűk határok közt mozgott Magánkamatláb 28/eö/o.

B o r iin , szeptember 23. (Z arun^  papirjáradéi
—,—, 4°/o-os osztrák arauyjáradék 103.30. Elbavölgyi vasút 
—.—. Magyar koronajáradék 98 80, Osztrák-magyar állam- 
vasut 153 90. Kasaa-oderbergi vasat — y—. Bécsi váltóár 
85 30. Magyar varati beruházási kölcsön — . Alpesi bánya- 
részvéáy — > Dlsconto-Commandit 188 40. Általános n!)a^ 
mossági Edison 170.—. Gelsenkircheni 173.80. Laura-kobó 
208.75 4*2u* « s  ezüstjáradék 101.30. 4°/t»-os magyar arany-
jaraaék ló i .25. Osztrák hitelréazvény 216 60. Déh vasát 
20.40. Káfoly Lajos vasút — .  Orosz bankjegyek 216 50. 
4n/o-os uj orosz kölcsön 97.25. Török dobányrészvény — . 
Olasz járadék — . Magyar hitelbank —.— . Dynamit Im ii 
170.50, Harpeni 169.—. Az irányzat csendes.

Bhrlía, szeptember 23. (A buaapesti Napió tudósi tó
jának távirata.) Aati forgatom  4% -os magyar aranyjáradek 
101^5. Mágyar koronajáradék 98.76. Osztrák hitelrészvény 
216 feó. Olfctiéktnagyar államvaaut 163.90. Déh varat 20.30. 
Északnyugati varat 216.60. Elbavölgyi vasút — , Orosz bank
jegy kéikpénz — . Buschtiehradi — . Orosz bankjegy 
— ílllhmo.) Lombard —v —,

Bárln, szeptember 23. (EárlatJ  Osztrák-magyar állam- 
vasút — . 4°/x>t osztrák aranyjaradéz 104 96. Osztrák 
Lán dér bank — 3°/o-©s francia Járadék ICO. 10. Ottómén- 
bank 583.— . S’/sfyo-cs francia járadék 101.20. Aipesi ban\a> 
résnveny -—**•. Déh varat — . 4°/o-os magyar arany- 
járadék 103.30. Párisi bankiéaxvén? 1064.— Olasz járaack 
1QÉ 50. Franca törleszth. járadék 100.30. Osztrák íötdb’tc*- 
íntezeh réasveny 1300.—. lörök aobanyrészvénv 354.—. 
Ab irányzat bágyadt

rranaturt, szeptember 23. (Z árla t,) A*2°io-ot papír- 
járadék 1G1.50, 4°/x>s osztrák aranyjáradék 103.40. Magyar 
koróda járadék 96.90, Osztrák-magyar bank 114.80. Déh vasút 
20.40. Elbavölgyi varat 118.—. Londoni vaitóár 2C4 50. 
B écs baukegyesfUet 115.70 Villamos részvény 129^-. 3°'o-os 
lúagyar aranykölcsön 87^0. 4*Z°/x>s ezüsfiaradék 101.35. 
4°/oos magyar aranyjaradék 101.40. Osztrák hitelrészvény 
218.70, Oaraik-magyar államvaaut 154.10. fiasaknyugi.U 
varai —.—. f ié e s  váltóír 86.35. Parist váltóár 811.83. 
Unió bank — . Alpesi bányarészvény 187.— . Az irányzat 
szilárd.

F r a n k fu r t , szeptember 23. (A Budapesti Napló tudó. 
Bitójának távozta.) Árfolyamok januárra. E sti forgatom  
Osztrák hitelréazvény 216.26. Német bank — .— . Dtscontu 
188 25. Berlini hereskedeinu bank —.—. Gelsenkircheni 
—.—. fiarpem 168 50. l aura-kobó —.— . Olasz járadez 
— . Az irányzat csendes.

B a r a n u rg , szeptember 23. (Z árlafJ  4*2°/x>s ezüst, 
járadék iot.10.1860. sorsjegy 153.25. Déii varat 20.35. 4°/o-<e 
osztrák aranyjáradék 103.—. Osztrák hitolreazvenv 216.50. 
Osztrák-magyar államvaaut 153 75. Olasz járadék 102.05, 40/<x>t 
magyar aranyjáradék 101.80. Az irányzat csendes.

Bnd»peat-kőb&nyal Mrtéakereske&elml 
csarnok jelentése.

Szeptember 23. A sertéaüziet irányzata: szilárd. '
A) Hisou sertések á r a .*1 A) M agyar  e ls ő r e n d ű t
Üreg nehéz (pBronkint 400 kilogrammon felüli súlyban) 

104—IC6 hlléng. öreg közép (páronkint 30o—840 küozrammij
terjedő súlyban) ---------  hlléng. fia ta l nehéz (paronkint 320
kilogrammon felüli ralybanj 113— 114 hllérig. Fiatal közép 
(páronkint 261— 320 kilogrammig teriedó Bolyban) 112— 113 ak  
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 260 kilogrammig terjedő súly. 
bán) ■ -■ fillérig. —  1L M a g y  a r  s z e d e t t t  Nekes

Í ároukint«28ó kilogrammon felüli s ú ly b a n ) ----- flilétig.
özép (páronkint 240—280 kilogramm súlyban) — — ul- 

lérig. Könnyű (páronkint 340 kilogrammig (erjedő súlyosa)  
— —  fillérig. —  HL R o m á n i á i :  Nehéz jDáronkint 

320 kilogrammon felüli súlyban) ■—  — fillérig. Közép (pá*
renkmt 280—820 kilocramsug terjedd Bolyban------- — ük
térig. Köni»Ü (párontant 250 kilogrammig terjedő súlyban. 

. . . »  ffflérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  (S tach b ,
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő Bolyban)----------
nllérig. könnyű (páronkint 240 kiiograauaig terjedő súlyban) 
— - r — - fillérig. —  V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint260
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k j lo jt ra m m o n  felüli súlyban) 111—— 113 állérig. Közép (páron-
k in t240— 260 kilogrammig tenedő súlyban) 110------ 112 nUeng.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban; lOá— 110 
íiiiérig.

S é r t é s i é t  a z  á m  1902. szép L 21. napjan volt 
készlei 47.189 darab. —  1902. sfept. 22. napján le lh tta -  
tott 1754 darab.— 1902. ezept. 22. napján elszállittatott 724 
daran, 1902. szeptember 23. napjara maradt Készletben 48 210 
darab.

N a p i r e n d .
.Vupídr: Szerda, szeptember 24. — Római katholikue: 

Gellert pk. — Protestáns: Gellert. — Görög-orosz: (szeptem
ber 11.) Teodóra. — Zsidó: Elül 22. —  Kap kél: 5 óra 
35 perekor. — Nyugszik: 5 óra 3G perckor. — Hold kel: 10 
óra 23 perckor este. — Nyugszik: 12 órakor 51 perckor dél
ben. — A nap 12 óra 55 'perckor éjjel a mérleg jegyébe lép.

A miniszterek nem fogadnak.
Az os^táiyborsjáték húzása délelőtt 9 órakor.
Nemzeti Muzeum. Képtár és néprajzi osztály (Csillag

utca 15. szám alatt). Nyitva van délelőtt 9 órától délután 
1 óráig.

Országos képiár az Akadémiában délelőtt 9— 1 óráig.
A z Akadémta Goethe-szobája nyitva délelőtt 10—-12-ig, 
iparm űvészeti Múzeum  nyitva délelőtt 9— l-ig. 
Mezőgazdasági múzeum (Kerepesi-ut 72.) d. e. 9-töl

1 óráig.
JfvrrvMt könyvtár d. e. 9—1 óráig.
Akadémiai könyvtár délután 3—7-ig.
Lgyeícvu. könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12-ig 

d. u. 3—8-ig.

Közlekedési Muzevm  a Városligetben délelőtt 9 órától
12 óráig és délután 2—fi óráig.

'1 ecanologuti iparmuzeum  nyitva délelőtt 9— 1-tg.
AtM ikcn a larositgetuen nyitva egesz nap. Belépődíj 

00 fillér.
M agyar KesreskeAeimi Muzeum. Igazgatóság, kereske

delmi szakkönyvtár es keleti mintatár: V. kerület íám-körut 
82. szám alatt. Hivatalos órák: délelőtt 9-től délután o óráig, 
hazai termékek aliannó kiállítása és kereskedelemtörtenet- 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipart kiállítás (melynen az üz
letvezetőség árusításokat is eszközöl) a városligeti ipart 
csarnoköan nv itva: délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A kűlíőlői kirendeltségek közpouti úzlep 
vezetősége (Magyar kereskedelmi reszvénviársasag) V., Váci- 
körút 32. szám alatt.

I d ő j e l z é s .
— Aj Országos M eteoraogia i In tézet m va ia io s  jelen tése .—  

B u d a p e s t,  szep tem b er  23 .
Északnyugat felől depresszió közeledik a kontinens 

felé cs a magas nyomás Európa felelt észak, meg kelet felé 
terjeszkedett.

Európában az idő igen hűvös és csők Angliában meg 
Franciaország partjain fordultak elő.

Hazánkban az éjjeli hőmérséklet a fagypontot megköze
lítette és a felhőzet reggelre eloszlott.

K ilá tá s: Száraz és  bűvös idő várható, később hőemel
kedés valószínű.

V i l i i ü l .

ZMcAny_____
Barna __, _
R s s d b _____
M.-«rwd*h._
Z *< r*b  ---------
^ztsznk _ _ _
M itro r la n ___
De 6 . _______

________ i  N.-Majtéay _
l a t o r c a  Munkács _  
L a b o ro n  Homorún __ _  
O n j  ü n g rA r .

Oaér
T o p o ly a  Hodr .___
B o d ro g  Kompién . 
S a jó  Zaolos i
B e rn A d  H .-N tfm s « L _  
B o rw tty S M arg it* - 

,  a - O j tU a  — .  
KóvOn Couoaa 

.  B .-Várad .
•  Bolónym .
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A B o k á n k  b e a in ta to tt  s z á m ta la n  m o ffM x h a tó .lit ta lo a  
k ö s r x n ó ir a t  fo ly ta n  ő ze n  nog-yodszÁxad ó ta  fe n n á lló  

re n d e lő - in té z e t  a  le g m e le g e b b e n  a já n lh a tó .

Rendelő-intézet R n d a p e s t .  A n d r á k k y -B t 2 1 .  
m  Opera mellett.

TITKOSBETEGSÉGEKET
hzzrrooő fo ly á s  o k á t és se b e k e t, a z  ö n fe rtő z ts té s  n tó- 
b a ta i t , a z  e lg y e n g u lt  fé rfle ro , m a gö m lés ek , a  b n je k ó r  
n td k d rs tk o z m é n y e lt . n ő k n é l fo h e rfo ly k e t, b á rm e n y 
n y i r e  Id ü lte k  fa, v a la m in t  m in d a zo n  n ő i b e te g e e g a -  
k a t . m a iy a k n e *  a  m a g ta la n é ig  e g y ik  fó o k o x ó ja  és 
b ő rb e te g s é g e k e t g y ó g y ít  n j g yó g y m ó d  s z e r in t , b iz 

to s  s ik e r re l ,  g y o rs a n  és a laposan

D r .  © arai A n ta l
o r r o a ,  a o b é o a . a a e m é .r - -  ée  a 'O lé a a - tu d a v . v o l t  

. ,  o a é a s . U l r .  o s z t .  fő o r r o n .
R K N D 1 L  t aapcata d. e . 10 órától eg é n  délntta 4 4r&!g, 

este 7 órától 8 óráig.
DUsxott levelekre legna-robo  flgyelemmsl rá 'a u o lU tlk  át 

gyógyetorcki 51 Is gondoskodva lesz.
' —-  B ő k n e k  k fllö n  v é ró te re m . ■ —

A s/ám n
„ S S v t v l o d ó  l i c i t é ® * 4

c. magyar szabadalom tulajdonosa «zabadalmának 
értékesitése céljából magyar gyárosokkal ö ssze k ö t
tetést keres, esetleg szabadalmát elad ja vagy gyár

tási engedélyt ad — Felvilágosítás nyerhető:

Kalmár J. mérnök,
B n d n p e n te n . V I I . .  K e r e p e s l - n t  4 4 .  s z á m

V irágnyelv.
Minnnn iámért virág jelentősé
g e  m eg ven írva obbon a könyv
ben, m elyet eeerkeevtö;- a ’eg- 
’obb keleti forr inukból állít ott 
őe»:e. Ara ezinee kötésben  
IU1. Az öeszog eiőzetee bokiil- 
riéee eset*n bérmontve külde
tik m eg. Megrendelhető bampel 
Róbert (Wodianer V. és l'ísii 
c s .  és kir. udvari könyvkeres
kedésében, Andrásey-ut ü l. ez.

Ugyanott megjelent és a szerzőnél: D r. QARA1 A N TA b- 
nél megrendeibető M ÍIP M Z K R Ú  L T M U T A T Ó  (m ér a 
15-ik kiadáabna megjelent) a ne;nl bev-gaégek ée ezek 
észuerQ gyógykezeléséhez című könyv, vol*. éra 3 f n  50 
Jrr., m o st e s a k  0 0  k r .  A k ö n rr  fői bértömegeivé less 
elküldve, 1 í r t  beküldése m ellett bérmentve vagy 30 k r . 

utknvél mellett.

l in c s  t ö b b é  s é r v  
1 0 .0 0 0  korona ju ta lo m
annak, ki ez én erem  sikalma/A-A séiv'151 te l
jesen Kiég nem */.il'&<iul. I.egmegasiibb kitüineiém-k, ezorujl 
köszönj.: i-uk. TetM'k :nfr.v<-ií>ct.<iur:<t kórul. I»r K e lm n u n -  
Xól, V n lk e w ts e rg  152 . ss . I l i . l l a m l i n .  \1 ii- . h ’„u*i,»l,H le 

velek 25, l 'v -?kvfcap»á lo  BUérrel béruicn'e-io iiiIkí:.

Az Aradi nnn  
V értan u k  
Albuma.

S tFTkfKiflii: VARGA OTTÓ.
Arad az. kir. városa és az aradi 
Kölcsey-egyesület megbizásábőL 
Az aradi vértanuknak emelt díszes 
irodalmi emlék, amely az eddi
gieknél sokkal díszesebb kiállítás
ban most érte meg ötödik kiadását.

Rendkívül alkalmas íjándélmfi.
Kyolczvanhat képpel és 6 mii- 
melléklettel. • Díszes r . .  , 
albumszeril kötésben Aíl 13 KOT.

Megrendelhető a

' Laapel R. (Wodianer F .é s  F ia i ) 1
,  ► c>. e'é k it. udvari könyvkereikedéeében

Budapest, VI, Andrlssy-ut 21.

5 78» a. szám.

e g y e t e m , n r v o s tn d e r
►, K /ö g y lt l í r f i a k s í l  és  n ő k n é l  foglalkoztál 

nélkü l m indennem ű bárm ily ré g i Zoláié
í  .Verni b e t e g s é g e k e t  5
| í  úgymint hllfryrsárulyáflt, hó'ya«-ée vizaiáai t  
◄ bajokat, u u ja k o r o a  seb ek et. a y p h llts t , k 
n  ÖníertőzÓBbol eredő idegbajokat, a  legmakacsabb 

b d r b e te c a é 'e k e t  én a iénaérh ibák aréa M iépaógliibákat,
továbbá

.Verni g y e n - e s é g i  i l l a p . l . k a t5  -  — .
Q ( I m p o t e n c i a

módon.
• f  a rcie lc-u tej.i:Iu iip «rt,7IL ,Z «r.p í d -o t,.-L B .U. ►* 

B end elés: d é lelő tt 1 0 - 4 - lg ,  d é lu tán  S - g - ly ,
Á lló n  Térő term ek. KSlön be- és k llé rzk  >

H __  Levelek. ö rögtöni Tálasa. 4

Magy kir. államvasutak. 
123583/902. azhoz.

Pályázati hirdetmény.
A roagy. kir. állam vas

utak igazgatósága a  jövő  
11*05. évben, illetőleg 1905. 
év v ég é ig  szükséges lám
pa és  lámpásalkatrészok 
szállításának biztosítását 
óhajtván, eziránt nyilvá
nos pályázatot hirdet.

Az ajánlatok legkésőbb  
f. évi szeptem ber hó 27. 
déli 12 óráig a m agy. kir. 
államvasutak; igaz gat ósá
gának anyag- é s  leltár
beszerzési szakosztályá
hoz beterjesztondők, a 
bánatpénz pedig f. évi 
szeptember hó 2'5-án déli 
12 óráig a m agy, kir. á l
lamvasutak főpénztáránál 
leteendő.

A pályázatra vonatkozó 
részletezett feltételek, a 
m ennyiségek, úgyszintén  
a szállítási feltételek a 
magy. kir államvasutak 
anyag- és loltárbeszcrzési 
szakosztályánál (Buda
pest, Andrássy-ut 73. sz.) 
megtekinthetők.

Budapest, 1902. aug. hő. 
Az igazgatóság.

(Utánnyomás nem dijáét.)

H I R D E T É S .’
4. hadle8lpatancsnok3ág területén^fekvő cs. és kir? kir. közős had- 

serrfbeh osnpatok^ in főzetek  1 1 H « é v i  r -

'é. k e n y é r  e s ’ zab  's z ü k s é g le té n e k
száUuar utján való biztosítása védett a katonai élelmezési raktárnál Buda-

j  esten (TI., LetiH-utcza 41. szám ): 1902. es i szeptember hó 29-cn Székes- 
enérvár es Kaposvur állomásokra né ve, 1902. évi október hó 1-én Szolnok, 
Kecskem ét, fzegléd . Alberli-fr.-a, Örkény, Abony, Zombor és Sznbadka 

jánom isokra r.écve . mindkét napon d. e. 10 órakor, lepecsételt bonlék alatt 
benyújtandó írásbeli ajánlatok alapján nyilvános tárgyalások fognak tarfetni.

A részletes feltételek az iy02. évi szeptember hó 17-én lapunkban 
le ’je8 szövegében megjelent ,6278. számú Hirdetmény4*-ben, továbbá a cs. < s 
kir. -l. hadtest hadbiztosságánál és a budapesti és székesfehérvári es. és kir. 
katonai élelmezési raktárnál meztekin’heló 1902. évi szeptember hó 7-éu kelt 

^zálhtási feltételek füzetében foglaltatnak.
BUDAPESTEN, 1902. ári szeptember hó 12-én. 7680

4
rtinnypaius uem dij&ztatik. ,

és k ir. katonai élelm ezési raktártól 
Budapesten.

sérvkötőkben: 
Keleti J. ortho- 
pádíai m üinté
z e te  ajánlja min- 

ilor mérv
ben szen v ed ő n ek  a legújabb 
és  modern szerkezotii 1900. .év
ben cs. és kir. sza b a d a lm a 
z o tt sérvkötftjét. Nem csu
háik, nem okoz kellem etlen pyo 
m ást és rendkívül kitűnő fek
vése által felülmúl minden más 
, gyártmányt.
ÁíAk' É9V°,-a ,u  Kétoldalú 

1 12 korona. 21 korona 
K a k ii-re : • e -  k :. m <ml4 . 
g u m m i-s e rv k é to , ő jje lj baw  
n •l.itrn ízűn n jő n lb *!'. I r a k i  

E|VV<*ldáln K é to lő a la  
20. -

' ■▼árs.-’ iban te l je s  (o t iU z s  
m e lle t t  u é .tii K-k lorábo.t
jA rő - és  ta m ffé p e h  . m u fb cö k  
fe rd é n n o te k  őh ' • m u lé b a k  
e s k e z e k .h a e k o to k .g ö r c s é r -  

h n r ls n y á k  sl'-. eib. 
V a ló d i  f r a n c ia  a o m m lk ü lő n -  
le g e s ie g e k  e r e d e t i p á r is i 

c s o m ag o lá sb a n

Illu sztrá lt árjeg y zék et titofctertás m ellett 
ingyen küld e z é t :

KELETI J.
B p e s t ,  IV . ,

orvos sebészeti mu- es köt
szer-gyára (alap. 1878.)

K o r o n a h e r c e g - u t c a  IJ .

S zerezze be cipő- és  oslsma- 
sziikségletét nálam, mert dacára 
annak, hogy rendkívül olosó, a 
m ellett szép és tartás, nem ha
szonra dolgozom, hanem hogy 3 
em eletes saját házamban, 
hol több száz munkás dol
gozik, azoknak á l
landó munkát adjak 
Jöjjön syoiődjek
meg az árak olcsó
ságáról. r '
Erős bajfsr-iabfir sím i, hAromsz'>ros talp • • • • • •  *1
Erőn bagsr.sbőr lo i^ . bőr bstó l'e l . - • • • • • . .  3é-
Krós bagm abür pcsz;< azér m eleg bőlés.-el . . . . .  S.m
Uroszlakk poszSóoc^ttal . . .  SUnl
Bsalonlakk, fOiős vnyr ea<oa, ii/tyüböratlr . . . . .  a.w
Charranx, fUtös, s ’ezans garaTéi- forma
Himalája reegeó  oslznsg, börtaln aarok .  . . . . .  »J14
H ü naltfa  ra ^re u  cipó ...........................................  iá.*
Plneérclpő c ol entg-aí, fskato v a -y  b a m » ...........................i..v

Bárénvbór béléses cipók 50 krnjoirral drézlbbak. 
Bazarít calmaa, héTomsTOrca !*!p. vlsmontea . . . .  7^-
Halma r.«vma, nem ei béléssel, nyeirljj bőrrel . . . .  H.J.

r. OOfM VMT fti.- « .................................................Sj.
Zerpebér, ouifi’s v a c f  lüsös. poa?tö srt . i l  .
OroaríaL.:, c.ig<*e \ filsöa poar.o nA .ral 
K r. tinim M ti'oI, cti^i* ra^y fliiős
C .iav rasx , lóltOnő e l n g á n a ................................ .....  J.70
Hiraniéja téli komő.cipő b ekéig  é r .........................................
N »i reijrebőr ealrraa a . - ,  «erg,).: ,r bslint arArrat . . . 4.»n 
Cipőáruk ae azorlnl t AIm /tanítók, villáid megrrenijc
lésnél tokkal erebb*-! küldök, mintha azomélyesen vAlaaitoU’. 
Tu.na. h e a te U sé e  csatén a c íp í; ráír* •-..zmát Weaerélent ragr  

a pénzt lerón á , aélm ll'v.ssaaadoi

í : i S

IA  m érlékréte laé l elegendő, ba naplrlanr* A lira  a  léte k ö r r e l
I  naléi lerajzolin*.

Aflulér, Dávid 7 2 * ” "  ™ - Hrn'a .-
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S z ín h á za k , szó rako zó  helyek.
M. KIR. OPERAHAZ.

Szerda, 1902. szeptem ber bo 24-én.
I.

H u n y a d i n y itá n y .
r  II.

B á n k  bán.
I. felvonása. Zenéjét szorzotté Erkel Ferenc. Szöve

gét irta Egressy Béni.
. -  > III.
C sárd ás b a l le t
. M ii. k ivonása.

•• ? Kezdete 8’js órakor.

FŐVÁROSI ORFEUM I
W a lc lii in n n  I m r e  ig n i g n t ö

Nagymező-utca 17.

Ma e s te :

H u m b e r ty
c.od A t.to. zeonglOr-mutatrAny.i4

L i l y  T is o
a gt adózna ganszonott

N iz z a i  é le t
nagy bl&llit&sos ballet

é s  í z  e r d e k e s  n a g y  program m .
A a előadás A órakor k.zdódik.

A télikertben reggel 5 óráig V ö r ö s  E le k  cigányzenekara I
hangversonyez, 1

A  K I
U n o m ,  d i v n t o B ,  J ó

ő s z i és t é l i  ru h á t I
vásárolni akar, forduljon a szükséglete beszerző-1 
óévé bizalommal a férfi-, íiu- és  gyermekruha I 

céghoz

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Szerda, 1902. szeptem ber hó 24-6n.

C o rio la n u s.
Tragédia 5 felvonásban. frta Snakespeare Fordította

Petőfi Sándor.
Személyek :

Coríolanus Síacsvay AuíidiU8z Beregi
Titua Lartius E gressy' Alvezére Mihály fi
Cominlus Molnár Volumnia Jászay
Menenins U'bázi Virgilia Maróthy
Sicinius Gál Valéria H egyesi
Brutus Gyenes Szobaleány M eszlényi

Keiöete 7 érakor.

I>r. HEXrsKlt
VIZGYÓGYINTÉZETE

v íg szín h á z .
Szerda, 1902. szeptember hó 24-én.

A p o lg á r m e ste r  u r .
Bohózat 3 felvonásban. Irta Schönthan és  Kadelburg.

Kovácsházi
Ilona
Ágota
Piroska
Gyuri
Gérlefalvi

Fordította Zempléni P . Gyula. 
“  a á l ;  ‘Szem élyok:

Hegedűs Dr. Szeberényi Góth 
Dr. Solymár Győző 
Kalmár Zsófi Hegedüsné 
Ju ci Bálint
V ince Kassay

Hunyady 
Lenkei 
Fábián 
Bárdi 
Tapolczai
Kezdete 7’/i  óraker.

■ ^ — bejáró betegek számára.
B udapest, VII., Y alero-utca 4 .  ( T e le f o n  5 5 5 .)
Az Intézetben gyógyite/.eié. alá vótewiea : ktlldnlóle id e g -  ét» 
g«rlaob& )ok. á lm a t la n s á g ,  s z é d ü lé s .  g y . n g . s o g í  á lla p o 
to k , a grynmor b e le k  r e n y n e s é g e ,  id e g e s  s z ív b a n ta lm n k  
«to. — Gyógyeszközök A  tu c lo t íá n y o s  vlzR -vogyltóm órt ol- 
járáosin kívül, s z é n s a v a s  fü rd ők  inzivbajosok számárai, fén v -  
ftirdok  (elbiiáaoic ée eauao* bánt.iimáknál), az. e la k tr o m o z á s  
minden faja (galvanizáció, faradir.áció, frankltnizáoió), m a s s -  
scA zs  stb. A  k ü lö n fé le  v lz g -y ó g y ltó m o d o k  k ív á n a tr a  
sa já t  la k á so n  is  e s z k ö z ö l t e tn e k  k ik é p z e t t  s z o lg a s z e -  

m é ly s e t  á lta l.
Á rak M é r sék e lte k . 1’roKpckins kívánatra .

f é iT l s z n l t ó k
Budapest, V., Deák Ferenc-utca 18.1
hol a kész ruhák divatosan saját műhelyünkbe |  
»eszUluek h a z a i  é s  a n g o l  szövetekből.

Mértékszciinti megreud lesek a legújabb k i- |  
vitelben és pontosan eszközöltetnek.

Vidéki megrendelések, valamint minták ki ' 
vánságra portóiueuteseu küldetnek, meg nem fe - l  
lelő árul. kicseréltetne, vagy ;< púm/í vis<. ■
Vagyon -ikkes és elegáns Sport fe lö ltő  1 5 1 
írttó l följebb és ltn * lá n k a b á t IS  ír ttó l | 
följebb.
Nagy raktár. Nagy v á la sz ték .

NÉPSZÍNHÁZ. "•
Szerda, 1902. szeptem ber hó 24-ón.

K o ss u th  L a jo s.
Történ éli korrajt 5 felvonásban, IX . képben zenével. 

Irta ifj. Bokor József.
Személyek:

I B ú to r ,  t e h e r s z á l l í tá s i  és 
b e r a k tá r o z á s !  v á l l a l a t .

Bútorszállítások elvállalása, cs. és kir. szab. francit minta n án 
készített, teljesen kárpitozott, bezárható bntorkocslkban a bél

és ktllföld minden helyiségébe.

T C I  P F f lM  S lir .#n jclm :
I l L L I  Ü l t .  ZORV MOIt IH ’D A PE ST .

1

Jelacsics 
Hadsegéd  
Patai Ernő 
Gold Izsák 
Eszter 
Sámuel

Szabó A. Kossuth 
Kovács K. Mészáros
Kaskó
Horváth
Dóry
Iványl

Deák Fereno 
Fővezér 
Tíyári 
Pázmándi

Szirmai 
Mátrai 
Szilágyi 

Szerdahelyi 
Kalocsai 
K iss M.

Kezdete 7 óraker.

vasúton és hajón átrakodás 
nélkül, a csom agolás megta
karításával.

.  .  i i »  .  teljesen száraz e célra
Bútorok beraktarozasa
Képviselőségek minden nagyobb városaiban. 

Z 0 B N  M Ó R  VII., Erzsébet-körut 21.

Bútorszállítások

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Szerda, 1902. szeptem ber hó 24-én.

H erk u les m unkái.
Operett 3 felvonásban. írták G. A. de Caillavot és 
Róbert de Flers. Fordította ; K eszthelyi Ernő. Zené

jét  szerzetté: dáadc Teraase. 
Szem élyek:

Sziklai AmphiteusHork tilsa 
Pálemon
Orpheus
A ngisa
Lyaius
Xaathiae

Borosa
Palásthy
Kátbonyi
Mátrai
Giróth

Hannon 
Lyaias 
Omphale 
Erichtona 
Opora

Kezdete 7>/a ereker.

Delli 
Iványi 
Kalocsai 
Szelcstei 

Margó Z. 
A lm ássy L.

AZ IZZADTSÁGTÓL
• r e d ö  f é n y t  a z  a r á r ó l ,  valamint a  b o r o t v á l á s t ó l  
eredó pattanásokat e.t u t. ti i „ F O R T U N A * *  a r e v k z .

E g y  t l v e g  á r a  3  k o r o n a .
A h a j h u l l á s t  iiievnkadílvo/z.-i éo a h a j k o r p á t ó l  m eg
tisztítja a fejet a „ F O R T U N A * *  h a j a z e s z .  ■

E g y  t lv o g  á r a  2  k o r o n a .

K.pt.n; S c h u b e r t  A r n o l d
„ F o r t u n a 44 gyógyszertárában 

B u d a p e s t ,  V I I . .  C s e n g o r y -  é s  D o b - u t c a  s a r o k .

(OSSUTH L A J O S ^

születésének 100-ik évfordulója alkalmából 

a tisztelt közönség figyelmébe ajánljuk a

kővetkező

s  Kossuth-Életrajzot: s

Kossuth és Kora.
Irta

H enta ller Lajos.

Ara fűzve 4  K. —  Diszkütésben 5 L  60 f.
-w-nVKr-. ---------

Kapható az Athenaeum írod. és nyomdai 
részvény-társulatnál Budapesten, VII. kér, 

Kerepesi-út 54. sz. és minden könyv 
kereskedésben.

Ü t

Magy. kir. államvasutak. 
143335/902. szám.

Pályázati hirdetmény.
(Izzólámpák és szénpálcák  

szállítására.)
A magy. kir. állam vas

utak igazgatósága az 1903. 
ó/t.eu szükséges izzólám
pák és szénpálcák szállí
tására ezennel nyilvános 
páyázatot hirdet.

Az ivónként egykoro- 
uás okmánybélyeggel e l
látott ajánlatok lepecsé
telve, legkésőbb 1902.évi 
október hó 22-én déli 12 
óráig a magy. kir. állam
vasutak anyag- és leltár
beszerzési szakosztályá
nál benyújtandók, vagy

postán odaküldendők. 
Ugyanezon időpontig át- 
artandók, ugyanott a kö
telező m inőségi minták is.

Bánatpénz gyanánt az 
ajánlott anyag évi érté
kének B fzázaiéka leg 
később 1902. évi október 
hó 2 -én déli 12 óráig a 
magy. kir. államvasutak 
budapoetí főpénztáránál 
leteendő.

Szállításra nézvo mérv
adók és kötő,erők a 122291. 
98. sz. általános szállítási 
teltételek és az izzólám 
pák szállítására vonat
kozó 84223/06. sz. kűlön- 
logcs feltételek.

A szállításra vonatkozó  
egyéb részletes módoza
tok az ajánlati felhívás
ban foglaltatnak, mely az 
igazgatóság anyag- és lel- 
tárbeszorzósi szakosztá
lyánál, valamtnt as üzlet'4 
vezetőségeknél és a hazai 
kereskedelm i és iparka
maráknál betekinthető.

A szállítandó anyagok  
és a szükséges m ennyi
ségek  a felhívás m ellék
letét képező két ajánlati 
űrlapon vannak fölsorolva!

É ten ajánlati fölhívás, 
az ajánlatot tenni szándé
kozóknak, a fontnevezett 
anyag- 6a loltárbeszerzési 
szakosztály által ingyeq  
adatik ki, vagy kívánságra 
postán m egküldetik.

Budapesten, 1902. szep
tember hó.

Az igazgatósig . 
Utánnyomás nem dijazL

URANIA SZÍNHÁZ.
Szerda, 1902. szeptember hó 24-én. 

EőszÖr:
Angol é let.

Irta Ráth István.
Kezdete 71/a órakor.

A 13013 . szám a
„Tejbevezető készülék centrifuga dobozokhoz"

cimii magyar szabadulom tulajdonosa szabadalmá
nak értékesítése céljából magyar gyárosokkal ösz- 
szaköttetóst keres, esetlog szabadalmát oladja vagy 
gyártási engedélyt ad. — Felvilágosítás nyerhető:
KALMÁR J. mérnök,

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.
Szerda, 1902. szeptem ber hó 24-ón.

B á n k  b án .
Történeti szomorú játék 5 felvonásban. Irta Katona J. 

Kezdete 7 órakor.

VÁROSLIGETI NYÁRI SZÍNHÁZ.
Szerda, 1902. szeptem ber hó 24-ón.

L to e lo tt.
Vígjáték 6 felvonásban. Irta Stobitzer Henrik. 

Fordította Csörgő Hugó.
Kezdete 7 rraker.

Budapesten. VII. Kerepe3Í-ut 4 4 .

S z ín h á z a k  h e t i  m ű s o r a .
M. kir. Operabáz Nemzeti azinhaz I Vlftrinház I Nepazinba- , Magyar színház

I A postásíiu ésC sütörtök A hol unat
koznak Rodostó Kossuth Lajos

A polgármester 1 Fanchonasszony 
leányaFernande

F .n cb o n M „ o n y  g5(é,

San Toy

A három
Griczia 1 K ossuth Lajos I Sötét kamra

"A pOsUsfiu és 
a húga

Újonnan m egnyílt
férfi fiú- és gyermekruha áruház

B u d ap es t, K á ro ly -k A ru t  tO.
. Ángy ra k tá r  ö»zi én té li r u h ák b ó l valódi 

angol és  belföld i gyapjussövetekből, m elyek  
saját mühölvemben készülték. I.cfjujabb faljon 
a legolcNÓbb Nxnbott á rak b an  mérték sze

rint a leggondosabb kivitelben 
Vidéki m egrendelések pontosan eszközöltetnek.

Meg nem felelők kicseréltetnek. 
KtilttnleKCNségek Un- és cyvrm ck ru h ák b ó lkelí-er b. i tpot

I t n i .p r . l ,  K iirn lj-k ö ru t 1O. u .

B o rp ré s e k l
S Z Ö L Ö Z U Z Ó K Í

MABILLG-rendszer
k ettő*  á ttéte lle l, föltűnő kévé* erőazük séfflet 
darára nagy nyomán én nagy m n nkateljrn ité*! 

Olcsó árak! Kedvező fizetési föltételek!

SZŰCS ZSIQM 0ND



11 B u d ap est, szerda B U D A PE ST I N A PLÓ 1 9 0 2 . s z e p te m b e r  2 4 . 3 0 3 .  szám.

Minden s ió  egytieri beiktatás* 
nonpareille het ikből 4 fill. Vasta

gabb betűkből 8 fillér. APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre díjm entesen ad  fel
világosítást a kiadóhivatal: József- 

könit 18. azám.

Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk telriláreeitást. csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál hirdetés . l i m i t  a kiadóhivatallal m indig közölni telL

Apró h ird etések et
k ö zp o n ti irodánkban  és ere
deti nyugta mellett még a kő
vetkező fiókokban lehet föl
adni:

B re iier  nővérek
dohány tőzsdéje 

Teréz-körut 54. szám alatt 

D eutseh M iksáné
Andrássy-ut 88. 

E ck stein  B ern ü l 
hirdetési iroda 

V. kar. Fürdó-utoa 4. száza. 
E ngelm ann Mór 

gyorssá) tonyomda
IV. kér., K ilrm -tér 2. sedan 

F r a n k é  F i i
könyvkereskedése

IV. , Gróf Cziráky-íéle püsta 
Kossuth Lajos-utca. K igyo-iér,

(Koronanerceg-utoa sarkin.1
F isé  he r J . D.

hirdetési iroda 
IV., Gerlóczi-ntca I. 

Gol<lber?er A. V. 
hirdetési iroda

V. kér.. Váci-utót 17. szám.
Goldner Jozefln

Andráesy-ut 50. 
Goldsrrnbcr Mór 

könyvkereskedő 
II. kér., Fö-utca 17. szám.
fiaasbQstein és Vogler

hirdetési iroda
V. kar., Dorottya-utoa 9.
J a m  b r  i k o  v i l i

dohánytözsdéja
Kerepesi-ut öu. (Takarékp.épfiL)

Kaernberc R ozália
aouánytóisdéje

V ili. kér., Muzeum-körel IA
L e o p o l d  G y u l a

hirdetési iroda
VII., Erzsóoei-körut 54. I. ezt.

M o h é t  R u d o l f  
hirdetési iroda 

Ferencziek-tera 8
M e z e i  A u l a i

hirdetési iroda
(V. kér. Esktt-ut 9. asAa.

N e m e t s e k  A. J.
njság-árudája

IV. kér. Retófl-tér 8. szám.
■ fJ . M a g é i  O t t ó

könyvkereskedő 
Múzeum-korul 2. sz. (Nemaztt 

bzinnaz béruáaa.) 
R ohonczi Ilona  

donu ny tőzsdéje
VI. Andráaey-ut 48. szám.

S 1 k  r a  y S a m u
hirdetési iroda

VI. kar., Vaci-tcorui 88. saéaa
S o p r  u n y I V.

douanynagyArna 
VIU . kar., kercpesi-ut 1. eaéau

S z á n t ó  M ó r
aohouy tusodé je

IV., Kecskeméti-utca 14. aatta. 
S ch u arz  József 

hirdetési iroda
V. kér., Marokkdi-utca 4. aa.

Sefc Öntvald Frrenené
dohány tőzsdéje 

Feranc-korut 8- —a— 
T enczer Gyula

hira e téal troaa
IV. kar., bzem ta-ter 8. máza 

T o l d i  L a t  » s
konyvkereskudese 

U. kor., i  ó-utca 2. szám.
W eittenfe ld  Jakab

Kiraiy-utca 1.
ZipM T és K őoic

zei.enjukereske.ieae 
VI. kér., Andrisey-ui <. 
Miader. apronirdetés, melvet 
I U  ea<e «  é r . i ig  iu la , l„ : .h  
Bár a i á . u a , u i . K-j^ ,e u lk  •  

■ o d a p e s t l  . 'u .p ia b a a .

F iata l
v a s  és fü a z e r  kereskedőaegéd
felvétetik ; ajánlatok bi»onyit- 
ványmásolattal, kora és villása  
m egjelölésével Fischer Zsíg- 
moudhoz Bajmok, intézendők.

2161

ONZtálysoFN je g y e k
adatnak a XI. játék i a fo- és al- 
elárusitóknak a legjobb feltéte
lek mellett. Ajánlatokat .11. 
jeligével kérUnk e lap kiadó
hivatalába. 13380

A rcu n án i!
Üdvözöllek, ölelb 'c. csókoltak 
forrón, -zenvelélyesen, millió- 
szőr innen is ! Honnan ? Majd 
megmondom. K ;a,ed. m éa «lig 
várom, h i-y karaim ba zárhat
talak, o t tartbae tulok, agy ön
csők óiba sasiak dr'ga életem, 
boldogságom, mindenem 1 Min
d ig  vele.; • ./lnlkozoin Te gyö
nyörű > :rá.-*/a! in. édes cuk
rom. Édes viszontlátásra.

B o ld o g s á g o m ,
Duaohicának levele megnyug
vásomra eio  _■ ut. Éieiem csupa 
csalódás volt, ugyanazért egyet- 
lenagy :e tv'-rem őszinteségé
ben is kételkedni kezdtem 
Soraiért hál •- vagyok, bízom 
esküje szentség ben, m ég job
ban a természet törvén)ében, 
mely bennünket ’ gymáshoz kö
tött. írjon mielőbb, de minden
ről -  bizalommal. Dnaohicámk 
levelei egyedüli öröm n i/  Csó
kolom számtól®.szór. Ö. fez

13504

K E R E S LE T .
In te lligen s,

f ia t a l  le á n y ,  k i  m n g y a r n l .  
n é n »  tU l a s z e r b ü l  b e s z é l  
a n a g y o n  s z é p e n  I r ,  k e r e s  
s z e r é n y  d l j a z á *  in e l l e t t  
Iro d A b it  á n g y  n iA s h a 
s o n ló  a lk a lm a z á s t .  S z i
v e s  m e g k é r é s é * *  k é r „ I n 
te ll ig e n s * *  j e l ig é v e l  e la p 
h o z .  4248

Szerény  
öreg 72 éves cseléd, ki már 
nam tud dolgozui, arra kéri a 
nemes és jószívű imoereket. 
segítsenek nyomorén és küld
jenek egy kis segítséget, togy  
öreg uapiaira ne kelljen kol
dulni. bzaikay Eszter VI. Szón- 
dy-ulca 12. !. 14. 4.64

G azdasszonj,
U jó  szakácsáé, helyben felvé
tetik. Ajánlatok lehotőleg fény
képpel „Budapest* jelige alatt 
e lap kiadóhivatalába kéretnek.

F 13502

f e j e s
papirkereskedo • segéd azonnal 
felvétetik W oiseenbcrg papix>- 
Uzletébeu‘ Muzeum-körut 21.

T eljeaen árva,
intelligens családból származó, 
fiatal leány, jó családnál vidé
ken gyermekek mollé alkalma
zást keres, fezives megkeresé
seket „Árva* jeligével e laphoz 
kér. 4276

K ülönbejáratn
szobát keresek az .V . v. VI. 
kerületben egy  fiatól ember, a 
hol esetleg ellátásban is  része
sülhetne. Ajánlatok „Sicgíríed* 
je ligével a kiadóba. 4372

K épczdészné
izr.. délutánra kerestetik egy  

2-ik polgáriba járó leány
kához, sz illetőnek zongorázni 
kell tudni, a magyar, német és 
francia (vagy angol) nyelvet 
beszélje. Cim feonön Sándor, 
Váci-kórut 74. szám. 4262

Audrássy-nt 
k ü ls ő  ré s z é n e k  mellékutcái
ban (Uulyovezky, Epreskert 
stb.) tiszta, csendes, ktllönbe- 
járatu szobát keroe okt. 15-tól 
hiva'alnok. Levél „L. Gy.* e l
men a kiadóhivatalba kéretik.

4289

B etöltendő
állások minden szakmából teljes 
rímmel közöltéinek az O rszá 
g o s  P á ly á z a t i  K ö z lö n y b en .
Egyea szám 30 fillér. Kiadóhi
vatal Kossuth Lajos-u. 1. 13500

P olgári isk o lá t
végzett intelligens* fiatal leány, 
szép Írással, bankilzletbe vagy  
hivatalba vagy üzletbe szerény 
fizetéssel azonnali belépésre ál
lást keres Szives megkeresése
ket „8. A.* jelige alatt a ki
adóba kér. 4285

F iatal,
U a x te s a e g e s  l z r .  fta v e g y -  
zs a zo n y  g a zd a a s a o n y l, h á z 
v e z e tő n ő i, e la ru s ltó n o l v a g y  
m ás m e g fe le lő  á l la s t  a z o n 
n a l i  b e le p e s re  k e re s . S z i 
v e *  m ex k e ro s é s e k e t  „B . F .“  
je l ig e  a la t t  a  k ia d ó h iv a ta l  
to v á b b it .

Wevelőnő
oki. kcresteLk 11 éves leány
kához. Magyar éa német nyelv 
bírása kívántatik. Toljes ellátás 
éa 20 frt havit’.zetés. Ajánlatok 
inté/end5k : W elaa  Z algm ond  
O -P a zu a  címre. 4286

E<y o lcsó  zongorát 
e s e t le g  p ia n l n o t  k é s z 
p é n z z e l  v e s s e k . A já n l a t o 
k a t  , . H .  J . »  J e U g é t e l  a  
k ia d ó b a .

E ey
t a n n lO l c á n y  In p .e s p e d l  
t iö b a  f e lv é t e t ik .

K IS Á L A T .
lod rászn ö . 

r e n d k í v ü l  üg .ve e , Is m e -  
r e ts é g  h iá n y á l in t i  e s a to n  
a j á n l k o z i k .  Ö z v . W a ld n é  
V I . ,  4 o r u s in a r t y - o te a  4 k .  
11 . 31 . 4247

ftzabóné
ü gyes, a legkomplikáltabb tol- 
lettcket ie bámulatos olcsó ár
ért elegánsan és Ízléssel készít 
saját lakásán. Vidéki megren
delésekhez a pontos alj-mérték 
é» egy derék beküldése ntáu 
késinek  mindennemű toilette- 
két. Átai.ikltásokat éa gyermek- 
ruhák készítését elvállalja. Le- 
dorer Lipótné, W esselényi-utc. 
64. III. 46. 4277

Eladó n rilak .
árnyas, a fuvarostól 15 percnyi 
villanyos közlekedéssel, |meg- 
áhohely mellett, mely á ll: 2 
utcai, 1 udvari, fürdő- és elő
szoba. konyha és minden mel
lékhelyiségekkel. Tehermentes. 
Kedvező fizetési fe,tételek mel
lett azonnal eladó. Cim : Kéjei 
János, Kispest, Báthory-u. 12.

Jobb családhoz
teljes ellátásba elfogadunk ogv 
izr. úri kisleányt, sajátít, polg. 
oszt. leányom mellé. Kinek kü
lön nevelőt tartanak és úgy a 
zongora, mint minden máé tan
tárgyakban külön oktatásban 

r /,■ .',:b• t, zülön szoba 
Cím a kiadóhivatalban. 4271

Ez? Sryra
n d l  r n h a v a r r d n d ,  k i  a  
le g jo b b  t z lé a  s z e r in t  d o l 
g o z ik ,  e l v á l l a l  r n h a v a r -  
r a « t  o irs O  a r á r t .  C ím e  i 
V I I .  B e m b ln s z k y -n t e a  4. 
I I *  3 7 . 4290

B or.
Badacsony vidéki, s aj éttermét U, 
keilemes tiszta izfl és színű, 
r lz llu g  óbor, kólts-uiiordók- 
t an vasútra (eladva, kapható: 
R a k s á n y l K á r o ly  ref. lelkész
nél, Balaton-Henyében. Hek
tó,a 55 kor. 2159

Cimbalommüvéftznő
tanít saját lakásán 4 írtért ha
vonta. Murányi-u. 61. I. 10.

13458

U niform is
gyalogos tiszti, kőzópalaku, har-

F ényes üzlet,
biztos vevőkörrel, nagy forga
lommal, kereskedői képzettség
gel bárki á lu l vezethető. Az 
üzlet 2000 korona évi szubven
ciót élvez, szükséges tőke 5000 
korona, szakértelem nőm ok
vetlen szükséges. Bővebbet Szi- 
lassi Nándor adásvételi ügynök
sége, Józaef-körut 47.

Orvos u rak  
f ig y e lm é b e  I N im  R e m O  

t é l i M l l iu H t lk i iN  g y ó g y h e 
ly é n  1 évo újonnan létesített 
éa ott csak egyosegyedüli t-una- 
turiiun lé izé re  kerestetik  ezry  
g y a k o r l ó  o r v o s  k i  a  S a n a -  
t o r i u m  k lb ö v  R é s é h e z  k é 
p e s  v o ln a  40.0011 k o r o u A a  
kölcsönt nyújtani, mely kölcsön
tőke egy 2 0 0 .0 0 0  k o r o n A t  
m e g lu t la t ló  ingatlanon bo- 
táblázhntó biztosítékot és o 11 o 
kamatot fog nyerni. A múlt évi 
idény melyben, csak 4 hónapos 
volt az orvosnak 8ÜOO korona 
díj fizetett ki a tíauatorium, a 
meunyibeii az orvos uapon'a 
betegenként 8 korona d:j* zA»t 
kap. Bővebbet Niemetz Gyula 
irodájában Bpcston József-kórut

Ferenc Józaeí kabát 3 Irt
Jaquet ............. — — 3 frt
Felöltő . . .   ..............4 frt
Nadrág ... . . .  . . .  2 frt í>U
Mellény  .............. —-50
Rotuberger Jakab Kris- 

tóf-tér 2. 1.

fiilie lő tt
férfi-, fiú- v a g y  g y e r m e k -  
r u h á t r e n d e l v a g v  v e s z .  szí

veskedjék saját érdekében 
K o c b  t e s t v e r e k  B u d a p e st ,  
K a r o ly -k ö r u t 26  legnagyobb  
áruházából sz  újonnan megje
lent n a g y  k e p e s  á r je g y z é k e t  
kérn i, m elyet rögtön bériuentvo
küldünk.

18.

K erék p ár
eg é s ze u  uj, a  g y á r o s tó l  2 
é v i  jó tá llá s s a l, a n g o l  v e r -  
e e n y g é p  r e e z le tf lz e te a r e  e l 
adó . C ím  a k ia d ó b a n . 11231

Csínok utcai
szoba különbejárattal fürdő

szoba használatul azonnal igen  
olcsón kiadó, fezentkir.-utca. 22. 
II. em. 26.

Szálloda,
Erdély ogyik  15.000 lakosú na
gyobb városában, m egye szék
helyén. az első és legjobb for
galmú üzlet ottan, áll 14 ven
dégszoba, kávóház, óttorem, 
tánstorem, nyári étkező, jégve
rem stb.,azonnal eladó floOOkoro- 
náért eladó. Az évi bérösszeg  
5000 korona. A szálloda teljos 
berundezésével is bőrbevoheiő 
évi 6000 korona bérért. Bőveb
bet Niemetz Gyula üzletek  
adásvételi irodájában, Buda
pesten. József-körut 18. 13361

c s a k  j ó  m i n ő s é g ű .
Hálószoba zredeco, szőnyeg- 
dívány. asztal, szék, íróasztal, 
könyvszeKreny, ári lotoien, 
ottomán, sznionoorendezés, tük
rök, úgy egyenkint is, nagyon 
oicsón. e la d á s  n a g y b a n  e s  
k ic s in y b e n . Vidékre gondosan 
csomagolva, biztosítva. Csak 
V I .  l t r t z - k u r o t  4 0 .  s z á m

h t e in b e r g e r  ttaaó 
butonparosnái.

R é s z l e t f i z e t é s r e

a r a n y , e z ü s t, é k s z e r e k ,  
z s e b ó rá k  es In g a u rá k  o l

cs ó n  k a p h a tó k  
Grtinberger Ármin Béla 

X V . V á c i -u to a  3 0 . I .  e m .2 3 .

Magyar 
m  Könyvtár.
Szerkeszti: R«adó A n ta l .
E g y -o g y  a zá m  á r a  3 0  fU lór.

Minden ÍUxot egyenkint ia 
kapható:
Kiadja:

P riv á t kutató.
(Elismert m egbízhatóság1 disz
kréten eszközöl kutatásokat, 
m egfigyeléseket, úgy peres, 
mint m agánügyekben, elvállal 
utazási k ísérleteket, legkénvc- 
sobb ügyekben is biztos ered
ményt nyújt Thnrn Sándor 
iroda Budapest, Dohány-utca 30.

4280

Szeszfőzde é s  Bor*
nagykereskedés vidéki váróé
ban házzal együtt családi körül
mények miatt kedvező föltéte
lekkel eladó, a s ze s z fő zd e  
m a g á b a n  é v e n te  1 6 ,0 0 0  
k o ro n á t  jö v e d e lm e z , miről 
komoly vevő meggyőződhetik. 
Bővebb fölvilágosít ást ad fezi- 
lasay Nándor üzletek adásvételi 
ügynöksége, József-kórut 47.

4279

É ltesebb
urnö, a bázUrtáe minden Agá
ban jártas, ajánlkozik házvezető
nőnek. T. A ., Caaplároa-utca 
4. ajtó 16. 13486

O k leveles zongora-
m es.i rnö órákat ad. Magy árul, 
németül, franciául és angolul 
beszél. M egkeresések . B iz t o s  
s ik e r*  alá a kiadóba kötetnek.

13487

T eljesen
külön bejáratú s z o b á t  k e r e 
s e k  fiirdöszoua haszn .la uU, a 

Damjanich-utca kornyékén, 
vagy a Feroncz József híd m el
lett. „Hivatalnok 4526"

E lső-E rdély i 
g ó r lé e - g y á r .  W einrich Fri
gyes Szász-Régen, igen olcsó  
áron ajánlja gőzólt és jól ki
szárított iából* tetszetős alak
ban és tisztán k é sz íte t  gőrlé 
célt mindennemű faíparonok- 
nak. Kérjenek képes árjegyzé
ket. Diófát magas árui: ve z. 
Egy jó karoau levő 30 Hl*, 
erejű  féiatauL gőzgépet keresek.

2160

B oroshordók
keveset basznának n igym en y-  
nyieágbcu jutányosán el«dók 
cím Kiss S. Dohány-u. 26.

Clnibnlmo7.nl
kottából kitűnő tanítónő, 

óránként 50 kr . ugyanott bá - 
milyen dal cimbalomra 2o krja- 
vai kapható A.tm .i.n Józaefué 
VII. letván-ut 27. U. 15. 13460

tani.

N a g y v e n á é g lö
a fővárosban, elism ert, .0  éve 
fönnálló nagyforgalmn Ozlet, 
tulajdonú* benne nagy vagyont 
szerzett, évi italfogyasztás 800 
hektó, m egfelelő borpineév. 
nagv leltárral, olcsón . ladó. 
Bővebbet fezilasey Nándor ven
déglők. fűszer, kávéh z st . 
üzletek adásvételét közvetítő 
ügynöksége, Józaef-körut 47.

4279
B útor

legjobb m inőségben, legolcsób
ban, részletre és készpénzért 
kapnam W einberger FUlöpnél 
VI., Nagymczó-uiea 37 Í3-4

K észpénzkőlcsünt
katonatiszte ..nők, hivatalnokok
nak, évi lakóknnk vldéarc 1*. 
ugy-zintén I. II. helyi beublá- 
aánra leggyorsabban klesaközöl 
Thurn feandor irodája, Dohány- 
utoa 30. 4 80

llö v iz
gyógyfürdő októbertől 10 évre 
bérbeadó. F ischer Szidi, Lo
sonc, Bég utca 2125

In te llig en s
g y e rm e k te le n  c s a lá d n á l, k ü 
lön  b e já ra tú  k e ta b la k o s  szép  
szoba , l  v a g y  □ ú r ie m b e r  r é 
t i é r e .  e s e t le g  te lje s  e l lá 
tá s s a l, k ia d ó . U g y a n o t t  Íz le 
tes , k ó s e r e b e d k o s z t k a p 
h a tó . S á n d o r -u tc a  SOfb. f ö ld 
s z in t  7.

Okm ánykzerző|
eaketé-i ügyvivóség  JogtHuá- 
oeor-a lUial megszerez minden
nemű okm ányok.t. katonahú- 
zaaaág, kereskedelmi és ma
gán ügyekben T hurn  Sán d or, 
iroda Dohány-aica 80. 4^ 0

B écsi szabónő,
elsőrangú szalonok volt m üve- 
zotőnője, ki a legelőkelőbb bu
dapesti körök számára dolgozik, 
készít elegáns ruhákat, kosztü
möket, színpadi toilctt. két stb. 
m é r s é k e lt  áron , vidékre is. 
W ld d er  G y u la n é , B udapest, 
VI.. D ö v ó id c -te r  . I. t-" 

K épezdészno  
a j á n lk o z ik  e le m i v a g y
p o lg á r i  i a k o lá b u  j á r ó  n o  
» e m lé k e k  t a n í t ó m r a  íw  
k e z d ő  g y e r m e k e k n e k  a  
z o n g o r á z á s b n n  v a ló  o k 
t a t á s á r a .  N z iv o s  r a e g k e -  
re w é a e k  .R é p e z d é s z n ő "  
j e l ig é v e l  a  k i a d ó b a  k é 
r e t n e k .  4252

F ű szrrk ero sk ed és,
r a e iu e g e k z le t  ezeszes Balok
kim érésével, elegánsan beren
dezve, nagyszámú kőnyvcsvc- 
vőkkel, évente 35.UOO fit  átla
gos forgalommal, az üzletből

a . / . i i  
Ü z le t e t  b á r k i n e k  t i a s t a
l e l k i l a m c r e t t e l  m e r e m  

m e g v é t e l r e  a j á n l a n i ,  na
gyöbű vállalat miatt olcsón el
adó. -  > l iN z e rk e re a k e d é M  
k is e b b  a Józsoivárosban, tu
lajdonos lo évo vezeti, naponta 
35 frt forgalommal, ezen üzle
ten szorgalm ai kereskedő va
gyont szerezhot, csak is beteg
ség  miatt olcsón eladó. Bővebb  
felvilágositái-t ad Szilassy Nán
dor üzletek adásvételi ügynök
sége, József-körut 47. 1279

Szabónö
kitűnő gyakorlattal, ajánlja ma
ga . elegáns ruhák készítésére  
saját lakásán. Divatos fazonok 
5 írttól feljebb. Egy kisurle 
elegendő, fezentkiroiyi-utca 22. 
IL 26.

S zatócsü zlet
h e n tc s n é g g c l egybekötve,

jövedelmez, csakis nyugalm iba  
vonulás miatt, árukkal együtt 
potom »j0 írtért etndó. bőveb
bel Szíiassy Nándor ügynöksé
ge, Jőzief-körut 47. 4279

T an árje lö lt,
r. k.itb. vallása, állást keres 
szerény igényekkel mint kor
repetitor vagy nevelő. C im ; 
„fe. I.- VI. Uj-utca 37. III. < m ' 
let, 17. ajtó. 4287

S ln ser-T arróscp c-
ket . a legolcsóbb árazzál, 
előnyös fizetési feltété grol 
szállítunk. Láng J. és ül ké
rés párüzlet Budapesten, József- 
körut 41.

N e v e lö n ö k e t
német, francia, angol nemzet- 
•ógbeliekot.zeneisnierettel vagy  
annéikül, magyar okleveles ta
nítónőket, hoitneokat és gyér- 
mekkertésznöket leikiisinerote- 

seu ajánl éa elhelyez  
Szejrheőné 8 . Lujza  
B u d a p e s t. VI. D e s s e w ffy -

u to a  22 . ss.

(Salacetoiaont olaj) 
Salacotol 0-09 Ol. feantali 
osiud 0.21 — Így hívják a 
legújabb felUlmulbntaUan
Rzcrt n titkot betegsegok min
den némánál 4.45 koronáért
bármentve küld egy  kis 
Üveget 50 knpiulával. Rak
tár A usztiia magyárorstcág 
részére Budapeston, Török 

József gyógyszerésznél, 
Audrúsny-ut 26. és Király- 
utca 12. ralnmini miudeii 

pyóify szertárban.

Magy. kir. államvasutak. 
Igazgatóság.
147248/902. sz.

H irdetm ény.
Az ungvölgyi vasút 

Nagyberezna végállom á
sától kiindulólag Uzsokon 
át a m agyar-gácsországi 
határszélig vezetendő 56 
knitr. hosszú vasútvona
lon végrehajtandó építő 
munkákra a m agy. kir. 
államvasutak igazgatósá
ga kereskedelem ügyi m. 
kir. miniszter ur 6 nagy- 
méltóságának rendeleté
ből előreláthatólag már a 
közelebbi időben nyilvá
nos versenyt fog hirdetni 
moly alkalommal az aján
latok benyu tására csak 
rövidobb határidő fog ki- 
tűzetni.

Ez okból a vállalkozni 
szándékozók felkéretnek, 
nogy a szénen levő vona
lat m ost tekintsék meg.

A vonal részletes torvei 
a magy. kir. államvasutak 
épitő felügyelőségénél 

(Budapest, Nádor-u. 32. 
II. em. löd megtekinthet 
tők. A tájékozást nyújtó 
átnézeti nosszszelvéuy pe
dig a mazy. kir. állam
vasutak központi tervtá
rában (VI. Teréz-körut 
56. földsz,) tizenkét ko
ronáért m egszerezhető.

A vonal vezetésére, va
lamint a vonalon teljesí
tett '.alaj kutatások ered
ményére vonatkozólag a 
nyomjelző kirendeltségek  
N agy berezt án és rzsok on  
adnak felvilágosítást.

Budapest, 1902. szep
tember hó.

A m. kir. á lamvasntak 
igazgatósága. 

(Utánnyomás nem dijazt.)

Magy. kir. államvasutak. 
Igazgatósagj 
14UO90/902. GUI.

H irdetm ény.
Központi városi menetjegy
iroda szervezése és meg

nyitása.
A m. kir. államvasutak 

igazgatóságától nyert ér
tesülésünk szerint az ed
dig a nemzetközi hálóko
csi-társaság és a Cook 
Tamás és  fiai cég  állal 
Budapesten fenntartott 
kétrendboli városi menct- 
jegviioda egyidejű meg
szüntetése mellett a »M. 
kir. államvasutak központi 
menetjegyirodája* cím al. 
Budapest, IV. Vigadó-tér 
1. sz. a. uj városi menet- 
jogyiroda nyílt meg, ahol 
az utazó közönség nem
csak a szükségoh, bár
hova szóló jegyeket m eg
válthatja, vagv a vidék- j 
ről m egrendelheti, hanem  
utipodgyászát
hatja, sőt előzetes telefon 
értesítésre lakásáról is ól- 
vitetheti.

Ezen irodában azonkí
vül bármely utazási és 
menetjegy ügyben, ugy- 
Bzóval, mint írásban min- 
óeunemü felvilágosítás 
díjtalanul nyerhető.

Budapest, 1902. szep
tember hóban

Az igazgatóság. 
(Utánnyomás nem dijazt.)

valódi angol rugó
val c sy  o ld a lra  3, 4, 
5 és 6 Irt, k é t o ld a l
ra  6, 8, 10 és 12 írt. 
H ask ötők  3. 4, 5, 8 
és 10 Irt. S u sp eu sor  
25, 50, 80, 1.—, és 1.20 
frt. Nagy raktár Ktiin- 
in i-harisnyák , irri- 
gatorok és mindonfóle 

kötszerekben és 
Siinuniártikban. 

Mi gi cndelóseket eszk özö l:

R a d v á n y i  L .

keztyü- és kötszer-gyftroa

BuüapBst,Vl. AnflrássT-ut 15. 
És.Vil., Erzsébel-Mrut 26.
Á r je g y iék  ingyen.

Bodapest, Andrassy-at 21. 
Történet-, irodalom- és mii
történeti. bölcsészeti, ter
mészettudományi. szónoki 

munkák és útleírások.
Id. Á b r á n y i K o r n é l. Képek a

magyar zeuevilAgból. (176) 
A n g y a l D á v id . Bethlen Gábor 
élűié. Képekkel, (133.) 
A n o n y m u s. Béla Király név

telen jegyzőjének könyve. (30) 
A p or P e te r . Metamorphoeie.

Traneylvaniae. (168.) 
A p p on y l A lb e r t  gró f. Válo

gatott beszédei. <271—272.) 
A ldáfcsy A n ta l. Pázmány Pé

ter élete. K épekkel (63). 
B é c s i  k e p e s  K rón ik a . 1188.) 
C icero . Az öregségről. (65) 
C o rn e lin s  N ep o s . Hiros fér

fiakról. (201.)
C s e re i M ih á ly  H istóriája.

(120.)
E s k ü d te k  es  e s k ü d tb lrá k

k o n y v o . (156—156.)
F á ik  M ik s a .  Erzsébet k irá ly 

néról. (64). .
F a lu r iy  F .  A Téli Ejtazakák-

bél. (2H).
F la m m a r lo n . Csillagos eaték.

(37.)
G a lle o tto  M a r r io  könyve.

Mátyás királyról. (259j. 
G r a c z a  G y . 1848. március 15. 

Jan íu * . Katona Józser élete.

K a z in c z y  F e re n o  levelei (130)
-- Pályám em lékezete. (135)
K e le t i  G usztáv .M arkó Károly.

Képekkel (07.)
K é z a i. Magyar krónikája (227). 
K o rcb m a ro s  kerékpáron káté.

Képekkel- (H 7 ).
K o ssu th  L . 1849. jullua 11.

beszéd (36.)

Magyar kir. államvasutak 
Igazgatóság- 
127717/Ö02. AI.

Pályázati hirdetmény.
Az alulírott igazgatóság 

a magy. kir. államvasutak 
rcszéro a jövő 1903. év 
ben, illetőlog 1905. óv 
vég éig  különféle terpen
tin olajokból felmerülő 
szükségletének szállítását 
biztosítani kívánván,ezen
nel nyilvános pályázatot 
hirdet.

A kiírás tárgyát képező 
egyes cikkeket előtüntető 
jegyzék, mely egyszers
mind aAnlati mintául 
szó gál, valamint a szál
lításokra vonatkozó rész
letes módozatok, vala
mennyi hazai kereskedel
mi és iparkamaránál meg
tekinthetők és a ra. kir. 
államvasutak igazgatósá
ga anyag- és leltárboszer- 
zési (A lii) szakosztályá
nál (Budapest, Andrássy- 
ut 73. sz. II. em elet 47.) 
ingyen Kaphatók.

A szabályszerűen kiál
lított, ivcnkint egykoronás 
m. kir. okmány bélyeggel 
ellátott ajánlatok lepecsé
telve legkésőbb f. évi ok
tóber hó 9-iki déli 12óráig 
a magy. kir. áliamvásutak 
anyag- és lel;árbeszerzési 
szakosztilváná benyúj
tandók, vagy posta utján 
odakiildendők és a bori
lék  ezen külcinim cl látan
dó e l:  „Ajánlat terpentin 
olajok szállítására 127717/ 
902. számhoz.*

Bánatpénzül az ajánlt 
Áruk egy évi értékének 
5 százalékát készpénzben  
vagy állami letetekre al
kalmas értékpapírokban 
legkésőbb f. évi október 
hó 8-iki déli 12 óráig a 

lanem i m agy. kir, államvasutak 
felad- ] budapesti főpénztáránál 

leteendő.
Bánatpénz nélküli vagy 

később benyújtott ajánla* 
tok, valamint olyanok, 
m eiyek nem pontosan és 
a részletes módozatok bé
tát tása mellett állíttatnak 
ki. nem vétetnek figye
lembe.

Budapost, 1902. szop- 
tember hóban.

Az igazgatóság. 
(Utánnyomás nem dijazt.)

K ö lo s e y  F e re n o  vál. beszédei. 
(61)- ,

M a jth én y i F ló r a . Spanyolon  
nzági képek. (165.)

M in ü szen th y  G . naplója (168.) 
M ik es K e le m e n  vál. levelei.

N a n sen  F rtd tjo f. Éjen és jé
gen át. Képekkel. (77—78).

P á z m á n y . Kempi* K risztái 
követéséről. (151—153.)

P e ls n e r  J . Képek a régi Test-

S s e m e r  M arocy . Sakkónyv.
(177-78.1

S z é c h e n v l I s tv á n  gTóf. HiteL
(tSH -.(•.(

g z e n d re y  J ú l ia  naplója és
levelei. (49.)

T a c itu s . Germánia. (279). 
V a n d e rh e y m  G  Huez hónap

Abesainiában. (185.)
Zrínyi. A z  török adum elles  

való orvosság. (216).

S z ín m ü v e k .
klM cliy l o « .  rrom othetles Z i

lahi K. (27).
- Agamemnon. Vára dl A. (162> 
R e n l i i i  P é r e z  f ia i d d á .

Eloktra. Radó A. <233- 234)
By r o n .  Manfréd. Ábrányi F,. 

*23) - Kain Mikes Lajoe(128)
B r u r r o .  Don l ’ietro Carueo. 

Radó. (80.,
B r ie u x .  A bölcső. Gábor lg .

A v ö ró K  t a l á r .  Lándor T iv .
(25; -2581.

B r d d y  S á n d o r .  Hófehérke.
(2461.

< n v a l l o t t ! .  Énekek éneke.
Radó A. (53.)

B i i t n a s .  A kaméliás hölgy (15). 
I» u  . H a a r le r - P o t t e r .  T rilb y

G la c o e u .  B o rú i ezereiem-Radd
A. (89.)

I l n i i p t m a n n ü e r h i r d .  A
takácsok (219.)

Iheen. A népgyülölő. V lká r
B. (41.) ■- A társadalom tá
maszai (123.)

K a t o n a .  Bánk bán Beöthy
Z». (1.)

K lM fn lu d y  K á r o l y .  A kérők. 
i5.| . — Szilágyi M. Mátyás 
diák. Hűség próbája. (202).

M urai K a ro ly . Huaaárszere-
lom. (51)

M u rg er -B a rr iére . B ohém élet

R a o ln e . Phaedra. Ábrányi E.
(185)

B o b liler . A m eeslnal meny-
„-.-/"iiy. < t3i

S o p h o k le s .  ADtigone. Keme-
non K. n.pf Józfof. (84)

T e l i  V ilm o s . \  árad! A. (255—
2561

T ó th  E d e .  A falu rossza. (226) 
T o ls to l.  A sötétség országa.

Szabó E (264 | 265)
T ó th  K á lm á n . A király háza

sodik. (88)
T u r g e n y e  v A . egyelem ke-

nyér. Haral.ás Ábel (276|
V e r g a . Parasztbccsület. Radó.

-  A farkas. Radó. (194).

M o liére
Dandln György. Hevesi Sándor.

(142.)
A bol slnálta doktor. Gabányl. 

<114.)
A „Magyar Könyvtár* eddig 
m eejelont számai együtt rész

letfizetésre la kaphatók. 
Teljes jegyzék ingyen kapható 
minden könyvkereskedésben.

Bjom aV oU  a  » P ttn a M ü o á a ln u  tá lla á a l é s  n yom dai tó e x v é o y tá r sa sá j k ö rforsógép én , B o d a o o st , I X  ú llő i-a t  2 5 ,
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